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ELOSZO. 



Ila nem is ércznél^ hancm iinnepi nmlatságok és felkoszontókaél 
állandóbb emléket akart állitani a selmeezi akad^mia polgársága akkor 
midÓD 8zeréoységemet ezen erolékkonyv ipegszerkesztésével bizta meg. 
Czólunk ezzel a munkával kettoa toU. Eldazdr, hogy felelevenitsuk a 
multaknak mindíokább hal?áDyodó k^peit, másodszor pedig figyelmez- 
tessuk jdvend6beli utódaiakat, hogy a mely egyesuleteket azok komolý- 
sággal) ugyszeretettcl megalkottak, olyan komolysággal tartsák Í8 fenn, 
8 a mily arany humorral színezték ki az ifjuság tár8adalmi életét, olyan 
értelemben tartsák fenp továbbra is. Hogy izen czéloknak megfelel- 
tOnk-e, — a jovó illeíékes megbirálDi. 

Teljes tudatában vagyok, hogy a torténetiró szempontjából is sok 
kifogás eshetik, e fQzetke ellen. Nagy igényekkel nem lépúnk a birálók 
szine elé, de még ezen igények határain beliil is akad kivánni Taló. 
Ennek oka azonban nem az én, nem a mi lelkíismeretunkon ered, ha- 
nem az adatok olyan szegénységén^ a mi pontos kutatások mellett sem 
tette Ichetdvé az ifjusifg t5rtánet<^.nek részUtcs tárgyalását Részletekbe 
bocsátkozni nem is lett volna czélszeríi ; akadályozott abban a kiadás 
nehézsége, a munka megszabott hossza. 

Sokan, kik ez akadémián valaha végeztek, azon felszalalással fog- 
nak élni, hogy hiszen ez sincs, az 8Ínosbenne,amiazénid6mben tortént, 
— pedig akkor sok minden tortént. Nekik megfelelek. Csupán f5 moz- 
zanataiban akartam adni az ifjusági életet, a radikális változások nyo- 
mán. Hogy helyeá pontokból vettem-e fel képeimet, valjon felfogásom 
szerínt estek-e meg az átalakulások, arra a k&ltd szavaival yálaszolha- 
tok : az iddk szelleme az irók szelleme. Egyes alakokat és intézménye- 
ket aranyos kdddel, vagy sStét felhSkkel takar be a mult, — az iró hi- 
vatása, hogy ezeken át is jol lásson. Jól látunk, ha az igazság érzete 
yezérel. Igyekeztem megtenoi. 

A munka létrehozásában legnagyobb akadály volt a források cse- 
kély száma és szegénysége. A kovetkezokbdl meritettunk: az ak. irj.kor, 
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az onképzd kor, az athléta klub, a kissebb vidéki korok jegyzfikonyvei, 
az akadémia hivatalos irattára, a szepcsi tár&aság kdnyvtára, Faller 
Gusztáv akadémiai tortc^nete, Brezoyik Jáoosnak a selmeczi lyeeumra 
vonatkozó emlékirata, a Selmeczbányai Hiradó egykoru számai és a 
szem-faltanuk elbeszélése, kik kozQl k6szí)nettel tartozom VfirSs Ferenc?, 
Pauer Jánoš, Vadas JenS és Litschauer Lajos uraknak. 

A munka kíadásáoak nehézségeit Debreczen szab. kir. város nagy- 
lelkiisége megkoDnyitette, a mikor bekerulési áron átlitotta kí emlék- 
iratunkat. Fogadja érte bálás koBzOnetUnket. 

A fényképek felvételéért Litschauer Lajos lir. fómérnSk urnak 
vagyunk lekOtelezve. 

A kik résztvettek e munka megirásában, azoknak neve a fejezetek 
elején kiíratott, kivévc az enyémet, melyet nein tartottam szukségesnek 
kulóD-kiildn kitenni. 

Ezen emlékiratot a kSzons^g, f5kép szaktársaink íigyelmébe és jó 
indulatába ajánlva 

KeltSelmecz, 1896 Május 1,0. 

maradok teljes tisztelettel 
a szerkesztó. 
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A selmeczí akadémía rSvid torténete. 

Mintha a felvidck kis yárosai kozt az elvonult tanulminyozásra 6e 
csendcs kutatásra logalkalmasabbDak toremtetett volna, oly foldrajzi fek- 
YÓssel áldotta mcg a természet Selmeczet. SzeréDy volgy magas hf^gyck kdz5tť, 
iDolyeket az orokzold erdSk zónája szegélyee, — bS teret ad mind a természet 
megisnierésére, mind nagyszcriiségének bámulására. A komor hpgyek szivébo 
mély nyiláeok Yezetoek : már a rómaiak éa quaddok által rocgkezdett bánya- 
mfiyek. E foldalatti titokteljes vil4g éppen a régiséggel járó hatalmas roéretci- 
Dél fogva alkalmas belyul igérkezett a benne yaló búvárkodásra. Selmccz 
kezdettSl fogva rgy természettudoményi intézet birtokosának volt prae- 
destínilva. 

TortÓDeti nyomok mutatják, hogy már i735-t81 fogva létezett Scimcczcn 
valami bányaiskola, melyen élcmedett bányászok adtak eI5 gyakorlati utasi- 
tásokat, de technikai oktatásnak nyomára sem akadunk. A tudomány akkori 
szinvonalához képest nagy szrrope volt a naiv hitnek, 85t babonának is. A 
bánydsz kulonben is hajlandó a mysticismusra, nem csoda tebát, ha a hánya- 
rčm (Berggeist) és a varázsvesseo (Wimschř^lruthe) segélyére sokat támasZ" 
lodott. A selmeczi báoyaiskola torténotében jelentos év az 1763-ik esztendo, 
mikor is Magyarország nagyasszonya, Maria Terézia királyunk egyrcszt bu 
magyarjai iránt való háíából, másrészt a koriilméoyek kovetelS alakulása 
folytán magasabb taDintézetté tette, majd késSbb akadémiai raogra emolte. 

A taointézet el85 és egyeduli tanára Jacquin Yilmos báró volt, a ki a 
ohémiát és mineťalógiát adta el6. Utóda dr. Scopoli Jánoš orvos és bdlcsószet- 
tudor, késdbb páviai egyetemi tanár lett. 

A tanitézet inkább roagánjoUegd volt, mely a gyakorlat szúkségeinck 
felelt- meg, mintsem a tudományos oszmélSdést vallotta volna irányadó clvč- 
nek. Még ugyancsak mint tanintézet kapta a mennyiségtani tanszéketis, melyet 
rendúk feloszlatásáig jezsuita papok tdltottek be. 

1770-ben Selmecz egy nyilvános és oly nagybirů akadémiának szerencsés 
szállástadója lett. Mtután Kolowrat Ferencz Autal gróf a selmeczi fobánya- 
bivatalnak tudtul adra, a királynak u fSiskolára vonatkozó elhatározását es ez 
elhatározás koztudomásra jutott s a selmeczi foiskola Európa messze orszá- 
gainak fiatalságAt falai koze gyújtStte. filindcn dicsekvés és a nemzeti biuság 
legyezgotése nélkúl mondhatjuk, hogy Magyarországnak jutott a dicsoség 
birtokolni a bányászat, geologia, ésvány- és vegytanra nezve oly nevěs inté- 
zetet, mint a milyen a theologidnak a párizsi Sorbonně, a technikának 
Zúrich, a jogtudománynak a hajdani Bologna. Alig emlithetunk európai nem- 
zetet, melynek legalább egy-két fia Selmeczen mint akadémikus ne tanult volna. 
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Az akadómia tonrendszorét számos ku1fo]di fSiskola elfogadta, kozte pl. a 
párizsi „Ecole politechnique". 

Eorúlbelúl 6500 ballgatója yoU az akadémiának ; a mely számra I870-ig 
5373 esik s e kdziil idegen neolzotbeli 2450 volt. A fSurak is látogatták az 
akadémiát és mágnás bal)gatóÍDak száina ez ideig 125. 

A nemzjeti eszmének és a magyar szellemDek éppen német tannyelv^nél 
fogva nem lebetett sokáig kifejezSje és fejlesztoje az akadémia ; do ba ozt nem 
is tette, annyi bizooyos, bogy Magyarország mindig szeretett enilék gyanánt 
élt az onnan eltávozott fiatal emberek lelkében. 

Az akadémia életében általános érdekfi dolog, 1807-ik esztendSig nem 
torťént ; tantorYek, tanszékek változtak és legfeljebb ama kérdés oko^ott moz- 
galmat, bogy a foiskola ne tétessék-e át az dkUBztťmi Siglisbergbe^í Sajnos 
korulmény, bogy nem mint Magyarország kulturintézete tekintetett, hanem 
oly cszkoznek, mely az osszbirodalom czéljait szolgálta. Innen yan aztáo, bogy 
Magyarország nem foglalbatoti állást mellette s innen yan, bogy a kamarilia 
jó bel^átása (?) szerint majd ide, .majd oda akarta helyezni. De bát nem igy 
To1t-e ez akkor egész hazánkkal? A fennebbi kérdés 1856-ban, de má.r sokkat 
batározottabban ismét felszinre keriilt. 

1807-ben egy uj facultással novekedett az akadémia. Az anyatorzs uj 
bajlással gazdagodott, a mikor az erdéfizet egy uj tanszékkel Dr. Wilkens 
Henrik David személyében képviselve Ictt, dc csak 183&-ban emelkedett az 
crdészet iskolája akadémiává. 

1848-ban az alkoimánýos aera és a magyarosiťó fizellem batáda látszik, 
mikor a magyar kormány egy magyar tanszéket áDitott fel a magyar erdčsz 
hallgatók számára, s erre Tordai Lázár Jakabot nevezték ki segédtaná^ri mino- 
ségben. 

1849-ben az akadémián az el5adások szúneteltek. Az idegen elem/ek szét^ 
szóródtak, mig a magyar ballgatók ott barczoltak igaz úgyunk mellett a tobbi 
magyarok soraiban. 

A tanrendben a század folyamán számtalan módositás tortént, mégis a 
jolenleginek alapját, a fSirányelvet Russegger József lovag akadéauai igaz- 
gató 1856-iki tervében megta]á)juk, a ki éles szemmel, szakértelemmel belátta, 
bogy az eddigelé eléggé zavaroa tanmódba logikai lelket kell onteni. Ugy 
osztotta be a tárgyakat, bogy az elsS 2 éyre az alapotvet5 és segédtudpmányok 
ossenek. mig a tulajdonképeni szaktudomány a barmadik év anyagát képezze. 
O praecizirozta továbbá a bányász és kohász studiu mokat. 

1857-ben erSs vita tárgyát képezte: vajjon nem jobb volna-e valami 
cgyetemi vagy más bányavárosba, (Bécs, Leoben, Příbram) helyezni az aka- 
démiát? Természetesen mindenikre nezve boztak fel el5nyos és ellcnkezo 
érvekct, de Magyarország nemtSje az elnyomatás sotét napjaiban is orkodott •' 
az akadémia itt maradt. A kérdést Ausztria 2 basonló, míiszaki intézet fej- 
lesztésével oldotta meg, a mire Selmecz megraagyarosodása szoritotta is. 

Mikor a nemzet jogai 1867-ben crvényesultek, nagy jelentSségů válfcozá- 
son ment át a bányászat és erdészet „alraamaterje", a moly változás sok érzel- 
gonek nem tetszett ugyan, de a magyar bonfi csak lelkep orommel fogadhatta. 
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Drága nyeWfink hangiott a katbedrákról. 

Ťény, hogy Selmecz megszúni a kCilfSldé Icnni ; az a áic», mely hirncvé- 
bSl eredt, eivésžtétte actualis aíapját, mcrt biazon kÍ8ncmzetTagyunk,me)ynok 
ncbéz nyelvét nera tudták Európá más nemzcteinok fiai elsajátitani. Dc hiszcn 
o szerint csak némct nyelvébeú fekůdt az akadémia jelcntSaége ? Ellenkczolcg. 
Yoltak megfelelS (de ncm teIje8)'Í8kolák Németországban, Ausztriábaii és más 
államokban Í8, de a szakok 8záma éš a kiképzés kituňS voIta Selmcoznek 
begemoniát biztositott. 

T6ny, bogy Tnága a táro8 anyagiakÚan sótat tedzitett. Sokkal oagyobb 
volt azelŠtt a háilgatók száoia, b ků\íS\AiSl idé a/dólóg térmészete szeriot 
C8aki8 tagyoifos tsáíiéók fial |dtték. Hanem : 8fipreiiia lex salus rei publicae ! 

A magýar if|u8ág jelécftfis miésziót télje8itétt, mely bár kdtelesaégszerii, 
de C8odálat08 efedményéinél fagva efiďmerést érdentel. Selmecz 25 éy alatt 
magyar v&rossá létt. 

Az akádémía erdészeti szakának raegmagyaroaitáaa Wagner Károly 
foerd6t&iiác808 és Lázár Jakab tanárok érdéme, a kik 3 évi cyciusban fejezték 
be e muDkát. A bányamérnoki azak nčmzetkdzi jellegénél fogva lassabban 
váltosbatoit át. 

A hetvenes évěktSI fStorckyéae az akadémia taDácaának a modcrn 
tecbnika minden igát álkalmzásba veúni 8 ezzel párbuzamban a megfolelo 
felazereléaek, szúkaégea épůleték azaporitása. Az eloadád heijei ezét vannak 
éd Toltak szórva. Régi helyiségek, de melyek részben jelenleg Í8 basználtatDak : 
a Belházy-féíe báz, a járáóbiróság mostani épulete, a bányatdrvényszék, a 
Fortuťia, 1885-beii kózjonfi bely íctt a Fritz-féle ház; 1890-ben pedig impozáns 
akadémiai paloťa éptlt. 

BoTid kivonatbaii, minden érdek16d6 elott jelentSs szempontokból adtuk 
az akadémia tórtéoétéť, ^ inkább batásaiban, mint a száraz statisztika fel- 
80tolá8áyal. 



Az akadémia logutóbbi szervczetc facultáaai azerint a kovetkezS: bánya- 
mérnoki, Yaskoháazati, fémkoháazati, bányagépéBzmérnSki, ordéazeti és erdo- 
mérnoki. A kik jogvégzettséggel bányahatóaágboz, vagy erdSazémvevCaéghcz 
szándékoznak menni, a^ éIsS, illctve az dtddik szakot ýégzik. 



Až akádénritt íj^ázgéMíňak és tanérainak névsora. 

Igazgatók voltak : grófSauer Kajetán (1762—65), gróf Stampfer Teofil 
(1765-75), báró Mitrovszky Karely (1775—78), gržf Colloredo Jánoa 
(1778—90), báró Mitrovazky Károly (1790—98), báró Paulai Gerliczy Fercncz 
(1798— ISIO), báró Scbluga Ignácz (1810-16). Taktakenézi Drevenyák Fc- 
rencz lovag (1816-19), báró Révay Jánoš (1819-34), Svaiczer Gyorgy 
(1834-45), báró Rltterstein Ágoston (1845-50), Russegger József lovag 
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(1850—63); 1863-tól 67-Jg az igazgaíói állás iiresedcsben voU, 1867-bcn arra 
Báro Mednyánřzky Dínret nevězte ki Ó felsógp, a ki 1873-ig viselte e tisztet. 
Poscbl Ede (1873— 76), Farbaky Istváa (1876—1892). Farbaky után mosta: 
náig uresedésben van az igazgatói szék ; mint igazgató helyettee Scholtz Vil- 
mos mukodik. 

Tanárok. 

Jacquin Miklós, Pater Bodá Miklós, Pater Tierenbergcr Károly, Schittkó 
Józscf, Szelcczky Jánoš, Hárdinger Károly, Patzier Mihály, Prybila András, 
Mohling Jánoš, Reichetzer Xaver Ferencz, dr. Scopoli Jánoš, eggenbergi 
Ruprecht Antal, Horing Mihály, Delius Traugott Kristóř, lichtenfelsi Peithncr 
Tádé, hanstadti Lang N. Jánoš, Reuth Frigyes Ferencz, Fierpr K D. Ó.Reilly, 
Lercbentbal N., Seidl Antal, SzScs András, Dr. Krause Agost Lajos, Adriáni 
Jánoš, gróf Nyári Gyorgy, Dr. Wehrle L«jos, Ertl József, Dr. Bachnaan József, 
Landerer Ferdinand, Faller Gusztáv, Niederrist József, felsS-dricthomai 
Pettykó Jánoš, Marschán József, Honig Jánoš, Lucam Ferencz, Reuth Adolf 
Jánoš, Dr. Wilckens David Henrik, Schmaal Frigyes, Feistmantel Rudolf 
lovag, Schwarz Frigyes Ignácz, Doppler Kristóf, Jenny Károly, Farbaky Ist ván, 
Hauch Antal, Steinhaus Gyula, Angyal József, breinsteini Curter Ignácz, 
Hellmer Károly, Hinterhuber Arrain, Méhes Bezso, Richter Robert, Paulinyi 
Sándor, Kerpely Antal, Dr. Scheneck István, Lollok Károly, Miller Albert, 
Szienniczky Jánoš, LitschauerLajos, PóschlEde, Wagner Károly, Lázár Jakab, 
Fekete Lajos, Illés Nándor, Szécsy Zsigmond, Schwarz Henrik, Salamon 
Jánoš, Ferschin Agost, Torma Jánoš, Schauenstein Antal, Szájbélyi Jánoš, 
Pistorius József, Ticze Vincze, Kubacska Hugo, Schreder Rezso, Winklcr Béni, 
Scholtz Gyula. Hermann Emil, Cséti Ottó, Dr. Schwarz Ottó, Pauer Jánoš, 
Lehotzky Gyula, Soltz Yilmos, Gretzmacher Gyula, Dr. Fodor László, Bencze 
Gergely, Schelle Robert, Vadas Jen5, Schenek Gyula, Malý Sándor, Staudner 
JenŠ, Kostcnczky Adolf, Faller Károly, Csibi Lorincz, Dr. Tóth Imre. 



Az akadémía ífjusági életének tSrténete. 

Maria Therézia idejótól 1876-ig teljesen a német egyeteninck szokásai 
divoitak a Selmeczi akadémián is. 

Kúlonos rendszer, a mely egyaránt impozáns hibáiban és erénycibcn. 
Fo jellege az elzárkózottság, mely áttorhetlen fallal kiilonitette el a hallgatókat 
minden kiilsoségtSI, a minek azután mogint meg voltak a roaga jó ós rossz 
oldalai. Jó oldala volt, hogy senki az ifjuság korében individiumot nem képez- 
hetett, de megint áz elkúlonités kizárta az idegenek rokonszenvét, s számos 
balitéletekre adott alkalmat, A második alaptorvény volt a rend és foltétlen 
engedelmessóg. Minden dologban alávetette magát az egyén a koznek és fel- 
áldozta onállóságát a testvériség nevében. 

A barátságnak valódi istenitése fejlodott ki, melyet semmi czimen meg- 
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sérteni nem lehetett, fi a hibák ezreit el iudták nezni egy emberbcn, de ha a 
kollégialitás ellen yétetť, az nem csak mulatozási belyúkrSl utasittatott ki, 
hanem kizáratott korUkbSl is (Yersohiess), 

Uindenesetre elócye volt a burschcnschaftnak, a mini késSbb magyarul 
Í8 neyezték „a társas kSrnek^, hogy az egymás iránti érdeklSdéa nemes Yoná- 
aokat fejlesztett ki az i^uságban A szegény hallgatók életénék megkSnnyité- 
sére havonkénti gyújtés tortént, valamint utazási koltségeknek fedezésére is. 
A. betegek mellé éjjeli, nappali orizetet rendelt a praesidium, hogy 6ket szóra- 
koztassák és ápolják. A mikor mulatozásí nap (schachitag) volt, a kék azalagoa 
saufcomissaerium korcsmáról korcsmára járt, onoan a hallgatókat kiszóllitottaf 
vagy kitiltotta, s a kozds vigadóba utasitotta. Ittas akadémikiisokat látni 
Bohasem lehetett, mert ugyancsak a saufcomissaerium iotézkedett hazaTitelérSl, 
melynek foltétlenúl engedelmťskedni kollett. 

Nem akadémikussal, — a mint a bursch kifejezés mondja : philisterrcl 
szemben becsúletre és dnérzetre a szígora lovagot kelle adniok, de az egymás- 
kozti társalkodásnak hely nem adatott. Ila koriikben mégis torlónt osszc- 
szóllalkozás, a felekct kivezették, s kilnn tanuk el5tt (kivéye komolý bccsúleti 
ugyeket) ki kellett bckúlni. Az akadémikus temetése ifjusági kozkoltségeu 
tortént és torténik. 

Ezon szokásokkal szemben azonban ugyanannyi bajnak okozdja lett a 
féktelen dorbézolás. Hctente Létszer szerdán és szombaton este gyuleki zés 
volt, a mikor aztán egész hivatalosan ment asorivás. A ki Iťlkiismeretes bursch 
yolt, az magába szedtc már ifjuságában valamely betegség csiráját. 

Azonkiviil határozottan németesitfi volt a térsas kor, mely czéltudatosság 
nélktil is propagandája lett a német szellemnek és nyclvnek. Nem engedtc, 
hogy a magyar ifjuság Selmeczen ma^yarositson, hanem éppen 5 hasonitotta 
mind ezt magához, valamint az egyéb nemzetbelieket is. 

A társas kor gyulekez5 helye a városon kivůl es5 ugynevezett „neu 
sacht" épuiete volt. Tísztvisoloi : a praeses, a fuchs major, a cantus pťaeses, 
a pénztáros, a fuhrwerkek, s a saufcomissaerek voltak. A praesesképviselte 
a kdrt, s az estélyeken souverain jog i volt a mulatság menetének meghatáro- 
zásában, az ivások elrendclése vagy felfuggesztésében. A fuchs major az elsS 
évesek vezére, kozbenjárója volt. A cantus praeses az énekeket tanitotta, 
kezdte meg és vezette. A fuhrwerkek kotelessége a leittasultak kivitelében, a 
saufcomissacreké azok hazaszállitésában állolt. 

Ha szokésaikkal a más nemzetbeliek a német mellett imponálni nem is 
tudtak, de a nemzeti jelleget mind nyelvilk, mind viselctukben megtartották, 
az elsSt maguk kozt, a másodikat nyilvános szeroplések, mulatságok alkalmá- 
val. Szájhagyomány a lengyel hallgatók festSi visolote és gavallérsága, a mely- 
ben kulonosen az olaszok osztozkodtak veliik leginkább. 

A burschcnschaft tovább egy szizadnál dominált, de mellette látunk már 
a jelen század clején a magyar ifjuság részérSl oly torekvést, a melybSl ki- 
tetszik saját érvónyesaiésének vágya. Mogtámadni, a burschcnschaft elIcn 
fellépni senkinek eszébe nem jutott, s az ujitók csekély száma miatt nem 
is lett volna észszeru, hanem csak annyit akartak a magyarok, hogy 
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mini egy kosos baza Bz&ldttei magnk kozott szukcbb baráti kort ftla- 
kitsanak. 

Határozott jcgyz5konyYckot a magyar ifjuság kfil&n táU mdkddésérSi 
n^iH bírunk, hanom cgykortiak tanusága szerint, s a sclmeczi ág. er. lyceum 
iortéDet^nek iďeToiiatkozó bc)yéb&l kovetkeztetjůk, bogy a magyat IF^aágot 
magában foglaló, aonak érdekeit el&mozditó egyes^Iet már a aiíázad ekA M- 
gycdében létezelt. A barminczas évckbol pedíg biztoií adatok a)apján áIHtbat- 
jak, hogy To)t inagyar egylet, úgynevezeti „setmeczi akadémiaij magyar 
literatnrai társagág**, melynck tagjai neincsak akadémiai hallgaiók, banem 
lycenroi tanárok, tisztes városi polgárok is voltak, s az egylet elodke pedig 
mindig a selmeczi kozétet egyík kiváló tagja; az uto!s6 1847-beii Peiyko Afid- 
TÁ8j bányatanácsos yolt A kornek áldáses mfikodése a negyvenes évek máaoc^k 
harmadában jelentkezik eklatánsaDjinikorbizoiiyos SzIáviáéťtletkesdfS lyceuMi 
taoa16k, biSnyáaz, erdész hallgatók és tót kisasszonyokbóf álíó pánszTáv társa- 
aágot baktatott meg befolyásával. A flrzabadfiágbarcz romboló elemer ezétezórták 
a békc míi^ét, s a barczba bivó barsonák elszóllitották a munkásokat. 

A kor koDyytára alapszabályának értelmében az ev. lyeeumra maradt. 

A magyar ifjuság soba ncm ballgatta el érzelmeif. 1848-ban folyatnodott 
az erdéazcti szak haVgatósága a magyar kormányhoz, hogy magyar nyelven is 
tartasaanak eload^isok, mire a kdzoktatá(>úgyi miniszteriuiD tordaiLázár Jakab 
erdcszt n4;T0zte ki aegéd tanárul, aki eloszor ndott elo az akadémián magyarul. 

A szabadságbarczban is volt része és tényleges szerepe a magyar akadé- 
mikusoknak. Beniczky Lajos kormány biztos toborzott belolúk egy csapatot. 
Turócz-Szent-Mártonnálafelbujtogatott tótok ellen, Kormocznél pedig a rendes 
cs^azéri hadakkal azemben mint onkénytes tfizérek miikodtek. Yilágoa utáa 
nem is jofaettek a jó érzelmu és loyalis selmeezi bányahatóság terúletére, mert 
csak azok vétettek fel haUgatókul, a kik reyersálist tudťak bimutatni, hogy 
nem voltak a láaadók kozott. 

A 6<abad«ágharcz lezajlása után egyideig semmi egyleti életet nem talá- 
lunk. A Baehuralom kedvézett a burschok kicsapongésainak, hanem a ma- 
gyarok báttatosF letargidba sAlyedtek, s a nagyidai czigányok irójáHak hailgu- 
lata vett eit5t lelkeik«en. Megsemmisúlt az irodalmi társaság, s mind^n komolý 
tdrekvéa helyét korcsmákban yaló tiťkos gyalekezés, tiltott dalok liícllott yaló 
búaúlia foglaíta el.. 1850-ben alakult a „Holló Zugoly" (Kr3,hwinke1) asztal- 
táraaság, melynek tagjai apró lebujokbaa gytlltek ossze, ha volt e)ég ťárgy: 
t. i. étel és ital. 

A magyapok legjobban rokonszcnveztek az olaszokkai. Jeknleg is běszél- 
nck hoiyben bizonyos Franzesco Zampari (1856) bányász mérnok hallgatóról, 
a kit lecsukott a Bezirkscomissar a rebellis Eossuth nótáért, s a ki végtére is 
mcgszokott Olaszországba a Garibaldi žászlója alá. 

186'2-ben akadtunk nyomára a magyar ifjak egyesíllési torekvésének. 
lřG2 Október 10-én Wagner Vilmos, Hermann Emil, Mikó Albert, Kubacska 
Ilugó és Schneider Samuel aktidémikusok egy „társalgási és olvasókor'' fel- 
állítása iránt folyamodtak az akadémia tanácsához, mely az alapszabályok 
felterjesztése után hajlandóságot mutatott a kózmegnyitásra engedélyt adni. 
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Az alapszabályok felterjesztettek, 8 a tanári kar eng/^délyét a budai ni. k» 
helytartótanáca 1863. május 21-én kelt 3G,')23. szániú leiratában az alap- 
szabályok jÓTáhagydsával állandósitotta. 

A társalgási és oWasókor egyůttesin az „általános társaság^ ncvél vi- 
selte, melybSl azonban 1871. okt. 29-én Kováca Gyúla elnok és Nagy Qyula 
jegyzS kezdeményezéscre az ifjuság egy rósze clszakadt, s kúlón olvasókort 
alapitotť. Az általános társaságban dominált a bursch-felfogás, hiszcn még 
1877-bcii, feloszlása el5tt utólszor jayitott alapezabáiyainak egy pontja 
(12. §-baD) megengedi, sSt elrendeli, hogy az elnok a mulatság megzavaróit 
karhatalommal eitávoKtsa. 

Az általános társaság 1872. máj. l-én Frústok Józscf elnok és Reichen- 
faaller Kálmán jegyzS által átdolgozottrendszábályokat nyujt be a tanácsboz, 
hogy magát reformáltnak nyilvánitsa s ez által téritse vissza az elszakadékat 
vagy keltse fel azokban a mcgbánáa érzetét. 

Az általános társaság igy is csak ot évig inaradhatott fenn. Uj idok 
hajnala vírradt az ifjuságra ; uj eszmék szíílcttek, melyek az ésdi egyletok rom- 
jain óhajtottak szebb életét tercmteni. 

A magyar nyelv tannyelvvé tetele nagy rest iitott a burscbcnschaft rora- 
ladozó épuletén, de azt mcgseromisitcni nom képes, ba az egykor oly nemes 
czélií társaságnak erényei meg neoi gýérulnck, s híbái meg ncm gyarapodnak. 
Hiszen 1867 után még nyolcz évig virágzott a német társaskor; annak tagjai 
már majdnem mind magyar ifjak, s az akadémiai tanáos logjobb indulattal 
TÍselkedett irántuk. 

De a régi alakban nem volt meg a régi lelek. A burscbenscbaftok a 
napoleoni id8k porosz „€réoyszoyetség"-eib5l eredtek, de hol volt az ercny, ha 
csak az er5szakot és kicsapongást nem tartjuk az ifjuságban kedvosnek? 

Az elsekélyesedést mutatja egyes clubbok (pl. Mistviech kompánia) ala- 
kúlása, melynek fogadalma volt az orokós dorbézolás. 

Erre mutat az okoljog, mely tcrrorizmussá fajult az eloéz5 és tehetetlen 
rendfirséggel, az igen békés polgárokkal szemben. Ha valamely korcsmáros 
vagy iparos nem tetszett cáak egyetlen akadémikusnak, megkoszdnhette, ha 
csupán zár alá helyezték, a mi pcdig sokszor bukását vonhatta mága után. ha 
meggondoljuk a város kicsinységét, a hallgatók számát, s annak miodenůvé 
való befolyását. Eellemetleuůl érintette az is a társas kordn kivfil állókat, hogy 
annak tagjai felsSbb hatóságok elStt mindig elonyben voltak. 

Ezen általánosan visszatetszS rendetlenségeken kivfil a nemzeti irzés is 
sarkalta a nyelvében is magyar ifjuságot, mely szégyenlette, hogy mit sem tesz 
nemzetisége érdekében, s5t indigcnákat tilr és nevel Mind inkább terjedt a 
gondolat, hogy minden idegen intczménynek ott kellene végzpdnie, hol Magyar- 
ország kezdodik. 

Csodálatos, hogy milyen lassan és milycn titokban indultak meg a társas 
kor elleni áramlatok. Védelmezte azt százados multja, hirneve, a buszke szel- 
lem, melyet tagjai ba óntott, az ellenzéknek pedig gydnge fegyver volt a hazafi- 
ságra való hivatkozás, mert az akkori studentek németúl úzték ugyan játé- 
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kaikat, do sziv&k igaz magyar volt. A germanizáláa yádja nyelvůket, szoká- 
saikat érhcti, de érzelmeikrc nezve rágalmazás volna. 

Az elknmozgalmat 28 akadémikus kezdte roeg 1875 októberében ; mind 
az oivasókór tagjai, kik a Weisz-fcie kávéházban éjelenként tartották gyfil^- 
soíket. Njilvános támadásról szó sem volt, csak egy uj magyar egyesúlet meg- 
alakulásáról szóló e8zmének terjesztésérSl. De az események gyors fejlSdéanek 
indultak. 

Nevezctcsen az erdélyi olvasó-kor november 1-re a kegyelet unnepén 
elbalt tagtérsuk Barabáa Daniel airjánál való szónoklással Yoros Fcrenczct, a 
scbachtisták nyílt ellenségét bizta meg. Y5ro8, a ki bízott eszméinek igazságá- 
ban és bizott ókesszólásának hatásában, a sírn^l mondott gyáBzbeszéd után 
melyet az egész ifjuság hallott, a kóvetkezS feUzólIitást rogtonozte : 

„És most engedtessék meg nekem, bogy e helyen szúletett IpgbensSbb 
crzésemnek adjak hangot. 

Ez az orom érzése a folott, bogy e helyen egydtt látom nagyhirú aka- 
démiánk ifjuságát pártárnyalat néikúl. Logkevésbé sem sértcm meg emlékét 
a foIJben pihenSknek, ha oromomhoz azon vágyat csatolom vajha e helyr51 
mindenikunk magával vinné az egt/esúics magasztos eszmcjét. Ilalottjaink, az 
akadémiai ifjuság halottjai , oly békín alusszák egymás mellett orok 
álmukat! 

Szolgáljon cz jelképul mindnyájunknak a békuIésreshassoD mindenikunk 
arra, hogy a válaszfal, moly az ifjuság kozt fennáll, ledoutessék. 

Fontoljuk meg, hogy az ido erSsiti és szivóssá teendi e válaszfalat; fon- 
toljuk meg, hogy onérdokúnk parancsolja, hogy egymásnak kezot nyujtsunk ; 
fontoljuk meg, hogy vezetoink jóakaró támogatása és a világ helyesl5 itélete 
kisérlendí egyesúletúnkot. 

Essék bár megrovás alá szavam, kimondottam s ujra hangoztatom, egye- 
sfiljiink raég ez évben; itt az ido most v«ngy soha!" 

A beszédet mindkét oldalról megdobbenés kovette. Mig a scbachtisták 
merész támadásnak vették, addig a kissebbség koldulásnak gondolta Bár a 
szónok személybiztonságát alig tndták barátai megvédeni, a fiistds fáklya fény- 
nél, sotét temet&ben uj idSk alapja 15n letéve. A beszéd a schachtisták nagy 
részot gondolkodóba ejte<te. 

Sokan kérdezték magukban : mért néznek engem idegcnnek, holott az 
nem vagyok P Talán ez a kuloncz viselet, a név tesz azzá ? Vesszenek a kulsS- 
ségtik, ba hamisak. 

Másnap reggcl korulbelSl 50 akadémikus kereste fčl Yoros Ferenczet, a 
kik egy általános ifjusági gyulés osszchivását kérték az o vezetése alatt, 

A gyulés az nap este, November 2-án a Marschalko (Semberi)-féle ház 
nagytermében osszeúlt és éjféli 12 órára 88-an kimoudották az egyesúlést; a 
bursch és a magyar ballgatók egy kozos „Magyar Tarsaságba*' léptek, melynek 
alapszabályai még ez éjszaka két órájára elkészultek. 

Az egyesulés igy bát megtortént. A schachtisták úgye verességet szcn- 
vedett ugyan, de még meg nem bukott. 

Az egység, a szoros testúleti szcllem, a schacht éltet5jc megingott s leg- 
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nagyobb yédSit kedvetleni^ég, a lemondás, vagy kozony érzései ostromolták. 
A sohacht még egy évig haldoklott. 

Egykoru feljegyzés szerint Amphibia álncvyel ogy scbachtista a kovet- 
kczoket tette kozzé : nDeczember 'ďán tartott gyfilés határozatából a schacht 
társaság feloszlattatott és az utólsó scbacht-tag megtartását 1876. Dcczeinber 
10-ikére tiiztcki, a mely a scbacht tagok nagy túDtctéaéTel yégz6do(t. 

1877. Február S-kán ezen feloszlási unnepaég pompáyal tartatott meg/ 

Az a bizonyos deczemberi Hles tényleg megtSrtént a társas kor korcami- 
jában,. melyen az utólsó yótumot a kéményen keresztúl kiáltották be. £z az 
egy szayazat buktatta meg hivatalosan a schachtot. 

A Burachenscbaft fehér, zold, fehér aziníi, ezuatoa ,,GIQck auf !" felirásu 
zászlója, jegyz6konyyei, néykónyyci egy yidéki korre, a „Szepesi Táraaság^-ra 
szállottak át. Afuchaok jelyényét,arókáteUemették, a soroa stiblít oaszetorték. 
Yége yolt a romantikának. 

A niagyarositók kůzdelmét a kormány ia sankcioDalta, neyezetesen 1877- 
bcn kclt 13,803. azámu péDzugyminiazteri rcndelet értelmében minden némot 
diák-szokásra emIékeztetS dolgot betiltott. 

A régi garda lemoDdáasal yctto a dolgot, de hogy nem eziyescn tette, 
kilátazik a achacht egy néykSnyyébSI, mclybo az eittiyozó hallgatók irták 
neyeiket, a mellé nehány azó megjegyzéat. Mindjárt a bekezdo lapon „pcreant 
reformatorea" feliráa yan. Toyábbiak kSzzCLl a fenti Amphibia néyyel aláirt 
yeraet igtatjuk ide : 

„Wo aind die achone^Feate, 
Die man einat aufgewichst P 
Verachwunden, — und die Reate 
Sind auch nun bald ycrwiacht!'' 

A konyy yége felé : „Szomoniaág, hogy ilyen id5ket meg kell élnúnk, a 
mikor a barátság éa teatyériaégnek fel kellett oazolnia.'' (Szepeai konyy tár.) 

YégaS kúzdelmekben yan yalami megkapó és jól joyendoltck, midón a 
barátaág éa teatyériaég feloazláaáról beazéltek. Mintha mai napokban csak ktil- 
aoaég yolna az, a mi náluk legigazabb yaló yolt. Nem caak a hallgatók egymáa- 
hoz yaló yiszonya, de poziciója ia megyáltozott. A mint tulaágoa féríiaaaágra 
kapatott a achacht, ugy azoktat a mai rendazer kozépiakoláa azellemre. 

Kár, hogy tunedcznck a napok, mikor elSIjáróinak azeretetbSI, belátáaból 
engedelmeakedik az ifjuaág, nem caak rideg koteleaaégbSI. Az igaz, hogy 
amugy hálátlanabb a yezetéa, mert az clSljáró teljea oazinteaégét kiyánja, de 
magaaztosabb azabad azelleménél a azon ténynél fogya, hogy egyenea lelku 
polgárokká, igazi féřfíakká emelte a még kezdetben za?nge ifjuaágot. 

A yita moderna máa irányban ia hatott a achacht bukáaa óta. A kedélyea- 
aég helyctt fcszea, nagyyiliigias atyl omlik el a aelmeczi táraadalom ; a patriar- 
chaliamua napról-napra puaztul. Nem caoda tehát, ha néha-néba fclcaendQl 
mulatozó akadémikúsok korében egy-egy régi diák-nóta, melyben nem a német- 
aégért, do yaakorénak emlékéért lelkeaedik. 

A Bnrachenachaft elnókei 1858-tóI fogya a koyetkez6k yoltak : Herchen- 
rothcr Albert, Ladialaua Szontagh (aliaa Csimboraazó), 1859, Láazló Józaef 
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(Baka) 1860, Gustav Oelweisz (Chokney) 186J, Arnold Scholtz (Canis) 1862, 
Gustav Ringel (Scandal) 1863, Viktor v. Dapsý (Brodsrtzer) 1864, S. Tapscher 
(Canis II. alias Tink) 1865, JohannLuley (LoUa) lSfi6, Frantz Kulla (Schutz 
II., Hauptmann) 1867, Alexander B5hr (Csimboraszó II.) 1868, alsómátyáefalvi 
Matyasovszky Jakab (Keeske). 1869, Karafiát Emil (Makaroni, Kazzo) 1870, 
Mészároň Aurél (Abt voe Philipsbronn) 1871, Josef Hora (Bibesco) 1872, 
Adalbert Novák (Salamander) 1873, Alexander Maltz (More, Imo) 1674, Albert 
Jávprszky (Csimboraszó IV. Integrál) 1875, Ludvigh Márkus (Spezzi, Loppsz) 
1876, Karl Góbián (Scbmeks, Care) 1877, Julius Veisz (Bibesco, JonkSppings). 

Az ifju „Magyar Társaság** 1876-ik évben zászlót kapott. A lobogó nem- 
zeti szinů, a nyél fehér, valamint a zászlón lev6 szalagok is, melyek egyikérc 
„Tudománynyal szolgáld a bazát** jelszó, a másikára pedig »Péch Emma 1876" 
szavak vannak arany brillantinnal kivarva. 

A zászlóanya Pech Antal miniszteri tanácsos, bányaigazgató úr nejc volt. 
Ezt a zászlót, miután a magyar társaság az általános társasággal egybo- 
olvadt, csak 1879-ig basználták, s jcgyzSkonyv szorint Balajthy Barnabás 
ifjuságkorí elnok kót tanu jclcnlétében átvette LitscbáucrLdjos bányatanácsos- 
tól 1883. junius 30-án, s az ereklye az ifjuságl kor konyvtárában Sriztétik- 

A magyar Társaňág csak nógy évig állott fenn, mert 1879. április havá- 
ban Br. Feilitsch Arthur magyar társasági 6s Taví Gusztáv általános társasági 
elnokdk alatt a kót egylet osszeolvadt a mai „Akadémiai ifjusági korré^. Az 
ifjusági kor aiakuló kozgyůlése 1879. május 22-ikén tartatott meg Demárcsek 
Béla els5 ifjuságkorí elnok vczetése alatt. 

A magyar társaságnak mindosszo négy vozctoje volt : Voros Ferencz, 
Herepey Arpád, Staudner Jeno, br. Feilitsch Arthur. 

A burschenscbaft belyiségc a városon kivíil eso Schacht korcsma volt, 
de killon kávéházat is birt az ifjuság, ez a Stoltz Florián kávéháza volt, 55 óvig 
egy éa ugyanazon tulajdonos kczelése alatt. A felso Selmoczon, a város kapu- 
ján kivul egy aknaház mellett áll a már rozoga Schacht korcsma. Kopár, sziklás 
helyen, a' lehet5 legrosszabb fe járóval, ugy hogy csodálkozunk : miképen volt 
kedve s téli idSben éjjel elszántsága az ifjuságnak ezt a nyaktorS utat mng- 
tenoi? Talán elzárkózottsi^gának, talán otletes kcdvénck volt kifejezCje ez az 
elszigetelt kuria ? Az épúlet belseje a kovetkezokben adható Az ajtó, a fo- 
bejárás felett beliil a niindenható .Tempus" szó van festvcj melynek az az 
értelme, hogyha valami megkapható tárgyra kimondom, az az enyém lesz. A 
bejárástól balra hatalmas vaskályha áll, ugyanezen az oldalon a mellékszoba 
ajtója ; jobbra pedig a terem négy ablaka van, melynek kozci német bányász- 
és crdész dalokkal irvák tele. (pl. Schon ist das Bergniannsleben, herrlich ist 
sein Lohn !) A homlokzattal átellenes falat egy freskókcp disziti, melynek 
kozepébe a német egy* těmi ifjuság deák nyclvů, unnnpi dalának elso versszaka 
van festve : 

„Gaudeamus igitur, 
luvenes dum sumus, 
Post iucundura iuvontutem, 
Post molestam sonoctutem 
Nos faabebit humus/ 
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A fáUk meszelése IdiuDott, megbarnult ; a gerenciák, melyeken 8zimoa 

felirái ^paódott nyonai láthatók, igen korhadtak, poroaak, faatSsek. A nagy 

'iváb61 egy oldalazobába, onnan egy kamarába léphetai. Hanem eaek oaak 

vdtak fgy, a menDyibea az állam 1895. októberóben bányáazaltiaatilakáat 

caináltatott a^Scbacht épůIetébSl. , 

A „Magyar Táraaaág" alakuló éa gyulekezS helye a Weiaa-féle zug- 
czukráazda yolt, tnelyet kéaSbb a Fritz házban Molnár neru koroaiaároa által 
nyitott h^lyiaéggel caerélt fel, Az 1879-bwi alakult „Ifjuaági kor" a Szent- 
háromaág-téren yett ki ondllá kd(i helyiaéget, melyet mai nap ia az bir. A 
lakáa kárt^a-, olvaaó-, étkezS-, konyytár- éa billiárd-azobákból éa aziikaégea 
melIékhelyiaégekbSl álU 

Állitólag a Magyar éa az Általánoa Táraaaág egyeafiléaekor, faogy a mul- 
tak viazályt okozó emlékeí megaemtnisQljeDek, mindkéť réazrSt elpuaztitották a 
jegyzSkdnyveket. Elég meggoadoUtlan éa kegyeletlea eljáráa, ba a torténeti 
híiacg albaltg^táaA mellett. a»t ia hoczáyeaazak, b^y Debrecsieni Mártoa éa 
Hzlávi Józaef, Seméayi Ede éa máa jcleaoink kéziratát ia enyéasehiok 
adt4k. 

Az „Ifjuaági kor*' kozgyfiléae elsS ízben az 1879— 804k iakolai évben 
hozott ali^azabályokat. AlapazabályokoB kivúlaaokkal egycnlo érvé&yre eniolte 
a kovetkezS hatápozalokat : 

1. Beteg akadémikuaokhoz clnok ápolókat rendel a kor tagjai kosul, 
a kik az ápoláa aorren^je azerint neveiket bejegyzik a arról pontoB jegyzéket 
tartoznak vezetni. (1879. májua 28.) 

2. A kor helyiaégében aemmincmS kártyigáték meg ncm eogedtetik 
(1880. jan. 18). E határozatot az 188d-iki alapszabályok torlik. 

3. Búnvddí és hecsůlelbéli úgyekben a kozgyuléa által hozott itélet meg 
nem máaitható a annak kihirdetéae után ťobbé kozgyuléa tárgyát nem képcz- 
beti. (1881. jul. 10.) 

Az alapszabályok elSazor Schreiber Fercncz, máaodazor RéhlJDg Konrád 
elnokléae alatt, 1885-ben, illetve 1804-ben javittattak éa bSyittettek ki. Utóbbi . 
alakban ez ideig felaS batóaág álial még nincscnek jóvá bagyya. 

Az ifjuaági kor, rnint az egéaz ifjusag képviacloje, teatúlcti azelleméoek 
ébrentartója, a hazafiaág eazméjéQek terjesztoje minden nyilvánoa Ogyben, 
melyek fentiekre vonatkozDak, eljár. 

Hazafíaa uonepélyeket rendez ; jeleaen október 6-dikán, márcziiia IS-ikéa 
éa Koaautb Lajoa balálának évfordulóján. 

A márcziaa 15-iki únnepély aorrcndje állandóan a kovetkczo : délclott 
latenitiaztelet a Maria menybemenetelénck templomában, a niikor ia a misénél 
a azolgálattételt akadéniiai ballgatók végzik. Tizenegy órakor matiné a yároai 
yigadóban. Délután VsS órakor nyllváiioa azónokláa éa ének a Szentháromaág 
teren. Ezt koyeťi az egéaz ifjuaág záazló alatti kiyonuláaa Szélaknára^ hol az 
1849-ben eleaett bonvédek aírját megkoazoruzza éa felette iniát mondat. Este 
az iQuaági kor által nyilyánoa eatély tartatik. 

Noycmber 1-én kiyilágitja az elbunyt akadémiai ballgatók airját ; oda 
teatuletileg fáklyáa menetben kimegyen. 
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Minden CTben deczember 8-án hangversenynyel egybekotott irodalmi 
estélyt rendoz ; néha márcziusban můkedvelS szini elGadásfe. A kornek hiva- 
.talos estélyei: októberben ismerkcdési, a márczius 15-iki, a május 12-iki, mikor 
az ujonnan választott tisztikar bemutatkozik, végre a búcsúestély. 

A felsS magyar iskolák, vagy azakjaink kuldottségébe 6 kuld képviselS- 
ket az akadémfai ifjuság részérol. Igy 1880-ban Rudolf trónorokos eskuvíJjére 
hat taggal, ugyancsak ez évben Wagner Károly fSerdomesfer temetésén me- 
■jgint annyival, az aradi vértanú-szobor leleplezéeénél két taggal, Bědo Albert 
25 cves jubileumán négy taggal, Koasuth Lajos temetésén tizenkét taggal, az 
1892-iki peeti, és az 1895-iki debreczeDÍ diák-kongresszusokon két- két taggal 
volt képviselve. 

Jelenleg a k5r kovetkezo ujságokat hordatja : 

Budapešti Hirlap, Pešti Hirlap, Egyetértés, Magyar Hirlap, FovArosi 
Lapok, Selmeci Hiradó, Selmeci Hetilap, Felvidéki Hiradó, Honti Lapok, 
Sudungarische Reform, Zipscr Botě, Egyetemi Lapok napi-, illetve hctilapokat ; 
Magyar Salon, Budapešti Szemle, Uber Land und Meer, Sport-Lap, Osztrák- 
magyar monarchia irásban és képben folyóiratokat ; Borszem Janko, Uram- 
bátyám, Fliegende Bláttcr élczlapokat s végre a kovetkezS szakkozlonyoket : 
Erdészeti Lapok, Bányászati és Kobászati Lapok, Termcszettudományi Koz- 
lény, Torténelmi Lapok és Vadászlap. 

A koř alapító tagja : az Emkének, a F. M. K. E.-nek, a tescbcni magyar 
társaságnak, a Bányászati és Kobászati egyletnek; az Erdészeti Egyosúlct, 
a Foldtani társulat, a Természettudományi társulat, a Kárpát egylet, az orszá- 
gos díákszoyetség rendes tagja stb. 

A jclcnlegi irapozáns zászlót az 1879-dik évben csináltatta a koř. A 
zászlóanya o niéltósága Sóltzné Heincz Emma urno voU. A lelkcs selmoczi hol- 
gyek Í8 kozremílkodtck a diszcs jelvény olkészitcsóben. A zászló balvany nem- 
zeti szinů selyom, a bányászat és erdéazet bordeaux bársony alapon fekvo, 
oraný binizésu ozimereivel, a két czimer kozt a magyar koronával. A zászlón 
két, egy piros va egy kék szalag fiigg, az elobbin „Erdész ůdv !" az utóbbin 
^Szerencse f*»l!" himzott felirásokkal. A lobogón „Tettoitek zengjék a baza 
dicsS novét!" felirás olvasható. A zászlónyél fcbér szinii s rajta tiz centiméter 
távolságokban kis arany pajzsok vannak, melyekre a zászlóanya^^és a zászló- 
leányok, egy bányatanácsos, a sclnieczi polgármQster es a kor nehány tiszt- 
viselojének nevei vannak bevésre, úgymint :- Soltz-Heincz Emma, Seefranz 
Gusztáv, Pech Antal 1879, Ocsovszky Vjlmos, Benda Aranka, Dettrich Olga, 
Dimák lika, Divald Jetti, Fischer Berta, Hrencsik Kornel, Kaldrovich Ilona, 
Kalich Vilma, Laukó Kamilla, Litschauer Terez, Pech Emma, Pech Ilona, 
Poschl Evelin, Schnor Ilona, Schmutzer Jánka, Schréder Emma, Szikrai Irma, 
Szlamka Anna, Titze Hermin, Vizner Emma, Zárecki Jenni. 

Az ifjusági kor mindenha ellenorizSje volt tagjai becsůletének és hazafi- 
ságának. Mivel hazafias tulbuzgóságában egy odiózus román iigybon a tettc- 
sek eilen jogkorén kivul es5 rendszabályokat akart érvényeaíteni, kénytelen 
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volt az akadémia tanácsa a zár alá helyezús és más terrorizmus ellen rende- 
letileglépni fel (1885.) 

Áz 1891-ik évben a szcmélyes osezcdtkozések gyakorisága, a kozgyiilések 
szoBvcdélyeřsřge, a pártok magavisclete oly 8zo!Doru kdvetkezményekre ye- 
zotetfc, hogy az akadémiai tanács kóoytelcn volt az ifjuság onkormányzatába 
beleavatkozni s gyuléseit feliigyelo tanár áltnl cllcnorizni. E kúldetéseel a 
hallgatók kozszcretetóben s feltétlcn tisztuletében álló ianár, Fekete Lajos 
focrdStanácsoa bizatott meg. Azonban már 1892. május 31-dikčn ezcD kotclck 
fi'I Ion oldva; Pauer Jánoš, bz akadémia titkára kijelentettc, hogy a tanács 
gyámkodni tóbbet ncm akar, mert ugy tctszik, hogy a viszályok megszúntek. 

Utóbbi id5ben nagy uonepélyt tartott a kór az akadémia uj palotájának 
folszontelésckor l891-ben, a mikor Wekerle Sándor, Bethlen Qábor gróf mi- 
nisztcřek is meglátogatták Selmeezet. Majd az 1892-dik év junius 8-dikán 
O Felscge koronázási jubileuma alkalmából. 

1895. m.ijasában a kor cílen áramlatok indultak meg az ifjuság kozt ; 
ugyncvezctt .anarkhista** part szervczkedett. Ilnla a végzctnck, hogy a big- 
gadtság gydzott. A voros szálagot kiszoritottaaz áldozatkészség és iígybuzgó- 
ság s ha az ifjuságnak úgy tetszik, e nemes és noki tekintélyt kolcsonzS egye- 
súlet még sokáig élni fog. 

A kor tisztviselSi : elnok, alelnok, két titkár, pénztámok, ellenor, kót 
háznagy, két kozgyfilési és két bizottmánji jogyzo, fo- és alkonyvtáros, lap- 
kezelo, a dalárda és zeneegylet karnagyai, ot bizottmányí tag. A bizottmány 
22 tagot számlál. 

A tagok használatára áll egy 900 kotetes konyvtár. A kornok alaptokéje 
nincs; az évi pénzforgalom 3000—4000 frt kozt ingadozik. 

A mi feUzerelés a k5r helyiségében van, az mind az ifjuság kozadakozá- 
sából vétetett s a kornek fenntartásával járó ósszos koltségek az iQuságot 
tcrhelik. A kor szervezetěn, mfikodésében javitani való alig van, csak azon 
újitást kellene bebozni, hogy a kor minden évben nyomtatott jelentést tennc 
k5zzé mfikddésérSl. Ennek egyrészt az volna baszna, hogy minden tisztviselo 
érdemdussá akarná teuni szereplését, másrószt pedig az ifjuság élete^ vivmá- 
nyai, és sérelmeinek ismertetését Magyarország kdzvéleményénck lehetne 
átadni. 

Az ak. ifjusági kor einokei I879*t5l. 

Kálnoki Bědo Albert diszelnok. Demárcsek Béla, Ilammert Ágoston, 
Jákó Oyula, Linszky Károly, Delhányi Zsigraond, Vercss József, Székely Mó- 
Z08, Rigaáth Ódon, Baliga Gusztáv, Balajthi Barnabás, Spotkovszky József, 
Regéczi Nagy Andor, Schreiber Ferencz, Kollcr Jánoš, Szokoly Elemér, Janko 
Sándor, David Béla, Micske Gusztáv, Hoffmann Géza, Sztancsay Miklós, 
Neuherz Béla, Kollcr Károly, Papp Isiván, Réhling Konrád, Zivuska Jeníí. 

Selmeczi bányász és erdész akad. ifj. emlékirata. 2 
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Kozgyulésí jegyz5k. 

Qeszner Lajos, Gecse Ben5, Benedek Kálmán, Yeress József, Csanádi 
Attila, Székely József, Balajthi Barnabás, Halász Géza, Ceorbics László^ 
Schemmel Károly, Takács Miklós, Mikoláš Vincze, Ďokupil Adolf, Tretter 
József, Holicska Imre, Konkoly István, Ribényi tstván, Slavcnszky Gyorgy, 
Csepella István, Makula Károly, Nikkmann Emil, Ha^wich Emo, Albert 
Ferenoz. 
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Az akadémíaí athtéta-club torténete. 

1860. ívtól 1896.ig. 
Kozli : Harnich Emo, 



Az akadémiáDkon fennálló athléta-club eredctérc 1860. évtSl kezdve 
vannak adataiok, mclyek tanúsága szerint rendszeres cgyletre inég cz cvben 
nem kovetkeztethetunk. Ugy látszik, hogy az eszmék, melyek a tornászat tneg- 
alapitását eredméoyezték, csak az 1860. ér végén kezdtek érvényesiilni. Eét 
akadémiai polgár : Hampel Adolf és Cseh Lajoa kezdeményezésére a ^Leányvér*- 
ban testgyakorló órák tartattak ; késSbb a tornahelyiség a jelenleg ia fennálló 
.ZSldfá^^-ba tétetett átj 

Legnagyobbrészt a kftrd- és vftSrvivás gyakoroltatott, mely Bockh Jánoš 
— késobb osztály taná sos és a m. kir. foldtani intézet igazgatója — vezetése 
alatt szépen virágzásnak indult. 1864. évben a lelkos tagok távozása után a 
testgyakorlás Qgyc hanyatlásnak induH 1865-b6D akadunk nyomára egy aka- 
démiai tornaegyletnek, mclyct a Selmeczre visszat ort Cseh Lajos — jelenleg 
állami geologus — alapított, s egyuttal a tornahelyiség a városi haťóság bele- 
ogyezésével áttétetctt a mai helyére, az „Ó-vár^^-ba. 

A viváson kivúl a sulyzókkal és szereken való tornázás is lenduletet 
nyert és általánosabb jelleguvé y&U, a mcnnyiben az akadémiai ifjoságon 
kivúl a helybeli gymnasium s leányiekola novendékei is gyakorolták magukat 
a tornázásban. 1868-ban Sehmidt Lajos akadémiai hallgató vitte a tornázás 
szerepét 1869. év végéig, mid5n felsfibb rendelelre a tornatanitás egy minSsi- 
tett tornatanárra bizatott. A yáros kotelcs volt a helyiség berondezéscrSl gon- 
doskodni s ezért az államtól 400 késSbb 350 frt évi subventiot kapott. Ekkor 
lett tornatanárDak kioevezve Huber József, a ki még most is úgybuzgó veze- 
t5je a torná szatnak városunkban. 

Ezen évtol k(^ye 1879. évig az akadémiai ifjaság mintegy kiszoríttatott a 
város által a tornászat terérSl, a mennyiben kůlón dij fizetése mellett élvez- 
hette volna csak a toroázást ; holott a tornászatnak a városban való megalapi- 
tása akadémiai hallgatók érdeme. Hallgatagon bár, de az adatok azt bizonyit- 
ják, hogy akadémiai hallgatók nem igen větték e kíilon kotelezettséggel járó 
szivességet igénybe, banem kellett léteznie valahol egy „akadémiai torna- 
egyletnek", melyre az 1880— 81.évben bukkanunk,holaz ^akadémiai víegylet* 
inditványozza a vele való egyesulést. Yalósziniileg ezen akadémiai tornaegylet- 
nek helyiségc szintén az „Ó-vár" volt, azonban inkább csak névlog állott fonn. 
1874-ben a város felmentette az akadémiai hallgatókat a kúlon dij fizetése 

2* 
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alól, kérve Sket egyuttal, hogy minél tómegesebben vegyenek részt; de hogy 
nyert-e lendúletet a tornászat, arra nezve nincsenek adataink. 

Az 1879-ik évben nycmára akadunk az „ifjůsági kor" keletkezésének, 
midSn is a nevězeti év április havában az eddig létezS két kor, u. m. a „magyar 
társaság' és „ifjusági egyesůlet" egyeeíilt ^ifjueági koř** czim alatt. A novezett 
kót koř mindegyikének kulon „ví<»gyleť*-e volt ez ideig — mely évt81 kezdve? 
nem tudjuk, de e két kor egyesúléae folytán egyesiiltek a víegyletek is „aka- 
démiai vícgylet"-té, mely a tobbi koroktol íůggetlennek nyilvánittatott. Ez 
idotájban tehát két testgyakorló kornek kellett léteznie, u. m. az „akadémiaí 
tornaegylet"-nek és az „akad, víegylet"-nek. 

A tornaegylet mfikodésére nezve nincsenek adataink, de a víegyletnek 
rendszereeen vezetett jegyz8k5nyve hůen tárja elénk alelkes mozgalmat, mely 
az egylet felvirágoztatása érdekében mogindult. 

Az „akadémiai víegylet" elnokul 1879. év junius havában Hoó« Ern5t 
választotta meg, ki a kovetkezS 1879—80, évben onkéntesi szolgálatát telje- 
sitendo, az elnokségrSl lemondott, s helyette 1879. évoktóber havában Lavotha 
Albert vette kezébe az egylet vezetését 1880. január 13-ig, midon magán- 
jellegú okokból lemondva tisztérol, molyet íigybuzgósággalsatagoklcgbensobb 
bizalmával viselt, Eremnitzky Ottó választatott elnokké. 

Ez évben tisztán a vivás gynkoroltatott és pedig ebben jártas tagok 
vezetése alatt. A kardvívást rendszercsen Bárdossy Antal és Csia Ignáez ; a 
vítSrvívást pedig Tetmajer László akadémiai hallgatók vezették tankonyv 
Bzerint. Heti órák száma 9, és pedig liétfon és csiitortokon d. u. G — 7. 

Az 1880—81. akadémiai tanévben az elnoki tisztet Linsky Károly ve- 
zette. Már az elsS évben érezte az ifjuság az egyletek egyoldaluságát s jónak 
látta a vivást a tornázással egybckotni. 

Ezen koríilmény folytán inditványozta az egyesfilést az akadémiai torna- 
cgylettel. Ez azonban csak az 1880-81. akad. év végén ment teljesedésbe, 
a mikor a jovo 1881 — 82. évre elnokké P. Tetmajer Lászlót választotta a két 
egylet egyesúlése folytán létrejott „akadémiai torna- és vivóegylet". Tetmajer 
einoksége az uj egy letět hatalmas ugrással vitte elSbbre. A tagok szép számban 
jelentek meg a heti 4 orán, melybol 2 tornaóra s két vfvóóra volt. Emlités tor- 
ténik a jegyzokonyvekben az irrint, hogy még a tanársegédek is felkarolták a 
vivást és tornázást Nagyobb mennyiségben szereztettek be kardok, keztyiik s 
egyéb vivó és tornázó eszkozok. A jegyzSkonyvek szép számú kozgyfilésekrol 
tesznek emlitést, s ez évben akadunk eloszor nyomára az ac. ifjuság által ren- 
dezett 8 tánczczal egy bekotott torna- és vivóversenyeknek, koszorúestélyeknek, 
árabár már az el6z5 1880—81. évi jegyz5kónyvek is említik, hogy a „verseny- 
zok jelvényei ugyanazok legyenek, mint az elozS évben !" ÍTégy koszorut tůzott 
ki az egylet ; hármat a legjobb tornázónak (a nyujtón, korláton és sulyemelés- 
ben) s egyet a legjobb vivónak. A koszorut a szépnem erre felkért tagjaitól 
vette át a gySztes. Mint pályabirák az akadémiai tanári kar tagjai s elokel5 
városi urak szerepeltek. A tagok egyforma oltozetben jelentek meg. Ez évben 
például feketo nadrágban s fehér ingben s a versenyzoknek ezen kivíil kiilon 
jelvényúk Yolt, melyet a mellukon TÍseltek. A tornaesoportok Huber József 
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városi tornatanár Bzervezte, ki ezért tiszteletdijat kapott s az egylet bízotimányi 
filésein részt yeit, mint tiszteletbdli bizottmányi tag. 

A koTetkez6 1882 — 88-dik akadémiai tanéTben elnok volt Hubert András 
ak. hallgató, a ki bár mindeot elkovetett az egylet czéljáDak elfimozditására, 
eleinte a tagok részyétlensége miatt hanyatlani kezdett, de mégis sikerult az 
éy kSzepe felé annyira felkelteni az érdeklSdést a tagokban, hogy egy sikerult 
versenyt tarthattak márcziusban, mely igen fényes lehetett a kiadások után 
itélve, melybe ezen yerseny rendezésc kerúlt s e mellett mégis szép tiszta 
joyedelmet nyujtott az egylet péuztárának. A yerseny tánczmulatsággal volt 
egybekStve. E yersenyen egy otodik dij is tfizetett kí, a ki mind a három 
tomaszeren, ugymint nyujtóu, sulyzókkal és karfán leginkább kitúntette 
magát. SaJDOs, hogy a yerseuyek eredményérSl nincsenek feljegyzése- 
ink, 8 igy azokat nem kozSlhetjúk, holott mindeoesetre érdekes yoba nem 
tisztán a yerseny eredményének, hanem egész iefolyásának is a leirása. 

Az 1882—83. éy yégéyel a tisztujitó kozgyůlés Veress Sándort yálasz- 
totta egyhangulag eindknek; ugyanazon gyulésen inditványoztatott már, hogy a 
„torna- és vivóegylet** neve „athléta-club" legyen s mint ilyen můkodjék. Ez 
inditvány elfogadása egyelore elhalasztatott. Az 1883. éy október havától 1884. 
január 26-ig adataink nincsenek. Yeress einoksége idejében szintén tartatott 
egy sikerult „tornabál". Az egylet négy díjat, Beél Gyula egy 5-diket tůzott 
ki. Egyébként úgy látszik, hogy a tagok ugybuzgósága alaposan leapadt ez év 
folyamán. 

Az 1884— 85-dik akadémiai éyben az elnoki tisztot egy igazán lelkcs 
athléta : Beél Gyula yiselte. Alatta szépen yirágzott a tomászat és yiyás és 
ritka el6keI8 bált adott az egylet, melyetmárinnen kezdye „akadémiai athléta- 
club^^-nak neyezúnk, miután már Beél einoksége kezdetén tárgyalásokra aka- 
dunk uj pecsétnyomó beszerzése iránt, melyen „akadémiai athléta-club" fel- 
irás legyen. A rendelkezésunkre álló csokély anyaghól is bizton koyetkcztet. 
hetjúk, hogy Beél Gyula azon elndkók egyike yolt, kiknek clubunk a 
legnagyobb elismeréssel tartozik, mert bchozta a rendet a club ůgycinck 
yezetésében. Igy meg kell emiitenůnk, hogy einoksége alatt a jegyzSkonyvek a 
legnagyobb rondben yezettettek; behozta, hogy a tagok irják be sajátkezúleg 
neviiket az akad. athléta-club néykonyvébe s igy azon szerencsés helyzetben 
vagyunk, hogy már innen kezdye a tagok számát is kozolhetjúk. Ez é?ben 
például 100 tagja volt a clubnak. A yiyás is lenduletet nyert, melyre a yer- 
senyen 2 dij tfizetett ki, yclocipéd yersenyre is ez évben akadunk eISszór. A 
club yagyoni yiszonyai is jó állapotnak orvendtek. Kůlon yiyótermet akartak a 
club számára bérelni. Folyták is ez úgyben a tárgyalások a aelmeczbányai 
ipartársulattal, de nevezett társulat, mint az akkori jegyzSkonyy megjegyzi, 
nem yiseltetett annyi elSzékenységgel az akadémiai ifjuság iránt, hogy heti 
3 órára átengedte volna a termet. 

Az 1885. évi április 12-diki gyíilés hozta azon helyes határozatot, hogy 
a nyári meleg hónapokban a club helyisége a korcsolya-egylet engedélyévcl 
a korcsolyatérre tétessék át, vivótermiil az ott levS váróterem engedtetett át. 
XJgyancsak ez évbeu szCLIetett meg a csónakázás údvos eszméje, melyet 
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Itegéczy inditványozott 8 egyuttal meg rs bizta ot a club, bogy a csÓDak bc- 
szcrzéséyel foglalkozzék s arról a clubnak jeleatést tegyen. El is járt biven e 
megbizatásban, de a csónakok magas ára miatt ez kivihetS nem voU. A vivás- 
ban egy athl clubi tag, névszerint B. Eovács Géza a gymnasiumi ífjucágQi is 
oktatá — 5 igen ligyes vivó voU, 8 jelenleg is, mint halljuk, a nagybényai 
tornaegylet vivómestere, 

Beél elnoksége alatt a rendezett versenyeken uj pontokat láhink řeHunoi. 
Tgy nevezetesen : síkfutást, távugrást, akadályvereenyt. Ez évben kérte fel a 
dub Dr. Schwartz Ottó m. kir. fobányatanácsost és akadémiat rendes tanárt 
diszelnokúl, ki ezen tisztet készséggel elfogadta, s ma is érdeklSdésael, aot 
mondhatjuk : lelkesedéssel viseli szivén a club felyirágoztatása ugyét. 

Tagok száma az ez évtSl már rendesen vezetett névkony? tanusága 
szerint 100. Kostenszky clubi tag egy érdekes felolvasáet tartott pěsti tév- 
gyaloglásáról. Elnok buzditotta a tagokat vidéki versenyeken való részvételre, 
sot a club kúldott is ki égy tagot aszabadkai tornaversenyre : Kostenszky Pált, 
a club késSbbi elnokét, ki 1885— 89-bau vezetfe sikcrrel a club ugyeit. A 
tagok érdeklSdése ez évben még jobban emelkedett, a mennyiben javaslatba 
bozatott, hogy a beti órák száma 6-ra emeltessék fel, s elsG izben akadunk 
nyomára azon korulménynek, hogy a club az akadémiai igazgatóság által meg- 
crositett alapszabdlyokat szerkesztett. Bikerult versenyek ez évben is tartattak. 
Tagok száma 117. 

1886 — 87. évben elnok Tirts Rezso. A vivást Kovács Géza clubi tag 
vezctte a felso major nagy termében. Márcziusban athl. clubi bil tarťatott. 
Inditványba hozták, bogy a club tegyen a vidékre kirándúlásokat, azonban a 
szép terv, nem tudni, milý akadályokba útkozott, csak terv maradt. Tagok 
száma ez évben 90 volt. 

Az l887-88-dik évben semmi uj mozzanat nem tapasztalható, sot ez 
.évtol kezdve a tagok száma megcsappant. Elnok Mikoláš Yincze. Az athL club 
íigye ^gy ezen, mint a kovetkezo 1888 — 89. évben Róth Plóris elndklete 
alatt a rendes mcderben haladt. Az 1889—90. évben Tuzson Jánoš elnóklete 
alatt azonban már hatalmas lépéssel jutott elore. Nem is emlitve az igazán 
elokelS athl. clubi bálokat és mulatságokat — az elnok fáradozásainak ko 
szonheto hogy az athl. club a régóta tervezett csolnakázást megalapitotta ; 
beszerzett egy csolnakot s ez által kellemes élvezetot nyujtott tagjaiuak. A 
csolnak eleinte csakis akad polgárok által volt használható, ma már azonban 
jegyok váltása mellett a városi polgárság is élvezheti a csolnakázás clvezetes, s 
e mellett testedzo sportját. 

1890-bol van egy irat a keziinkben, mely a kormoczbányai m. kir. pénz-» 
ver5 hivatal által kiállitva a versenyekre kúldott érmek értékér51 szól. 
Dr. Schwartz Ottó diszelnok inditványára a club az eddig szokásban volt ko- 
szoru helyett a versenyekre ezúst és bronz érmet hozott javaslatba, a mí úgy 
anyagi, mint egyéb szempontból folotte elSnyos a koszorukkal szemben. Anyagi 
szempontból : a koszoruk 30~40 frtba jiJttek darabonkint, s igy 3-4 koszoru 
ára 100^120 frt volt, mig Kormoczbánya pénzverS hívatala egy darab bronz 
érmet 85 krajczárért s egy egy ezust érmet 3 frt 76 kajczárért állitott el5. — 
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De más szempontból Í8 elonynyel birnak ac érmek a koszoruk felett. Az érmek 
ugyaois szilárdságuknál fogya tartósabbak ; mig a koszorak levelei a szállítás 
alkalmával a legnagyobb yigyázat mellett is tdredeztek s jóval nagyobb helyet 
foglaltak el, mint az érmek. 

A kovetkezS 1890—91. éTben Bůkkel Jánoš elnoksége alatt már a csol- 
nakázás iránt való lelkesedés akadémiai részrol lelohadt, s már készfilt a clúb 
a csolnakot el, vagy bérbe adni. Sajnosan tapasztaljuk, hogy ezen év Tolt a 
lánczban az eIsS szem, mely a hanyatlást megkezdette. A tagok száma 40 — 60 
kozott Táltakozik a a yersenyek lassanként már elmaradoznak. Még 1891. ér 
nyári félévében tartatott egy yerseny, de már a koyetkezS éyben nyoma sem 
volt a yersenyeknek s athlétabáloknak. A csolnak ott hevert a szárazon fedél 
alatt télen-nyáron, használatlanul 

1891 - 92-ben Rimler Pál volfc az elnok, ki mága eleget fázádozott a club 
felélesztésében, de pártolás hiányában a club hosszu id5re álomba szenderúlt. 
Az 1892—93. évben PfeíFer Aladár elnoksége alatt még az elsó bónapban 
mutatkozott némi érdeklSdés, de már a kovetkczSkben heteken át kongott a 
terem az ůrességtSl. Hiába rárták a gyakorló cszkozok, yasak, sulyzók, kardok 
a lelkes pártfogót, kinek néha-néha eszébe jutott Yolna, hogy a férfias erot 
a féríinak ezt az ékességét, a magyaros yirtust fejleszsze, múvelje. Hiába I 
pusztul az erS s vele egyútt az erély, a határozottság, a szellem ! 

1893 — 94-ben szintugy mint 1894 — 95-ben a club elooke Řemeny ik 
Eároly volt. Gsak Sszintén szólunk, midon azt mondjuk, hogy neki síkeriilt az 
alvó testúletbe életet lehelni e 2 évi mfikodése után legalább egy jó állapotban 
lévo pénztárt adott át. Megmozgatott mindent, a mivel csak remélte a clubot 
régi jó állapotába visszaállitani ; tervben volt elég elSnyos feltételek mellett 
egy vivómester szerzSdtetése 6—8 hétre, azonban a tagoknak igazán meg- 
rovandó tétlensége miatt kívihetS nem volt. A csolnak azonban vizre bocsátta- 
tott és meglehetSs jovedelmet hajtott a clubnak. 

Ezzel elértfik a jelen évet, az 1895— 96-dikit. Jelenlegi elnok RóthQyula, 
můvezetS és vivómester Harvich ErnS. A tagok száma 57, a mi elég szép 
százalék akadémiai hallgatókból, kiknek száma az ifj. kori névkonyv szerint 
• 154-re rug; s igy egy harmadrésze tagja az athl. clubnak. A tornagyakorlato- 
kat mága az elnók Róth Gyula vezeti, a vivást Harvich Ern5. A vivók 
száma 12. 

Yivó-órák száma hetenkint 3 félóra ; az óra máaik fele tisztán tornázásra 
8 a 4-ik óra szabad vivásra és tornázásra fordittatik. 

Nem érdemúnket akarjuk elotérbe tolni akkor, midSn azt mondjuk, hogy 
„hala Istennek, az athléta-club él^ ; bárcsak buzditó beszédekkel s hogy ne 
mondjam — kortcskedéssel tudjuk a tagok egy részét rábirni, hogy látogassák 
a clubot 8 nagy nehezon sikerúlt is oket felcsalnunk, s ma már annyira meg- 
kedvelték a tomázást, hogy szorgalmas látogatói a torna és vivó óráknak. Egy 
sajnos tapasztalatot azonban nem palástolhatunk el, s ez azon korúlmény, hogy 
a vizsga hónapban a tagok majdnem teljesen mellSzik a tornázást, holott épen 
ez idS tájban volna szúksége a testnek leginkább az edzésre. Egy része ment- 
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heto az által, hogy a korcsolyatéren igyekezik, — hogy ugy mondjuk — údulni 
az cgész napi szellemi munka után. 

Ilogy mi lesz a club jovSje P nem tudjuk. 

Nem kovethet el az ifjuság onmaga cílen nagyobb yétket, mÍDt mikor 
tnegfeledkezik legezentebb kotelességei cgyikérol : a testedzésrSl. Régí notát 
ismctelnénk, ha a toroászat szukséges yoltát akarnók fejtegetni ; csak annyít 
kiyánjunk még, hogy adja Isten, hogý a tornaúgy még csak ezután érje 
cl aranykorát s akkor egészséges magyar ifjusággal tog dicsekedhetní a jovo. 
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Az akadémiai segélyzii egylet tSrténete. 

ESzli : Dr. Fodor Láselój bányatanácaos. 

Az Akadémiai Segélyzo Egyesiilet az 1867-ben megalakult 8 a beteg 
akadémiai hallgatók segélyezését czélzó „Akademischer Eranken-Unterstut* 
zttDg8-yerein**-ból fejlodott ki. Ezen egyesúletnek, melynek elnoke végig 
Faller Oasztáv bányatanácsos, akad. tanár volt, s bizottsága hať tagból, 8 pcdig 
4 bányász hallgatóból (1 magyar, 1 német, 1 leogyel, 1 cseh), 1 erdész hallga- 
ióból és a jegyz5bol álloti. 1868. nov. 22-éD tartott ulésén HoUóssy Floris 
bizottsági tag azt a tervezetét mutatta be, mely 8zerint ez a betegsegélyzS 
egye8úlet általános segélyzu egyesúletté alaknljon át. A gyfilés a tervezet 
tanulmányozására 5 tágu bizottságot kůldott ki; mivel azonban az egyesúlet 
csekély (nebány száz frtnyi) yagyoDa nagyobb segélyezéat nem tett lehetSvé, a 
teryezet csak 1870. márcz. 2-án tartott gyúléaen s pedig ismét Hollósy Floris 
sQrgetésére valésult meg, a mennyiben a gyfilés elhatározta^ hogy a szegény 
akad. hallgatókat rendes hayi segélyezésért való folyamodésra szólitja fel, s 
egy éy alatt 180 frtot ilyeD segélyezésre fordit. A kovetkezS (ápril 6-<n tartott) 
bizottsági gyfilés a segélyezést meg is kezdte, s április hóra 31 frtot sza- 
yazott meg. 

XJgyanez év aug. 2-áD nyertek megerSsitést az egyesfilet alapszabályai, 
melyek szerint az egyesfilet czélja : „az akadémia szuk51kdd5 hallgatót kész- 
pénzzel, vagy más módon, kulonoseu betegségok alatt gyógyszerek, s ápol&si 
koltségek fedezése által segélyezni" ; a szabályok értelmében toyábbá minden 
akad. hallgató koteleztetett az egyesfilet tagjáyi lenni, miért is a beiratásnál 
3 frtot fizetett (ezen tagdij 1875-ben 5 frtra emeltetett). 

1875-beii a selmeczbányai hólgyek a „Selmeczi akad. betogápoló egyle- 
tet** alapitották ; mintbogy tehit a szegény akad. hallgatók botegápolási kolt- 
ségeit azóta cz az egyesfilet yiselí, az Akad. SegélyzS egylet tísztán csak ren- 
des havi, 8 esetleg rendkiyfili segélyek nyujtására, yalamint fígyelembe vehetS 
korfilmények mellett a gyógyszertári koltségek fedezésére szoritkozik. De az 
egyesfilet 1875. éytfil kezdve orvost y&laszt a tagjai számára ; az egyesfilet 
orvosai yoltak, (s pedig 1875—1885. évi 150 tiszteletdijjal) : 1875. okt.— 1878. 
márcz. Dr. Tóth Imre kincstári fSorvos. 1878. márcz.— 1882. okt. Dr. Kapp 
Jakab, tiszteletbeli yárosi tiszti orvos, 1882. okt. — 1883. okt. Dr. fiardos 
és 1888. óta Dr. Stuller Gyula kincstári fSoryos (s pedig 1885. okt. --1892. 
márcz. éyi 250 frtnyi, ezentul éyi 200 frtnyi tiszteletdijjal). 
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Az egyes&Iet vagyona Bzaporitisára éyenkéDt rendezett 
tánczestely tiszta jovedelme volt : 
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Emiitendo, hogy a solmeczi két pénzmtézct>a SegélyzS Egyesfllctet éven- 
kéQt kisebb nagyobb (10—25 frtnyi) adományban rcszesiti. 



Az egyesulet vagyotia volt: 
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Segélyezésre fordittatott : 



Év 



187V3' 

187*/J 
187»/«l 
187%! 
177''J 



frt 



kr 



419 - 



365 
503 
563 
677 
600 



Év 



187% 
187%„ 
1887, 
188 '/« 
18873' 
1887J 



frt 



kr 



Év 



496 — 

588|- 
594 — 
716 — 
703 — 



frt 



1887o 
188% 

18877*' 
18878] 
1887, 



853—18879 



900 
987 
918 
784 
787 
736 



kr 



Év 



1897, 
189 Vs 
18973' 
1897V 
189VJ 



frt kr 



565 
612 
608 
594 
614 



Digitized by 



Google 



— 27 — 

A Selmecai Akad. Betegsegélysó EgyosQlet vagyonát 1884-ben az Aka- 
démiai SegélyzS Egyesúletnek adfa át oly fSltételle], hogy a tSko kamatai 
szegény bcteg akad. hallgatók gyógyszeriári kSlteégeire használtassaoak fol 
a tSke pedig, ha a betogápoló egylet ujból szerveztetnék, czen egyletnok annak 
idején adassék át. Ezen Egyesúletnek, melynek elnSki tisztségét olejétSl régig 
Farbaky Istvénné, fajkiirthy Eurthy Piroska urnS yisclte, 

vagyona volt: 
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Az akadémiai Segól) z5 EgycsCLlcc elnokci a kovotkezó akad. tanárok 
Toltak: 1871-ig Faller Gusztáv bányatauácsos, 1876-ig Dr Schenek István 
fobányatanácsos, 1891-ig Solcz Qyula f6crd5tanácso8, cz id5 óta Dr. Fodor 
Lá«zló bányatanác808. 
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A hallgatók kSzt fennálló ktilonbSzS vídéki kSrSk. 



Enilitett nagyobb általános társaságokon kívul vannak még kiflebb u. n. 
vidéki korok, melyekMagyarországegyes keruleteiock, megyéinek, sSt városaí- 
nak fiait vannak bivatva szorosabb egycsfilésre inteni. Yaljon czélszerú-e ezcn 
dcczentralizdló természetú korocskék fentartása az ifjuság egyetemes érdekoi- 
nck Bzempontjából, azt o helyen yitatni nincs szándékunkban, de annyi tény, 
bogy jobb Tolna mindcn igyekezetet, tehetséget, vagyont és áldozatot az 
„Ifjusági kor^ felvirágzáaára forditani. Miat a vidéki korok példányképének, 
a dunántuli kornck torténetét, czélját bSvebben adjuk, mig a tobbiekét csak 
kivonatolva. 

A mi a czélt ílleti, ebben minden vidéki társaság inegegyezo, tehát elég 
lesz, ncbogy isuaétlésekbe essúnk, az eIsSét kitúntetni. 

I. A dunántuli kOr tOrténete. 

Kozli : Tauber Ódón, 

A „Dunántuli koř" 1879 óta van. A kort Jákoy Géza, Balogh Kálmán, 
Kiss Béla, Csupor István, Kondor Sándor, !N^esnera JenS bányászok alakitoUák 
rneg: elso elnókévé Balogh Kálmánt, jegyz8vé Jákoy Gézát választotta meg. 

Az alapszabályok elkészitésével Jákoy Géza jegyzo ISn megbizva, kí erre 
megbizatásának oly gyorsan és oly sikerrel felelt meg, bogy az alapszabályok 
már 1879. év május 20-án, miután egy gyíílésen felúlvizsgáltattak, az akadé- 
miai igazgatósághoz jóvábagyás végett felterjeszthetok voltak, és az általa 
készitett alapszabályok kevés változtatáseal ugyan, de az o osszeállitása szerint 
ez ideig is érvényben maradtak. 

Ezen alapszabályok szerint a kor czélja : (2. §.) a kebelébe fogadott ta- 
gok szakképeztetésének megkonnyitése, s a szegényebb sorsúaknak tehetség 
szerinti segélyezése, továbbá : tagjai kozt a bens5bb barátságnak fejlesztése. 

A 11. §. szerint a kornek fenállásához 10 tag kell; az esetben, ha 10 tag- 
nál kevcsebb lenne vagy, ha a tagok részvétlensége miatt magát tovább fonn 
ncm tarthatja, feloszlík és pénzbeli vagyona az akadémiai segélyzS egyesúletre, 
ingó vagyona (t. i. konyv- és szertára) pedig az akad. ifjusági korre száll. 

A kornek 1882. év márczius 29''én tartott úlésen jelentette Kiss Ferenez 
elnok, bogy az alapszabályok ugy az o, mint hivatalbeli eI6dei tobbszori sQr- 
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gétés dáczára csak most érkeztek vieeza a k5r elnSkségéhez az akad. igazgató- 
ság jóyábagyáaáTal, melyeket a jegyzS felolvasván, elnok buzditó szavakkal 
kéri a tagokat azok szigoru megtartására, s a kor érdekeinek sziyúkdn raló 
viselésére. 

Az 1884. év október I9-én Qodina Lajos olooklete alatt tartott koz- 
gyůlésen elhatároztatott egy kóri czimer festése, mely azonban csak 1888. 
évbcn (Eaan K. elnóksége alatt) készúlt eh A czimert, mely egy fél cserkoszo- 
rún álló PannÓDÍát ábrázol, Balogh Yilmos kori tag fcstette. A cserkoszorúlan 
igen iigycsen vannak a dunántuli v&rmcgyék czimerei bcilIeaztTe. 

A czimer olajfestés csínos kerettel ellátva, az akad. ifJQsági koř nagy- 
termében van elbelyezve. XJgyancsak az 1884. év október 19-iki gyfilósen 
vétetctt fel a kdrbo két horvát származáau hallgató (Seculik Yladimir és Simá- 
tovics Jánoš I. éves erdészek) azon indokkal, hogy igy azok magyarosodása 
gyorsabban fog megtorténni. Horvát ifjak ezután bármikor beiratkozhattak a 
kdrbe rendes tagul. 

Az 1887. év dcczembcr 1-én tartott fllésen a haza távozó duní^ntulíaknnk 
gyujto-ívek adattak, melyeken bcfolyó osszogbSI egy konyvtári azokrény sze- 
reztetett be. 1889. novembcr 16-én határoztatott el egy elnoki szalag himez- 
tetése. Gozsy elnoksége alatt áttdolgozoit alapszabályok 1890. áprílis hó 25-én 
bagyattak jóvá az akad. ígazgatóság által. 

Ezon alapszabályok az 1879. május 20-án keletkezett alapszabályoktól 
námi változások által kdlonboznek. A DunántuH kdr elnoki szalagja, melyet 
1890-ben Divald Agatha urnd készitetť, nemzeti szinú selyem Magyarország 
arany himzésíi czimerével és „Údv Pannóniának** k5riráttal. A „DunántuH kor** 
szokásaiban, mulatságaiban, tagjainak származásához hiven elsS alapitásától 
fogva mai napig torzsgydkeres magyar. A kor segélyezésre szoruló szegény 
tagjait tanulmányaik konnyebb folytathatása végett a szukséges tan- 
konyvekkel látja el, mely czvl elérhetéso végett egy bányászati, kohászati és 
erdészeti szakmunkából álló kézi konyvtár á\\ rendelkezésúkre. A pénztár 
is elég rendezett viszonyok kozott áll és e sorok irása alkal mával pénztári 
készletúnk 40 frtot tesz ki. 

Ez estélyek vagy nyiltak, vagy zártak. 

A k, t., hogy egymásnak emléket nyujtsanak, évente egy esoport fény- 
képet készittetnek, melybSI egy példény a kori albumba helyeztetik el. 

Táblázatos kimutatás. 

A „Dunántuli kor** tagjairól és tísztviseloírSl. 

1879. április 24. tagok száraa 10 (?), elnSk Balogh Kálmán. 1879-80. 
t. sz. 17, Kiss Béla elnok. 1880— 81. a t. sz. 25, elnok Linszky Károly. 1881—82. 
t. sz. 31, Kiss Ferencz. 1882—83. a t. sz. 29, elnok Gianane Virgil. 1883 - 84. 
a t. sz. 22, Halász Géza. 1884—85. a t. sz. 45, elnok Godiana Lajos. 1885—86. 
a t. sz. 48, elnok Toropa Kálmén és Nick Mihály. 1886—87. a t. sz. 38, elnok 
Kaan Károly. 1888—39. t. sz. 45, elnok Szabó Ferencz és Móre László. 
1889-90. t. sz. 40, elnok Schuszter Lajos, késSbb Gozsy Gyula. 1890— 91, 
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t. Bz. 31, eln5k Vernea Gyorgy. 1891— 92. i sz. 36, elnok Molnár István. 
1892—93. tag. sz. 38, elnok Biró Zoltán. 1894 — 95. t. sz. 26, elnok Fozman 
Gyulft. 1895—96. f. az. 27, elnok Taubar Óéott. 



Bánátia. 

Kozli : Becker Alajos. 

Ez a kor igeD régen, mondhatni majdnem egyidejúleg az akadémiáTal 
alakult meg és pedig megalakitotta az akad. hallgatók azon része, mely a haj- 
dani BáoBágból származtatta magát. Mágy ar hallgatók nagyrészt Erdélybol, 
Bánátból jottek Selmeczre 1870 elStt. Az 1873— 74-iki tanéyben a tagok 
száma csak három yolt, 9. kik név és yulgó szerint: Ortmayr (v. Eiriz), 
Farkas (t. Komet) és Maderópach Jánoš (y. Ritter Kuncz von Kaufungen). 
Akad. tanulmányaik befejeztéyel a kort feloszlottnak nyílyánitották és a kori 
yagyont a Zepusiai kornek adták át azon kéréssel, hogy addig, a roig legalább 
bét bánáti njonnan életbo nem lépteti a kort, sziyeskedjék azt magánál meg- 
iartan,]. 

Sfár a kovetkezo tanévben sikerult Balás Béla (y. Blondel) buzgóságának 
egy alakitó gyulést és idefglenes bizotimáLyt létesitenie. Az ideiglenes bizott- 
mány élén mint korl elnok Garpinisianu (y. amphíbia) állott, a tpbbi tagjai 
Gayal és Susich yoltak. A bizottság elismerésre méltó muiikásságának sikerult 
royíd ido alatt a kori szabályokat ujonnan kidolgoznia s miután azokat a 
„Vetcranen Versamlung*' helyben hagyta, rendes yégleges bizottmány yálasz- 
tása koyetkezctť, melynck eredménye a koyetkezS volt: elnok Balás, jegyzo 
Helniicfa, pénztáros Hasala lett. Az e]8z5 évekb51 rájuk maradt egy album, 
mely az osszes yolt tagok fényképeit tartalmazta, eí!y jegyzSkonyy é« egy 
e]n5ki szalag, mclyben a Schacht szineit aranyaávyal a Banát szineiyé egészi" 
tette ki. Száraz és nedves gyůlések yáltakozva kovették egymásť, kíiloDosen 
utébbiak az akkoriban hirncyes „trilogia" Ilinz, Caryal és Krokodii yeteránok 
kdzremukodése mellett igen kcdélyesen folytak. 

^ég ugyan azon tanéyben azonban az a sajnos koriilmény zayarta meg 
a kor békés můkodését, bogy az elnok és tagok kozótt a Schacht magyarizálása 
folotti nézeteltérés folytán Balás lekoszont ésakorélére mint elnok Maderspach 
és mint jegyz8 B. Kiszely Géza jutottak. 

Mint az akadémiai társulatok legtobbjének, ugy a Délmagy. Kornek is 
is yálságot hozoti az lS76-iki esztend5, a melyben a Társaskor yagy Schacht 
fel lett oszlatya és egyszersmind kijelentye, hogy azon yidéki korok is, melyek 
a Schacht szokásairól le nem mondanak, hasonló sorsra fognak jutni. Alap- 
szabályainak 6. §-a értelmében a Délmagy. kor a Schachttal kapcsolatban 
állott és igy annak feloszlatása koyetkeztében az idézett §. is semmissé yált. 

Az 1876-iki éy deczember hó 13-án tartott kozgyůlésen Maderspach 
elnok indityánya, hogy a korben ezentul csak az Általános Társaság tagjai 
yétessenek fel irásbeli folyamodvány alapján, cgyhangu elfogadtatásra talált. 
A kozgyfilés ugyanekkor kimondta, hogy a kor alapszabalyai a Schachttól 
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YisBzakovetelendSk és az ezen czélra tnegyálasztandó bizottaág iltal a meg- 
változott yiszonyoknak megfelelSen teljesen átdolgozandók ; a bizottaág tagjai 
elnok, jegyz5 és Bertalan rendes tag yoltak. Ugyanazon idSben kezdte leg- 
elSflzor a kor a „Neue Teineswarer Zeitungoi** járatoi, a mely lap az ifj. kor 
helyiségében lett használatra elhelyezve és a jegyzS gondjaira bizya. Akkaribsn 
tortént az is, hogy a ,,Kassai Társúlat** a kornek adomáayozfa konyytárát^ 
minek folytán a kori yagyon tetemes számu konyrref szaporodott. 

Még Maderspach elnok korában a^ 1877. éyi deczember 11-iki kozgyůlé- 
sen lett kijelentye, hogy a társaság* iijonnan kidolgozott alapszabályait az akad. 
Igazgatósig megerSsiteUe és általános lelkesedés kozoit moDdták ki, hogy a 
jegyzokonyy ezentnl magyar nyelyen yezetcndS. 

Szepesi társaság. 

E5zli: Wiek Gfula. 

A „Szepesi társaság*' Selmeczbányán egyike a legrégibb yidéki korok- 
nek. KeletkezésérSI biztos adatok Diocsenek, mert csak 1865 — 66. éytSI yezet- 
tek rendes jogyz5konyyeket, még pcdig nčmet nyelyen, csak 1880-tóI kezdye 
yannak magyar jegyz6k5nyyeink. 

Az 1865-iki éyben yolt társulati elnoknek Windt Hagónak koszonhetS, 
hogy ezen idSktol kezdye "^minden a Társaságot érdekl5 esemény, rendesen 
fel lett jegyezye, és hogy a régi 1862-ik alapszabályok átalakitya éryényre 
emelkedtek. 

A mi a tagok számát illeti, az éyek során igen kuIonbozS yolt. 1875 — 76-ban 
yolt a legtobb, mikor is a kornek 42 tagja volt, mig 1890 — 91-ben alig yolt 

6 tagja. 

Van a kornek 300 kotet konyyet tartalmazó konyytára, melyben még a 
megye czimere, a zászló „yiyat et crescat Szepesség^ felirattal, a régi Schacht 
társulat zászlója, továbbá a Társulat képes elburoa, melyben 1S65 óta, minden 
éyben le yannak fényképezye a társulat tagjai, Sriztetik. 

A Dunáninneni kOr tBrtónete. 

Kozli : Matusovits Peter, 

A Dunáninneni kor 1889-ben alakult Zorkóczi Samu elnoksége alatt 
29 taggal. Tagjai mind azon akad. polgárok, kík dunáninneni illetoségúek 
(nem számitya bele a Szepesi társasághoz tartozó megyéket) ; czélja a tagok 
segélyezésén kiyul a nemzeti eszmék ápolása. A Dunáninneni kornek mintcgy 
bolcsojéúl lehet tekinteni az 1877-ik éyben Trattner Emil inditványára meg- 
alakult „Selmeczyidéki k5rt", mely azonban 1890. éy julius 20-iki gyfllésén 
belátyán a már ekkor megalakult „Dunáninneni kór^ mellett foloslegességét, 
Rainoha Gyula elnok indityányára feloszlott és yagyonát a „Dunáninneni kor- 
nek" adta, melylyel ugyszólyán egybe olvadt. 
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A DnnániiLiieDi kdrnek vagyonit egy 253 kdtetbol álló konyrtár képezi, 
mÍDtegy 600 frt értékben Évi bevételei a 60 frtot meghaladják. A tagoktól 
bejoTÍ dijak kdnjTek beszerzéeére fordit^toak. 

A kSrnek éléo elnok áll, ki mellé a kdTetkezo tiszíTÍselok leamek vá- 
laaztva : títkár, pénstáros, jegjso és 4 bizottmáiiyi iag. A tísztyiselok minden 
é? május havában ujonnao Tálasstatnak meg egyhangulag Tágy szótdbbséggf^L 
A kor miodcD hónapban Icgalább egy kozgjulést ťart elu5k lakáaán, melyct 
jníndig bízoUniáDyi úlés eloz meg. 

Ilogy tagjai kozdtt mínél nagyobb legyen a barátaág, a k5r havonként 
cgyazer táraaa daazejdyetclt yagy eatélyt rendez. A koniek alaknlásától mos- 
ianig 1-97 tagja Yolt^ melyb^l 1 évre állag 25 tag eaik. Hostanig elnokei to]- 
tak : Selymeay F., Zorkóczy Samu, Si;efa]iko Andráa, Pauchly Rezso, Gombossy 
Józaef, Fischer Károly éa DTorzaák Henrik ; titkár Trexlcr Gyula, jegyzo 
Marek Láazló, pénztáros Matusovita Peter, konyT- és azertáros Plachy Teofil, 
bizottmányí tagok Bohm Yilmoa, Hatuaovita Károly, Barkart F. éa Ráth Fe- 
rencz. A k5r jelenlegi tagjai aak azátna 40. 
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Irodalmi élet 



9 Ti, klk szerettek ébren álmodozni, 
Kiknek szive orul még az oromnek, 
8 keserresen zokog, ha báňat éri, 
Jertek korém, s fígyeljetek Bzavamra.*' 

Wahlner. 
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elmecz magyarrá lett; ugy bozta magával az id8, a helyzet és 
a jog. Az akadémia, a f61d Magyarorgzágé, legyen nyelve, szelleme, 
szive azé. Az újiiás minden ósdi és idcgen szokást kiirtott; s a 
milyen áldásos volt reánk nezve, oly levorS azokra, kik a kulfoldiek 
által átílltetett dolgokban legszebb emiékciket látták kipusztitva. EuloDOsen 
a szenvedélyes ifjukor kdltészete, annak dalai birtak rá kulónds varázszsal, 
mert a kQIoncz élet kúloncz irodalmat is teremtett. Ha a régi akadémikus 
DÓtákat olvassuk, meglep azoknak változatossága és lohetetlen azt nem látnunk 
bogy az a kulfoldí fiatalság a legnagyobb voozdloromal vis^ltetett bazánk iráot. 
Pajzán kodv tombol az egyszerů, néha drasztikus sorokban, mikor Bachus 
istennek áldoz az egymásért él5, haló, lelkes&It baráti kor ; bdnkódás szól az 
elmnlt szép jelenetek után, ha Selmeczt^I válni kellett, a a megreodúlt férfi- 
Bziynek fenséges akkordjai hangzanak fel mikor egy-egy jó czimborát kisértek 
ki 5rdk nyugalomra. Tagadhatlan, ha a Magyarországról divó otromba fogal- 
makat valaki megtámadta, ugy a Selmeczen yégzett kůlfoldi ifjak tették mog. 
Ok cltávoztak és nagyobb részt meghaltak már, de érzéseik még visszhangza- 
nak, 8 mi hálával gondolunk reájuk. 

A selmeczi akadémikus dalokat egy 1869-ik évben, Cellébeo kiadott 
kotetke mentette meg az orok fe]edétit51. Ezen kis konyvben azonban más 
német deákdalok is felvétettek, illetve más oly dalok is, melyeket a német 
fiatalság mulatozás kozben énekelt. Benne van az ismert „Gaudcamus igitur^ 
8 a Goethe-féle „Ergo bibamus*', továbbá a bányáez kolto, Eorner Tódor ne- 
měly dala is, Csupán azokkal akarunk némileg foglalkozni, melyek hazai^ 
helyi Yonatkozáeuak s TalószinQIeg itten keletkeztek. 

A kóny v három szakaszban adja a kúlonbozo hangulatu és irányu dalo- 
kat; czirooik: „AnsiDge Lieder**, „Lieder bel besonderen Gelegenheiten" és 
„Yerschiedcne Lieder**. Yégre egy fúggelék yan hozzácsatolva a sclmeczi 
cereTÍsr61 (kártyajáték). 

Egészben adni egyes verseket sem a hely szúke, sem szándéknnk iránya 
miatt nem lehet. Bizonyos fokozatot fogunk szem elott tartani, tekintet néikiil 
a kSnyr beosztására, hogy az olyasó képet alkothasson mind a lélektant, mind 
a szokásokat illetSIeg. 

3* 
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Á fucbsoky a mi a mosiani balekoknál (I. éyes) is divatban Tan, a 
maguk bemutatására mulatságot, Eatalin bált rendeztek, a bál végeztével 
a firmák és kohlenbrennerek oket kozbefogva beigtalták a józan éa szolid élet 
titkaiba. 

Brúder, das Glas zur Hand, 

Und gefullt bis an Eaod t 

Und ausgeleeret. 

Dano tont es in der Rund 

Au8 unser aller Mund, 

Wie es in Schemnitz geht, ,. ^ 

Wenn man den Jux versteht. 

Und nun stosst an, Brílder, Gliick.auf ! 

Wir inússen vieí studieren 
Und Papier viel verechmiereD, 
Und schwitzen auch. 
Drum 8ind wir breit und weit 
Nur als gelehrte Leut 
Ringsum im ganzen Land 
Nur allzuwohl bekannt 
Und nun etc 



lat auch der Beutel leer, 
Eůmmert uns das nicht sehr, 
Una bleibt Kredit. 
Denn dle Philisterschaar 
Macht nichťa ďraus fůrwahr 
Und rechnet fůr Credit 
Sechaig Procente mit 
Und nun etc. 

Hátten wir nur brav Geld 

So fressen wir die Welt, 

Qanz wie sie ist. 

'8 bleib aucb kein Stuckchen mchty 

Wenn nicht daa Berggericht 

Sich manchmal legte drein 

Und aperrt die Preaaer ein. 

Und nun etc. 

A útemes aorokból szinte kaczérkodik a konnytivérůség, a játékoa on« 
guny, a hogy annál derekaaabb legyen a befejezéa, a fuchsok karban, leg- 
nagyobb lelkesedéasel felelnek, hogy az igazándi gyongyéletet egéaz királj- 
aágért sem adnák : 
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„loh und mein Barchetkleid 
Sind bekannt weít und breit ; 
HeiD Lcder auch ; 
Und meine Bergmannspf jílicht 
Tau8ch* ich fuhrwabrlich nicht, 
Gáb auch ein Konig glcich 
Mir sein ganz' Konigreich !^ 

Elég onteltségrSl, de elég egéstséges gondolkozásról szólnak az alábbi 
yersszakok, melyek tisztán német eredetůek, s Németországban most is 
dÍTuak : 

„Stosst an, Schemnitz soli leben hoch ! 
Die Philister fressen sich dick und feist 
Und wiesen den Teufel, wae Preiheit heisst ; 
Frei Í8t der Bursch I . . . 

Sto88t an, Mánnerkraft lebe hoch ! 
Wer nicht singen, trinken und lieben kann, 
Den sieht der Bursch voli Mittleid an ; 
Frei ist der Bursch ! . . . " 

Sok helyet, s érdemlegesen foglalnak el a bányáazdalok, az ugyneyezett 
szaknóták. Nagyobbára azon balszerencsékkel foglalkoznak, melyek a bányászt 
érhetik, de azokról nem félelemmel beszélnek, hanem az énekISt bátoritó 
kdnnyuvérfiséggel, s ha komolý régiókba csapnak, a szak onérzete és elszánt- 
sig túkrozik belolQk Taine Hyppolite angol irodalomtorténetében a Shakespear- 
rSI szóló essayben dontS befolyását festi a korúlményoknek valamely genie 
fejlSdésére. Festi a XYI. század durva kedvteléseit, az általános emberi koz- 
Tetlen nyilvánulását, s kimutatja, hogy Hamlet és Falstaff Janko modelljei 
él8 alakok voltak. Kár, hogy a régibb idSben iró ember nem kereste fel Sel- 
meczet, nem tanulta ismerni taipra esett kóltészetét, s kár, hogymég ajelenben 
sem áldoz yalamely aesthetikusunk egy pár lapot a bányászat koltészetének. 
Mi nagyon sok olyan elemet látunk benne, mely igen elSmozditaná az igazi 
drámai tehetség kifejlSdését. 

A fúzérbSl egy pár szemet adunk : 

^Wenn tief Im finstern Schacht 
Der Vorwelt heilige Nacht : 
Die kráftigen Schlágel erschallen, 
Gesprengt die Felsen zerfallen, 
Dann jauchzen wir: Glíick auf! 

Droht uns im finstern Schacht ! 
Der Wasser wilde Macht, 
Wir fuhren sie mit, sich zu ringen, 
Die Fluth muss sich selber bezwingen, 
Beim frohen Gruss : Glúck auf! 
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Und tritt Gefahr nns nah 

Gleich Pelsen stelin wir da : 

Kein Knappe, kein braver wird weichen 

Und bricht das Wetter auch die Eichen 

Den Muth erhebt: Oluck auf I"" 

A mennyi itt az elhatározds, annyi gyengédség és aggódó szeretet árad a 
„Bányáflz buc8Údať'-ábó], mikor jfjú kedvesétól válik el; 5t yigasztalja, keb- 
lére dleli, s szeliden kéri, hogy ne sirjoD : 

^Horst Liebchen, Du der Qlocken Elang, 

TJnd meiner Bruder frohen Sang, 

Sie ziehen fořt, sie fahren ein, 

Lebe wohl, es muss géschieden seín, 

Gluckauf, Gluck auf! 

E8 muss geschieden sein .... 

TSnií Liebchen, schnell den letztrn Eusa, 

Dieweil ich von Dir scheiden muss. 

Gescbehe was gescbehen soli, 

Nur weine nicht und lebe wohl. . .** 

Ha nem vesztesség, de mindenesetre hiány,. hogy a legszebb szaknóták 
nincsenek meg magyarbao. Bányászatunk megmagyarosodása hamarabb torté- 
nik, 8 már a jden generatio emlékébol kiveszett volna a német szoveg, melye^ 
még most is felelevenitenek, elragadtatva annak szépségeitól. 

Hogy életének megfelclo mysticismussal temessék el a bányászt, annak 
temetése éjjel tortént. Ez a szokás általánossá 16n az akadémián a még jelenleg 
is hasonlóan megy végbe a vágsS tisztességtétel. Az akadémikus temetési 
koltsége mint már emlitve volt az iQuságé, nyiWános épúletb61, dfszes fel- 
vonulással. Az életben való vigság és a gyászban való 6szinte részyét egyaránt 
kozos. Az akadémikus gyászdal kezdS sorai a kdvetkezSk : 

Glíick auf, Glúck auf! in der ewigen Nacht 

Glúck auf in dem furchtbaren Schlunde. 

Wir klettern hinab durch den felsigen Bchacht 

Zum erzgeschwángerten Grunde ; 

Tief unter der Erde von Grausen bedeckt 

Da hat une das Schiksal das Ziel gesteckt. 



Doch der Knappe v^aget sich muthig hinab 
Und steigt entschlossen ins finstere Grab. 



Mikor pedig a vig életnek, ^ pedig gyakran véletlenségbSI, készakarva 
megkétszerezSdStt, — végeszakadt, a „bemooster Haupť^-nak bizony bucsuzni 
kellett. Ha egy társaságban jól érezzúk magunkat, az onnan való elmenetelt 
huzzuk, hilasztjuk. A mit egy pár óra és egy pár jó emberunk kozelléte fel- 
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idéz 8záz9zoroz7a érezzfik azt, ha oly helytol kell megválnunk, hol tobb ér 
számos baráttal osszekótott. Nem igen tetszett a vcteránoknak 8e]ineczt51 
megválni. Sokféle hangon akart^k a resignatiót legySzni, de az kiirthatlanul 
nyomukban voU. Már hónapokkal az elmenetel elStt kezdSdott a valéta (bu-* 
csuzás), egy kís casus bibendi. Az ůtczák libasorban Tonult a yalétáns, 8 ha 
egy korcsmiba esto bevetSdott;, ott minden lámpát lehuzva, az asztalra hajolva 
énekelte : 

Bemoo8ter Barsche zieh ich aus, 

Behútt dich Gott Philisterhaus. 

Zur alten Heimath geh ich eÍD, 

Muss Selber nun Philister sein 

Áde, ade, ade ! — muss nun Philister sein. 

Azután elmentek. A vén diáknak penze elfogyott, el a ruhája is, s már 
haza 8601 inohet ; nem ismerik, mióta doktor lett az evésben ivásban, mióta 
eltánczolta, eljátszotta az egészségét. Szobája úre8, csak még egy régi mordály 
csúng a falon. Elhatározza; hogy a fegyvert felveszi és elmegy a franeziák 
ellen katonáoak. Ott legjobb is leaz, mert gondok nem gyotrik, pénzben sem 
szukolkddik, a majd eleshetik az útkozetben. 

Eésobben, ba megint jó czimborák kozott úl, felemliti a „Schoronitzer 
duett^-ben a lezajlott ifjaság gydnyoreit 8 kérdi : 

Ist denn in Schemniiz noch alles wie vor 
Nach Windschacht geht man noch immer 
Duroh'8 Windschachter Thor P 
Bringt wohl derFaschingyielMadohenzumZielP 
Eine Hochzeit im Jahr, auch das ist zu viel. 
Steht denn Credit noch immer in Ruf P 
Schuster und Schneider geb'n alles auf Paff. 

Choř. 

Nach Schemnitz, nach Schemnitz, 
Ja dort mocht ich hin ; 
Es herrscht dort vor Allem 
Ein frohlicher Sinn. 

Muzsikálnak-e még az András aknánál ; járnak-e szorgalmasan a For- 
tunába (erdészeti akadémia)P Virágzik-e a csapodár szerelem, melynek orok 
frigy a yége. A visszaemlékezés néha erSs vágyat szúl. 

„Noch einmal die schone Gegend 
Meines Schemnitz mdcht ich sehen 
Noch einmal die Berge-Rflcken 
Wo die Schachtgebaude stehen. 



Digitized by 



Google 



•yftar' 



— 40 — 

Und des Bergmann8 frohe Lieder 
Tonen mfr im Herzen wieder 
Gmckauf, Glúckauf! 



Und die Júnger dieser Lehrer 
2foch einmal sefaen mocfať ich sie, 
Die daa Schone^ Wahre lieben 
Nie, ach nie vergess' ich 8ie I 
Theilet, Lúste, a]P mein Sehnen 
Ihnen mit in diesen Tonen ; 
Gluck auf, Gluck auf ! 

Yannak a dalok kozt aztán gunyversek, goromba megszólitások, drasz- 
tikus tréfák ; rendcs nyilatkozásai az itaitól feltúzelt gondolkozásnak. 

Ha a politika! mozgalmak hatással voltak is az ifjuságra, sajnos, hogy a 
nagyar irodalom még a magyar ifjaknál sem mutatta termékenyitS befolyását- 
Sok geniális és tehetséges crober megfordult a régi akadémia falai kozott 8 a 
]egujabb idSket kivéve számba ŤehetS irodalmi termékkel nem találkozimk. 
Debreczeni Márton, a kióvi csata szerzoje sem ifjusága koltészetébSl meritett, 
de oemzeti ujjászůletésÚDk.Ielkes érzelme ragadta meg. Aoagy irodalmi aram- 
latok, azoknak képviselSi, Eazioczy, Csokonai, Berzsenyi, Arany nem találnak 
oly helyi érdeků utánzáaokra, melyeket csupán egy-egy yáros kozonsége szo- 
kott emlékezetben tartani. A toremtS er5 hiányzott vagy parlagon heyert. 
Azonban ne gondoljuk, hogy olvasó kozonség nem akadt az akadémia ifjai 
kozott. A harminczas évek albumai, a hatvanas évek irott versgyfijteményei 
sok báznál maig is feltalálhatók. 

1836-tól a magyar literatura] társaság tartott onképzS gyfiléseket, melye- 
ken az ág. ey. lyceum ifjuságának kúldotte is részt yett. A lyceumi tanulók 
elsS kůldotte Breznyik Jánoš, a selmeczi fSgymnasium késSbi érdemes igaz- 
gatója volt. 

A módosabb polgárok bázainál magyarul tanitottak a magyar ifjak, 8 a 
klasszikusokat széltiben megkedveltették, mig 5k viszont a nagy német kol- 
tSkkel lettek ismerSsek. 

Szórványosan akadunk eredeti kéziratokra is, melyek az irodalom onálló 
mdvelésére kovetkeztetnek, de a dolgozatok olvasó kozonség hiányában csak 
az iróasztalnak teremtettek. Igy találjuk a szepesi kor levéltárában bizonyos 
Zabuch József golnici bányatisztnek Wolf Jánoš, még akadémikus társához 
irt leveleit. E levelek 1875-bSl valók, s mindenikben van mellékelve egy-két 
koltemény, melyek nagyobbrészt a bányász élet momentumaival foglalkoznak. 
RégieskedS, még a mult század nyelvén és szellemében iró, tehetségtelen 
koltS. 

Az irodalom kásSbben csupán a pillanatnyi, alkalmi szúkségletek ki- 
elégitésére szolgált. Estélyek, íinnepélyek szónokai és felolvasói csak a prog- 
ramm teljességeért mílkSdtek, s dolgozataik eltiintek az alkalmakkal egyutt. 



Digitized by 



Google 



— 41 - 

Ei-ki a szaktanulmányolínak élt, 8 inkább jdvedelmezS jegyzetek kiadářára 
forditotta idejéť, mint a szakember eI5tt kevés becsS szépirodalmí dolgo- 
zatokra. 

1875 — 76-ik éyben észlelhetSk az eIsS, komolý irodalmí munkálkodásra 
irányuló torekTések, t. i. épen ez áyben az ujonnan alakult „Magyar társaBág** 
korében nagy érdekISdés fejISdčtt ki a tudományoa irodalom iránt. Darvin 
elmélete, a német természei-philozophia foglalkoztatta az elméket, 8 a aelmeczi 
akadémia ifjusága, mint a mely tísztán terméBzettadományokkal foglalkozik, 
nagy héyyel karolta fel az új irányokat. TudományoB viták rendeztettek, me- 
]yeknek Yezet5je Yorda Ferencz, a magyar t&raaság e\&6 eln5ke yoU. TJgyan- 
csak akkor a nyugati nyelyek elsajátitására is torekedtek. Ezek elSadására 
(német, franczia, angol) szintén Yorda Ferencz yállalkozott 

A tudományoa irodalom fellendúlését a azépirodalomé koyette. ElaS meg- 
nyilatkozása kielégitS yolt. Ncrezetesen 1886. márcziua 27-én Wahlner Aladár 
bányamérndk hallgató azon kéréaae] járult az ifjuaági kor kozgyfiléaéhez, mely- 
nél fogya 5t kolteményeinek kiadásában 160 frtnyi oaazeggel aegélyezze oly 
feltétel mellett, hogy a munka joyedelme a koré leaz. A mint az eredroény 
mutatja, a kozgyfilés helyt adott e kérelemnek, mert a Wahlner kSnyye még 
ez éyben megjelent e czím alatt : Hóyirágok. E5Itemények. Irta Ciprua. A tiazta 
jdyedelem a aelmeczi akad. ^.ifjuaágikor*' alaptSkéjének gyarapitáaára fordit- 
tatik. 8elmeczbányán, a „Selmeczbánjai Hiradó** kSnjynyomdája. 1885* 
Ára 1 frt. 

Cipras, valódi néven Wahlner Aladár, yégzett jogá8zvolt,mikorl883-ban 
az akadémiára iratkozott. Betléren Bzúletett; édes atyja Wahlner Eároly 
Boraodban, Gyertyánydlgyon úyeggyári tiszt. Mikor az akadémiát 1886*ban 
eWégezte, a beszterczebányai bányahatóaághoz neyeztetett ki, hol jelenleg 
fSbányabiztoB. 

Kolteményeinek háromnegyede lyrai. Lyrája a legazoroaabb értelemben 
subjectíy. Ncm tud aehol tárgyilagoa lenni annyira aem, hogy az általa érintett 
megénekelt tárgy, ayagy azcmély Bajátaágairól valamelyea képet nyerhetnénk. 
Nála az érzelem minden ; kutfeje éa czélja koltéazetének. Mikor yalami el- 
ragadja, nem a mfiyéaz hiyatásának él, nem azemléltetni akar, hanom azám- 
talan érzéaeit kiontcni, melyet azemlélodéae kozben ábrándozáaa alatt átélt. A 
yilág ncki is ^hangulat**. Nem a tárgy mága, de az általa tárgyán képzelt 
eazményi aajátaágok gyonyorkddtetik, a mindenútt bizonyos finom fátyollal 
igyekazik elboritani azok koryonalait. 

ÉrdemQl hozható fel, hogy irányoktól, befolyásoktól menten akar szólani. 
Ha alkotáaa nem yiaeli is mngán az os eredetiséget, de tagadhatatlanul 5n- 
álló. Yan koltészetének egyedi aajátsága Dc fogyatékossága is a tanulmány- 
hiány, mert hogy onmagából meritsen, s a kiyitel eazkozeit máaoktól el ne 
kolcaonozze, ahoz nem yolt elég tartalmassága. 

Sok benne a reflexió, a ez fShibája i?. Az emlék mindenútt, mint árnyék 
kiaéri, a az árnyékkal aokat foglalkozik ; a mi kozyetlen megnyilatkozáat ki- 
yánó yágyunkat kielégitetlenúl hagyja. Olyadékonyága gyakran nem terme- 
azetea ; a „lyányka** szóra mindj&rt konny szokik azemébe. 
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Sok 8ZÓ férhet a kritika mai szempontjából Ciprusboz, de egyet, mivel a 
kozfelfogásba útkozik, s mi menthetSnek tarťunk, fel kcll emliteni. Nem sok 
bizonykodás kell, hogy Giprusra ráfogjuk : sentimentalieta. Igon, az. Hanem 
ha már a mi mély magyar crzésQnket sokszof indokolatlan érzelgSséggel illeti 
Í8, ha helytelen mederbe indult is érzelmeinek árja, kérdjiik, hogy nem jogo- 
Babb-e oz az Irány minden más divó iránynál a nemzetiest, a lelkuQkboI faka« 
dót ide nem értveP 

Szerényen, de nyiltan álliijuk: jogosabb. A sentimentalismus azért elítélt 
valami, mert vigsága, báňata kicsiay okért és végtelenbe csapong. A sentimen- 
talista azért nemes ember, sSt co ipso az, csak meg kelI ragadnunk a pillana- 
tot, 8 5 a legrnagasztosabb tettekre képes. Epen ellentéte ennek az anyag elvi 
felfogás, mely jelenleg uralja a vUágot 8 b^ven alkalmunk van jó, ro88z oldali- 
ról mcgÍ8merni. 

Tárgyunk jelenleg az irodalom, vcgyíiDk abból példákat. Eét század 
ellontéted szelleme elég tanulságlesz párhuzamunk helycssége mellett. Yegyilk 
az érzelgSk ^gyik remek képviselSjét, Qoehe Wertherct. Mit látunk ebben 
kifejczve? Élettol duzzadó 8zivet, mely 8zeretni tud, akar és lángoló erejében 
viBzont szerelmet kovetel ; az élet vágya magasra tor, s a YÍsszae85 hullám 
ónmodrét rombolja. Werthcr megtestesúlése a kielégithetlen sóvárgásnak, 
a ki meghal, mert nem tudott annyira élni, a mennyire élni akart és képes 
YoU. Ez az embcr hiusága által tobb energiával birt, mint mi osszes érzel- 
meinkben. A levego, mely éltette, gyilkosa lett. 

Még a mult században az élet el nem ért vágya, jelenleg annak megutált 
élvezete hajt az onemésztés orvcnyébe. Mit mátat egy Zola regény P Mága 
Zola nem babozik elitélni, de azcrt igazságszcretetével eldícsekszik, hogy olyan 
a világ, a milyennek o mutatji. Ilajsza a konczért, élv és penz után. Élni 
hamar, gyorean, s élni ugy, hogy a régebben tetterSs férfi már kiszáradt fa, 
aggastyán, a ki Hamlettel szólal fel: „milý unott, ůres nékem e világi fizlet!" 
Vére romlott, velSje száradt, mcrt f8 czélja volt a kéjelgés, mely azután „utált 
szerelmi kinná^ lesz. A csók és az arczulkopés nem messze esnek. A mellett 
minden hit alapjában megrendúl ; nincs se isteni, sem emberi nagyság. Igy 
aztán ha meghalni kiván a mai kor szúlotte, azt a végtelen nyugalomért teszi, 
mert a keresett zaj kiállhatatlan, s nemceak fúlébe, de lelkébe is zajong. A 
Nirvána orok csendjét keresi. 

Eonnyen belátni, hogy az elso irány magasztosabb, a boldogságra torek- 
vésnek inkább megfelelo, mint a másik. A kolto inkább érzelegjen, mintsem 
az érzés kígunyolását fitogtassa. Az érzéstelen ember nem lehet boldog. Nem 
jol áll a boldogťalansággal kérkedni. 

Ciprus az elbeszélo koltészet terén is tett kisérleteket, de erre igazán 
nem sziiletett. A Ilóvirágok bekezdo 123 lapját egy „Rab leány** czimu koltSi 
beszcly képezi, tárgya az orok, hC szerelem diceoitésc, tartalma roviden 
kovetkezo : 

Az állatias Zarándy Arthur, a Bukk hegység ura, lángoló szenvedélylyel 
szereti Szerényi Pálnak leányát, Lenkét, a ki már egy lovag, Istvánffí Zoltán 
jegyese. Piiakosd regg^lén vadáázat kozben Zarándy a bolygó, ábrándozé 
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Lenkét meglátjá, 8 élve annak ártatlan jóhiszemfiségéyel, fel akarja hivni 
várába, hogy ott állitólag Béla király szobrát megmatassa. Mikor a mit sem 
86jt5 Lenke már vele indulni akar, megjelenik a varva vart Istvánffi Zoltin, 
a ki Egerben járt.Zarándy meghokken, kétszeres teher nyoiDJa; részínt, mert 
Lenkével Istvánffi hQtlenségét akarta elbitetni, s most a dolog kideruIésétSl 
tart ; részint mert Bela király szobráról szóló beszéde koholmány volt, csak a 
leány tCrbeejtésére szolgált. A dolgot hizelgésre fogja, a tudakozódó Istvánffi- 
nak azt válaszolja, bogy bizony a fegyvertár kulcsa, a hol a szobor áll, 
elveszett ; a feledékcnységért pedig bocsánatot ker. 

Lenke gyongéd szemrehányással illeti Istvánffit hútlens^geért, de beszé- 
dok folyamán kiderQl, hogy az egész hútlenségrol szóló roese Zarándy rdgal- 
mazása. Már-már egymáséi Icsznek^ mikor hir és parancsolat j5 Hunyadi 
Mátyás udvarából, hogy minden magyar nemes kardot kosson, hadjárat lesz 
Szerbiában a félhold ellen. Istvánffinak távoznia kellctt, a ez az eaemény tra- 
gikus fordulatot adott életének. 

Egy esztendS telt el ; ismét kitavaazodott. Zarándy folyton lángolt Len-* 
kéért és cselt eszelt ki ismét. A tavaszi erdSben járkáló Lenkének egy hozzá 
lóhalálban tortetS hadnagy jelonti, hogy Istvánffi Mátyás királylyal, advari 
népével egyútt a Zarándy várba szállt, ott van atyja, az oreg Szerényi és 
Istvánffi is. A lányt a katona felcsalja, hol természetesen szornyfi csalódás 
éri. Egyediil az aljas Zarándyt találja, ki szerelmét kéri, koveteli, de mivel 
állhatatos roarad : bortonbe vettoti. Lenke szulei lányuk olveszte miatt két- 
ségbe esnek ; 8t roindenútt kerestetik. E kozben megérkezik a hadakból Zoltán 
iB, a kit egészen lesulyt a hir és szintén keresésére indult hitvesének. 

Yéletlenul egy 58z, szemevilágától megfosztott lánczravert embcrt talál 
az erdon, a ki 5t hangjáról mcgismervén, elbeszéli, hogy hol 8Ín)5dik Lepké, s 
5 miért van itt ily szomoru állapotban. Ki akarta szabaditani a leányt, de 
Zarándy cselédei rajta kapták, s azért bunhodik kesorvoscn. Istvánffi végte- 
lenúl felindul) b5szszé válik ; csapatot toborz és fclront Zarándyhoz. Éjféli orán 
rémes itéletet tart. A bortonbe siet Lenkéhez, kinek lelke már elhomályoso- 
dott, de Zoltánt felismeri s karjai kdzt hal meg. Zarándyt a vár tetejérol a 
mélységbe dobták. 

Meséje kerek a mfinek, de szerzSje még szovésében bizonytalan. Terjen- 
gSs monologokban adja a lelki állapotokat és a cselekmény indokait. Nem a 
helyzethez adja a szavakat, hanem máshonnan kerit eszroét a helyzet ki- 
szinezésére. A ko1t6i beszélynck nincsen meghatározott iránya; cleintén inkább 
regeszerfiy azután pedig a rémregények fogásaihoz nyul. Az érzelmek leirása 
megint csak sentimentalis, a mi már egy kozépkori magyar daliához és magyar 
deln8hoz még sem egészen illik. 

Jellemzése tul ideális és valószinutlen. Zarándy, ez az alattomos, ero- 
szakos gazember agy beszél, mintha érezni is tudna, szerelmének nyilatkozása 
nem a szenvedélyé, hanem a gyermek ábrándé. A szavak és tettek ilyen 
ellentétben nem állanak ! Furfangja mellett igazán ostoba^ a mí a kilánczolt 
vén szolga esetéb51 kiviláglik. Mért nem olette meg ? 

Lenke tulábrándos, gyormcteg és kissé korlátolt. Zoltán tiszta lelkď, 



Digitized by 



Google 



— 44 — - 

fédhetetlen lovag, de 5 is a bdbeszédfiség hibájába e8ik« Kár, hogy az emberek 
annyit beszélnek, s keveset tesznek. 

Nyelrezete dagályos, hol édes, bol behizelgS, bol pedig koznapi. Sok 
helyen hivatalos stylust szS a párbeszédekbe. 

Lcirásai találók, de nem lepnek meg ujságokkal Némileg kirí a keretbSl 
nebány szó és kép anaobronismusa. A Zarándy IstenrSl való skeptikus (oem 
istent gyalázó, mert azt droktSl usoválták) beszéde nem a XY. századba való ; 
de a Zarándy yendégszobája sem lehetett olyan szalon, a milyennek 
Cíprus festi. 

Irt m^g Cipras két koltSi beszélykét : Egy élet ufja és a Szerclem áldozata 
czimfieket. ElsS egy elárvult ifju, majd szerelmében csalódott, eloyomott, hazá- 
jáért kůzd6 férfí tragoediáját ecseteli. A másodjk bdtlen kedvesétSl elhagyott 
ongyilkos leány tórténete. 

A beszélykék kevés inyentióval, de páratlan gyongéds^ggel irattak. 



Mutatványok Cíprus kSlteményeibSl. 

Bányász-dalok. 

Borulj reám szép kedvesem, 
Nem, nem lebetsz mindíg velem. 
Az akna hiv, leten veled, 
De itt bagyom szerelmemet. 



S az én igaz szivem helyén 
Hů szivedet viszem le én, 
MegSriz az majd engemet. . . 
Bányász-leány Isten veled ! 



Ne félj, ne sirj, nincs ok miért ; 
Gonosz balál olt nem kisért. 
Bár lent van a bányász bona 
Mégis kozoPb az ég oda. 

8 ba elveszúnk mélyen, alant, 
Nem lesz ncbéz nekůnk a bant ! 
Anyánk, a fold, majd átólel. 
Szerenese fel, szerencse fel ! 



Níncsen madár, lomb nem fakad 
Itt a kemény sziklák alatt. 
Mégis a sziv ugy feldobog, 
Ha csille száll s a mécs lobog. 
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Órok homály, vak éjszaka 

De mégÍ8 yan fénycsiUaga. 
Csillag a mécfl, sugárt lovel . . . 
— Szerencse fel, szerencse fel ! 



Hagyjuk el ezt a zord világot, 
Minden odzS itt és sivár ; 
Nem látni mást, mint délibábot, 
Mely feltuDÍk és toyasz&l. 
Jerunk íiuk a fold dlébe, 
Ott nincsen onzés, szent a béke, 
Napunk jó kedy k5zt mulik e), 
Szerencse fel, szerencse fel ! 

A foldSn ugy snjt, yer a yégzet, 
8 mely kSmyez itt, fojtó a lég ; 
A sziy oromre fel nem ébred, 
MidSn a regg sngára ég. 
Jenink fiuk a fold 5lébe, 
Hol édes a sziy ébredése. 
S a nap jó kedy kozt mulik el, 
— Szerencse fel, szerencse fel I 



Mit ér a foldnek szép ruhája, 
És rajta a yirág sereg ; 
Fehér lepel hulí majd reája, 
S a žold leyél is szétpereg. 
Jerank fiuk a fold olébe, 
Hol nem uralg tél durya kénye. 
Nincs heryadás, nincs hólepel . . 
<— Szerencse fel, szerencse fel I 



A Mongoránál. 

Úlj lányka, kérlek (ilj a zongorákoz 
S játszál nekem egy bus sympboniát ; 
A dal sziyemnek tán yigasztalást hoz, 
Ha érzelem fuyalma rezgi át. 
Játszál leányka, játszál BethoyentSl, 
Édes-keseryes gyotr5 szerelemrSL 
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Milý sajgó báňat 82Ó1 e mela dalbaB I 

— Boldogtalan volt, óh ! mert fizeretett ; 

És most orom zeng beoDe gyotrSn, balkan — 

— A buszke lány csak nézte s nevetett. 
Tovább lányka játszál BetboventSl, 
Édes-keseryes gy6tr5 azerelemrSl. 

Míly forró 8 édes érzelem rezeg most ! 

— Az ifju elbeszélte, hogy szeret. 
lemét busongva szólnak az ackordok, — 

— A lányka azt felelte : nem lehet I 
Ne, mást leányka, játszál BethoyentGl, 
Édes-keserTes, gyotr6 szerelemrSI. 

Sirnak a búrok folyton csendesulve. . . 

— Boldogtalan, miért is szeretett ? 
A Tégso accord is már elrepúle, — 

— Szegény ifju meghalt, kiszenvedett. 

Még egyszer játszd ezt lányka BeethoYent5I, 
Édes-keserves, gyotrS szerelemrSI. 

Mert rám is illik, lányka, ez az ének, 
Az én ifju szivem is h&n szeret ; 
De méc8-TÍlága nem ég a reménynek, 
Alig gyult meg végsS lobbot vetett. 
Tovább leányka játszál BetboventSl, 
Edes-keserves, gyotrS szerelemrSl. 

Ah I Elbeszéltem én is a leánynak, 
Hogy szerelem heviti szivemet, 
Csíllagot kértem a rak éjszakának, 
De csillagom azt mondta nem lebet, 
Ne, mást leányka, játszd ezt Bethoventol, 
Édes-keserves, gyotrS szcrelemrSl. 

De mégse lányka ! . . . bisz oly szép az élet, 

A zord halál korán borulna rám, 

Hisz még nem éltem semmi fóldi élvet, 

Arván bolyongtam a vak éjszakán. 

Óh, de szeretni nem fog, — BetboventSl 

Játszál leányka gyotro szerelemrol. 

tjlj lányka, kérlek, úlj a zongorához, 
S játszál nekem egy bús symphoniát ; 
A dal szivemnek tán vigasztalást hoz. 
Ha érzelem fuvalma rezgi át 
Játszál leányka, játszál Bethoventol, 
Édes-keserves, gyotr8 szerelemrSl 
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íla Čiprast, mint inkább a mult hiyét láttak, ugy egy késSbbí, de.nálánáí 
nagjobb tehetségfi koltS a modem Bzellem és érzés kozelcbbi kifejezojeként 
lépett fel. Dávidnál az uj id5k kdltészetének hatását érezzíik. 

Ez az élet és tebetaég oagy reményekre jogositott, dc a yégzet ezekben 
meghazudtolt. Eevesct, rogtonozve, válogatós izlésscl irt; mintegy hatvan 
hiadott kolteménye maradt reánk, de ez az elShang egy dus koItSi talentům 
értékes mfivébSI erSs bizonyság a mi reményunk mellett. Lehet, hogy késSbb 
elhallgat az élet terhe alatt, lesz egyszerfi polgár, de lehot, hogy ez az igazi, 
nem negélyezett kdltfii természet megtiBztulva hibáitól heinei adománynyal 
pompizott volna. Rajongó lelkét nem mulo vonások jellemzik, mikor igy 
kiált fel : 

Csak szeretni vágyom ezen a világon, 
Yirágot szedni hímes mezején I 

David élete dsszhangzásban volt koltéazetével. 1867-ik évben szuletett a 
Velejtén (Zemplén) ; édes atyja, Dáyid Nándor gazdatiszt ^olt. Kdzépiskoláit 
-a debreczeni piaristáknál, majd Nagyváradon és Miskolczon végczto. XJtóbbi 
helyen már a gymnasiumi onképzSkórben kitúnt csinoe versei és taipraesett 
birálatai által. A mint egykori iskola tdrsa, Faragó Jánoš, jelenleg pápai tanár, 
ezen emlékirat szerkesztSjének beazélte, már a kSzépiskolában kifejl6dott 
koltSi hajlama, s bizonyos szabadság iránti vágy az életnek zajos élvezéaéro. 
Inkább romantikától, mintaem a technikai szak kedvelése által indíttatva lépett 
1885-ben a selmeczi akadémia erdészeti szakjára, melyet azonban az elsS se- 
mester után elhagyva, bányásznak iratkozott. Sem a matbeeis elvontsága, sem a 
gyakorlat ridegsége nem volt osezhangzásban azellemével. 

Eleinte az ifjusági kozugyekkel nem foglalkozott. Tanulmányi okokból 
relegáltatván, 1887-ben elment katonának, s a 69-ik gyalogezredben leszolgált 
onkéntesi év után egy semesteren át Pesten technikus volt. Mikor visszatért 
Selmeczre, már élénk figyelemmel kisérte az ifjusági élet változásait. ElSbb az 
ak. onképzSkor, majd az ifjusági kor gyfilésein tíint fel tartalmas és fordu- 
latokban gazdag beszédeivel, s utóbb nevezett társaság 1890. május 12-én 
elnokévé is választotta. Mint elnoknek kivált kotelessége volt látogatni a város 
elSkelS szalonjait, hol mindig mint a holgykoszorú kedvencze tunik fel el6t« 
tank. Elnokségét olyannak tuntetik fel akkori jegyzokony vek, mintha a kor 
belso úgyeivel kevesebbet tor5dnék el5deinél, de az ifjuaágot elegántiájával, 
megnyerS egyéniségével és sokat diósért szónoki talentumával kiválóan re- 
praesentálta. Még o alatta, de kúlonosen kovetkezS elnok, Hoffmann Géza 
idejében szenvedélyes pártvíllongás gycngitette az ifjuságoty molynek tuze a 
David lelkét is megégette, — ez, s sok egyéb korulmény oda sodorták kulon- 
ben is resignációra hajló kedélyét, hogy 1891. október 22-én ongyilkosaág által, 
fegyverrel vetett véget ifju, nagy reményekre jogositó életének. Az ifjuság 
pompával temette el egykori, geniália elnokét ; a ravatal 5s szokás szerint a 
bányatorvényszék épůletében állittatott fel ; a selmeczi holgyek egyenként 
kúlon koszoruval diazitették koporaóját. Jó barátja, Schauschek Gábor 60 frtos 
alapitványt tett David sirjának rendben tartására ; minden évben November 
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elsején tiz frtot kúld az ifjusági kdrnek, hogy David nyughelye méltó diszszel 
legyen kiyilágitya, hogy méltóan rójjuk le a kegyelet adóját. 

1891-ik esztendoben Schauschek Gábor, legbensSbb barátja által sajtó 
alá rendezétt és kiadott koltemény kotctke három cyklusra oszlik ; czimeik : 
Ass élet tarUjáról, Borus napoh és Verófény. Eulonos hullámzását látjuk 
az érzelmeknek, s nemes yonását a romlatlan boldogságra vágyó jellemnek. Az 
egész kotet szerelme feltárásának van szentelve, mely reménytelenúl végz8dik, 
8 miután a ko]t5 mélabujából, az ongunyolás kinos verg5dé8éb61 kigyógyult 8 
élete biába való fecsérléeének tdredelmes fogadással véget vet, iemét ifja, forró 
Bzivvel fordul más, nemesobb ideálhoz. A kótetke lapjain azonban más eszmék 
ís JQtnak érvényre ; részint erkolcsi, részint életboicselmi vonatkozisuak. Az 
egészben a kozvetlen oszinteaég lep meg, b lekot az a mindent feledS kiengesz- 
telSdés, a gyermeteg bii;, a melylyel a boldogságban tévedései, csalódásai után 
Í8 bizik. Órok ifju, a ki konnyelmfien ós onfeledten él, a saját lelkének tuzében 
ég el. Ez a koltoi természetek végzete. 

Az el86 azerelem lélektanát ontudatlanul, de annál igazabban adja David 
a mága torténetében. Szeret, de a szót ajkára venni nem meri ; szerelme min* 
den mellék tekintet nélkíii onmagában lángol ; nem kovetel5, de mindenáldozatot 
hozó. Nem a magunk multjából olvasunk-e, mikor a David „Elso azerelméť* 
olvaasuk P 

Eezem kezét nem merte megszoritni, 

Ajkam feltárni ho szerelmemet : 

Nem mert szemem az 5 szemébe nezni, 

Csak álltam, mini egy iskolás gyerek. 

Az ilyen mály, a gyermek ifjusdgba nyuló érzelem er58zakos megszaki- 
tása aztán hatalmas lelki rázkódtatással van kapcsolatban. A számitó, talán 
érzékiesebb férfí kor, talán futó laetargiába, vagy cynismusba esik reményei 
meghiusulásakor, de a lázas vérfi ifju a mennyire teljes valóját képes az élet- 
nek adni, ugy konnyelmúen képes az enýészetnek is. 

David a bánkódás, a szelid feddés, emlékeztetés szaván inti kezdetben 
a t8Ie elforduló leányt, majd késSbb a szenvedély viharos kiáltásait hallatja, 
melyet néha-néha nehéz sóhaj szakit meg ; végre a gunyolódással, szemre- 
hányással igyekszik megszabaditani magát, s épen saját lelkét dalja, szak- 
gatja fel. 

E fokozatot láthatjuk alábbiakból : 

Nem is szóltál, rám sem néztél, 
Oh I e néma megvetésnél 
Sért5bb mi sem lehetett ! 
Egy percz alatt semmivé lett 
Az ábrándoa boldog élet, 
Mit terveztera teveled. 

Milyen régen t6rtént ez már. 4.4. 
És mégis e gondolatnál 
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Er6m fogyni érezem. 
Rád gondolok ismét, ujra, 
És Biratlak leboruha, 
Senkim sincs már énnekem. 

Nem felejtem búszkeséged, 
A mely engem vérig sértett, 

Forró kcnnyem csak perog 

S hogy clvessott boldogságom, 
EdnnyeimtSl azt sem látom, 
Hogy a világ kinevet. 

Már egészen más a szinezet ebben : 

Nem igaz, hogy egykor forrón szerettelek, 
Hogy a lábaidhoz vágytam Icomlani ; 
Nem igaz. . . hogy sirtam, zokogtam mint gyermek 
És hogy fájtak ajkad becsmérlS szavai.. . . 



Nem igaz, hogy túrtem gúoyod, tapsolásod, 
Hogy rabszolgád voltam, szólaDÍ se mertem ; 
Nem igaz, szemem hogy ker&lik az álmok, 
Hogy bolyongok némán, fáradtaD, leverten. 

Nem igaz, hogy sokszor epedve kisérlek, 
Hogy eltagadom búnod, yétkeid, hibád, 
Nem igaz, hogy most is rajongok te érted 
Búvkorodon tul, hol rám nezve nincs viiág. 

Ón magát kigunyoló, s hutlen kedvesÓDek szemrehányást tevS kolte- 
ményei hatalmas vénáról tanuskodDak, bér néhoI gyongédtelenekké is válnak. 
Nem varná senki az 5 lovagias cgyéniségétSl, hogy férjhez ment kodvesének 
egykori szegénységét szemére vesse, s azt a korúlményt, hogy mit, mit nem 
tett érte szerelmuk boldog kórában : 



Akkor boldog volt, sajnos, hogy szegóny . 



továbbá 



Ha mennem kellett, — pillanatra bár, — 
Eertunk elStt már vart a kis padon, . • 

(Egy szép asszonynak.) 
IlyenekrSl hallgatni szokás. 

De nem csupán az ilyen hangokra volt nekí tehetsége és fogékonysága. 

Yalódi koltS lévén, vagy a báňat és annak árnyalatai, vagy az orom toltdtték 

el, 8 mindenkor birt annyi kčzvetlenséggol, alkotási crSvel, hogy kimondja 

érzelmeit. »A kertbon** czimu koltemény kezdS sorai csakugyan virágok koze 

Selmeczi bányász és erdész akad. IQ. emlékirata. ^ 
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řagadnak ; pillaDgós rétre, melyen iQu s leány enyelegnek, s ragyogó kék ég 
mosolyg le rájuk. Eedvesével kertben járkál ; egész lényét az édes szerelem 
tolti be ; nem ballgat a csevego madárra, csak annyit tud, hogy az boldogság- 
ról dalol, — virágot tép fúzérnek a azép fejre, a lánykától csókot ker, a roint 
annak nézésébe elmerúl 8 kérdi t8Ie : 

— mondd ki bátran ám, — 
Nem felejtesz el te engem 
És szeretsz-e igazán ? 

A bekezdfi, dévajkodó sorokat ide igtatjuk : 

Harmatos a gyep no ládd ! 
Jer tehát ůlj az olembe, 
Igy, hidd el, hogy meg nem árt. 
Harmatos a gycp, no ládd ! . . . 
Kedves lesz a szép rahád ; 
Megbetcgszel. . . jól vigyázz te. . . 
Harmatos a gyep, no ládd ! 
Jer tehát filj az olembe. 

U^yanez a konnyedség ?onul végig ,,Az 8 szobája" czímS versében. 

,,A boldogság az ott terem csak, 
A hol egész magunkra hagynak, 
S kis Amor nézránk kancsalal. . . 
Ha hailjuk, hogy léptek kozelgnek 
Konyvct veszůnk hamar el5, — 
Szemtínk bělé addig tekintget, 
Panaszt azért mégsem tesz 5. 
Hanem sokszor csunyán lefoz e 
Használt, ármányos taktika, 
Ha megkérdik : mi az kezúnkbe ? 
S mi látjuk : mathematika ! 



MielStt bucsut yennénk Dávidtól, nem lesz érdektelen még két kolte- 
ményónek megismeréee épen azon azempontból, mely szerint csodálatosan birt 
lelki állapotokat festeni, illetve érezni. Az egyik beteg kedélyének sotét sziné- 
ben bemutatja a megunt világot; a csuggeděs és levertség megnyilatkozása, 
mely érzéketlen álomba dont. A másik ellenben a boldogság ujjongása, sokat 
Bzenvedett sziy oromriadója, mikor a ment5 partot, az aranysugaras világot 
megpillantja. Párhazamot balvany kivonattal, abstrakciókkal Tonni nem lehet ; 
álljon itt a két sikerult kolteményke ; 
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Beteg valák ... 

Beteg valék, fáradttá tett az élet^ 
Szobámba zárt a fájó szenvedés ; 
Tél Tolt kůnn, gyászos, heryadó enyészet, 
Zokogva súgó semmivé leyés. 

A láz gyStort meg, lelkem lám mivé lett, 
Sohajba fult el ajkamon a kin, 
Gomolygva t5rt tovább a végitélet, 
A fdld inogva d81t meg sarkaín ! 

Letiint a czél, a melyért éltem eddíg, 
Belátom azt, hiába kiizkSdém.! 
A nap bevonta fénytelen Bugárit, 
S pihenni szállt le ég5 tfizkodén 

A szornyek árnya félon imbolyogva 
Rajzott szobámba szúntelen toyább. . . 
A zord vibar, mig zugva elboronga, 
Szivembe lopta oldoklS fagyát. 

Yirágot rajzolt yésze ablakomra, 
Illattalan, fagyoa virágokat, 
Épen minS a lelkemet bevonta, 
S enyh néikúl kába, balga álmot ad. 

Sikongva ég a tfiz a kandallóban, 
Lobog cenpán, de nem hevit a láng. . . . 
Szivem kozony boritja, egyre jobban : 
Tél yan Bziyemben és kúnn egyaránt. 



SzeretiSzeret... 

Szeret, szeret hát I Uj yilágra gyul most 

Csúggedt reményem húnyó csillaga ; 

Szeret, szeret hát ! Nappal ezt ujongom 

És erre ébredek fel éjszaka. 

Oh I most már túladok a kétkedésen, 

A szenyedés szemembe nem lop konnyeket) 

Órok egy álmom im' yalónak látom ; 

8zeret) szeret I csak engemet szeret 
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Szeret, sžeret hát ! Évek szeDTddése 
Eodkép a most nyert bibor fátylon át ; 
Az élet kertje s minden rózsaszála 
Elémbe tárja sziDét, illatát. 
Mí voU az érzés, honnan tudjam én azt ? 
A mely szivemben forrott, égett, reszketett, 
Mikor az ajka légyan azt Busogta : 
Szeret, szeret I csak engemct szeret ! 

Szeret, szeret hát I Oh van, ki megértett, 
Ei nemcsak fényre yágyik, s nem kaczér; 
Nem minden férfit csábit mosolyával, 
S ki mit sem ád, mikor mindent igér! 
Ti fák, virágok, kis madárka, Tiszhaog 
Bohó oromtelt szivem mindenek felett, 
Mondjátok szerte túndérszárnyra kelve : 
Szeret, szeret ! csak engemet szeret. 

Hyen tehetség veszett el szegény Dáyidban, Pályája, életviszonyai gá- 
tolták fejlodését s nem volt soha oly nagy koř, melynek osztonzése, dicsérete 
eredeti erejét a dicsyágy lángoló sugaraival élesztgette volna. Egy pár ember- 
nek, neJcúnk fénylett, s o boldog volt, hogy látjuk mi. Ideálja volt kornyezeté- 
nek ; vig, onérzetes, bokezu, mindenek felett jó szivd. Talán ez utóbbi nagyon 
is volt. Ennyi reményt tettúnk pirba a selmeczi temet8ben. 
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Mutatványok David Béla verseíbSi. 



Gyémánt a porban. 

^S^^Y >E&2) ugy ^^^ yalóban : 
Oyémánt a porban is lehet, 
S értéke nem vész, szenny se fogja. 
Tokéletes ez észlelet. 

Le nem kopik belSIe semmi, 
A fénye ott is ugy ragyog, 
Akárha mondaná kevélyen : 
,Én itt Í8 a király vagyok !** 

S ha megtalálják, ugy se kérdik 
Honnan kerult^ mi volt elébb P 
Ha drága ko, ha kincset ér5, — 
A tóbbi semmi, — ez elég. 

Legyen bár a gyémánt a porban, 
Csak az marad. . . . igaz, holyes! 
A bdkkeno csak az, hogy ottan 
Gyémántot senki sem keres. 



A nagyság titka. 

Mikép kell élni, hogy yalóban 
Nagynak nevezzen a világ ? 
Sok az itész, de jó tanácsot 
Hiába kérsz, — mert ugy sem ád. 

Hiába kérded ezt, vagy azt meg, 
A yálasz puszta formaság ; 
A konyyek lapja néma, hallgat, 
S te csak kutatsz, keressz tovább. 
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Pedig csupán pár rdpke szóból 
ÁIl a Bzabály, a mely 5r5k : 
Bolondnak lenni a bolondok 
És bolosnek a bolesek kozott. 



Nefelejtsek. 

L 

EltépeI8d5in, óh de sokszor 
Nappallá té ve éjelem, 
EoDoyek kozott, ezer sohajjal : 
Mivé Í8 tSn a szerelem I 

Békéjét yesztett szivem agy fáj, 
Nyugalmat tobbé nem lelek. . . . 
Eotve tart az igézet láncza 
8 lotépnem, érzem, nem lehet ! 

II. 

^BzeretazP'' „szeretlek!" aztán ajk az ajkon 
És mind a ketten olyan boldogok. 
Az íQu néma, a lány miért is Bzólna, 
Csak hallgatjék, hogy szivok mint dobog. 

„Eoyim leszesz, vagy meghalok miattad!'* 
. . • ,,És én orokre csakis a tiéd .. .^ 
S korQldttúk ezernyi kis yirágszál 
Oly tagadólag rázza szép fejét. 



Bálban. 



A zeno accordjai zengve búgtak, 
A csillár messze szórta sugarát — 
És halyány rózsaszin selyem rubádon 
Imbolygott lágyan az ezúst yirág. 

EorSlottÚBk csapoDgó jó kedy, kaczagás, 
Csak ketten yoltnnk, ngy-e, szomorúk P 
Ei tudná mért P karod karomba fuzted, — 
Soba, Boha még egyútt annyi bút. 
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Én C8úggtem szemed delejeB yarázsán 
És hallgattam, hogy ajkad mit beszél . • . • 
Egy iQtt élet bús torténetéb51 
Megannyi baljós, Bzomorú levél. 

Elmondtad azt, milý elhagyatya lettél, 
Ábráadjaid xnínt tépték szerteszét, 
S hogy a malt, az most is egyre kisért, 
Susogya sok szép, bánatos regét. 

Elmondtad azt, hogy nem tudnál szeretDÍ, 
Mert ez érzés szivedben megszakadt ; 
És kárhoztattad magad sebezre gunynyal, 
Hogy míért is voltál olyan balgatag. 

A zené accordjai zcngve búgtak, 
A csillár messze szórta sugarát — 
És balvany rózsaszin selyem ruhádon 
Reszketett, fázott az ezúst virág ! 



Ha társaságban .... 

Ha társaságban ballom elbeszélni : 
Milý gSgos yagy, milý búszke, elbízott. . . . 
Én azt mondom, hogy rólad igy beszélni 
Eddig sem yolt, — de mostan sincsen ok, 

Óh, de ha aztán én magam maradya 
Elgondolom, hogy mit teyél yelem, 
Érzem, hogy ugy azt még nem tudja senki, 
Hily elbízott yagy és milý sziytelen ! 



Váiasz, egy levélre. 

RemegS kézzel tepem im darabra 

Hideg, lesujtó, bántó leyeled. 

Nem haragszom, azt ne bidd én felfilem ! 

Te nS yagy, tudom gyongcségedet. 

Kem haragszom, hogy megzayartad lelkem, 

Rád haragudni, oknak ez keyés .... 

E tépett lappal udyom osszetépye : 

Álmodtam, s most fáj a folébredés, 
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Jogod Yolt hozzá, hogy szakiteál vélem, 
Hogy mért tetted meg ? Azt csak te tudod. 
Arczomba dobtad kicsínylS szavakkal, 
A mirol lelkem félye álmodott. 
„Feledjůnk mindent, a mi eddig tortént. ... 
Oly konnyen mondja e hídeg levél ; 
E tépett lappal elfeledve minden, 
És lelkem ujra oly kihalt, szegény. 

Ejh, mit a mult ! Hisz nem is volt oly éden, 
Mint min6oek magam képzelém, 
Miérfc nem tudtam szakitani régen P 
De most már megvan ! szabad vagyok én ! 
Letépye immár lelkem nyugz5 láncza, 
Mi yisszatartsoD, elmult rég az ok, 
Ůyonyorbe, kéjbe csaknem elmerúlye 
Erzem, elSszor boldog most vagyok. 

Remeg6 kézzel tepem im darabra 
Hideg, lesujtó, bántó leveled, 
Nem haragszom, azt óh ne hidd felolem, 
Te n6 vagy, tudom gyongeségedet ! 
"Sem baragszom, hogy megzavartad lelkem, 
Hisz szabad vagyok ujra^ most szabad. 
S mig ezt mondom, e tépett lapra nézek, 
Es 8zemeimb61 a kóny csak szakad ! 



Utolsó látogatás. 

Bucsázni jóttem drága nagysád, 
Meg van lepetve ugy-e bár ? 
Hogy igy leráztam a bilincset, 
A melyiyel on magához zárt. 
A porba tobbé nem taposhat, 

Egész valóm fellézadott ! 

Nagysád biz' ugy bucsúzni jottem, 
Az ok ez, melyért itt vagyok. 

Játszott szivemmel éh, de sajnos 
Rosz volt a játék — eltorott 
És megmozdult — ez bár szokatlan 
Eis lábánál a durva rog. 
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Mo8Í olj helyettedt kel I keritni, 
Ei pótolná az én belyem, — 
8 az ily bolondok hol teremnek ? 
Azt on sem tadja hirtelen. 

Emlékszik egyszer, ~ rég nem Í8 yoU, 
Mir61 beszcltem onnek én ? 
Szerelmem esdS szóra válott, 
„Szeret-e még ?* azt kérdezém ! 
A mit felelt, csunyán lesujtott, 
Szavában nem volt írgalom : 
„ . . . . E tárgy, ah kérem oly unalmas . 
És ásitott Í8, jól tudom. 

Megunt ! Ei hinné P Sorsom ez 15n, 
S mint ócska csipkét eldobott, 
De hitte : szítodi yisszayonz majd, 
Hogy velni tudni nem fogok, 
Ho^y esdckclni yisszajárok 
Szivének koldus rongyait. . . . 
Hogy megdontsem ezen hitében, 
Azért vagyok mostan csak itt. 

Találkozunk mi százszor is még, 
Utczán, szalonban 6 más helyen : 
Fejet hajtunk fáradt mosolylyal — 
Údvozletiink most már ilyen ! 
S az utcza sarkon yisszanézúnk, 
A másik yaljon yísszanéz ? 
Neyetjúk egy mást gunynyal aztán. . . . 
Ez lesz jovSnk talán egész. 

Óh lesz olyan, mít elfeledni 
Soba, soba én nem fogok, 
A sors innen bár messze zárna, 
Eisérni fog e két dolog : 
A kis oleb, mely mintba szánna, 
Es kóny boritná el szemét, 
S a régi óra játszta dallam, 
Mely mintba zengne egyre még. 

Sziyét P azt ugy is, soh^se birtam, 
Yagy mit beszélek. Ég bocsáss ! 
Szeszélye volt csak, sziye ez nem, 
Most ez ondknél a szokás. 
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Miként kotott le ? Most csodálom 
Bohó szivemnek álmait. . . . 
Ha nein igaz, akkor bocsánat ! 
Megrogzott nálam cz a hit. 

Alig yádoltam, látja már is 
Eszembe mentség-forma jut, 
Siratta, mclyet elveszitett 
Egy bál alatt — a kis jou-jout. 
Kutyát ábrázolt, ~ nem csalódom, 
S forintot ért, — ha sok — talán, — 
És gyászt is 51tdtt, s most tagadják, 
Hogy szive nincscn ezután. 

Nem ugy, mikor cn porba huUtam 
8 a fájdalom már majd megolt, 
S konnyemnek omló záporától 
NedTcssé 16q a durva fóld, 
És esdtem : TurjoD meg magánál, 

Legyek bár gyulSlt, megvetett 

Oh, akkor is koiiDY volt szemében — 
Oly jóizůen uevetett. — - 

Ha fényes, chikkes toalettrol 
Hallok beszélni ezután, 
Szivekkel játszó Omphalerol — 
£n oure gondolok csupán ; 
Hanem ha szó jon érzelemrol : 
Ód a bcszédbSl kimarad. . . . 
Eezet csókolya most, utólszor 
Nagysád — ajánlom magamat ! 
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Próza, forditás és egyéb irodalmi munkásság. 



A próza iráa éa forditás terén Molnár Gyula erdész-inérnok tiiot fel , a ki 
nagy nyelyisineretéyel és termékenységéTcl derék munkásságot fejtett ki. 

Szúletett 1870. aprilis 3-án Gyulafehéryárott, hol atyja vasutí raktámok 
volt. Az elemi iskolákat DéVán végezté, ugyan ott 5 rcált is, a 6— 8-ikat a 
szegedi reál iskolánál, hol igen jól tanult. Itt kezdte meg irodalmi munkássá- 
gát, eleinto a Szegedi Hiradóba irt, késSbb a Szegedi Naplóba forditgatott. 
16 éves korában francziából. 1888-ban Scimeczre kerfilť, a hol 1892-beD vé- 
gezte a mérn5ki szakot. Ekkor rendes forditója lett az Ország-Yilágnak, a 
Hétnek és FSyárosi Lapokba is forditott. 1892 deczembcrben Yefizprémbe lett 
kinevezve a káptalanhoz erdogyakornoknak, hol a yeszprémi fuggetlen Hir- 
lap fSmunkatársa volt másfél évig. Eés^bb a Yeszprémhez lépett át. Selmeczen 
a Hiradónak volt munkatársa. 1894 decz. 12-én a zniéi kir. kózalapoknál fog- 
lalt cl gyakornoki állást és dolgozott a Felyidéki Hiradóba és a Felvidékbe. — 
ZniÓTáraljáróI 1895 noy. 20-án a magyar királyi államyasatakhoz lépett át 
mérnoknek. Munkái kooyyalakban : Kegyřthn S0cré!inek (Szeged 1890.) CsC" 
berbol vederhe (yigjáték 1 fel v. Selmecz 1890.) Henrietta Coppetol (OlcsókSnyy- 
tár 1893. 330. sz.) Tdt/ll aháloru a7ei/< Coppetól. J^Ye/Aa (dráma 1894.ycszprém.) 
Sieretve tnindvégig (Selmecz 1893.) 

Lapokba forditott Theweíett Frandme regényét, Brame/am Robertát Del- 
pittSI, Nadiát oroszból 

Toyábbá Coppée Ifíu korat az Ország-Yilág részére. Berthier Iscondát 
Uchardtól. Ez utóbbi az Olcsó konyytárban az Ifju korral egyQtt nem sokára 
megjelenik. 

Ugyancsak temérdek noyellát irt kaionbozó lapokba. melyek kozul álta- 
lános feltQnést keltettek : A nerélo^ a Tánczosno és az It&et czimúek. Selmeczen 
éílS^Lňiik Megoldott prohlima czimQ yigjátékát. Mfiforditásainak hibája , hogy 
sok idegen kifejezést használ.« 

Egyesek irodalmi múkodése mellett az ifjuság, mint testiilet is tanusitott 
érdeklódést az aesthetika iránt, a mikor 1887 noy. 20-án Eoller Jánoš iQuság 
kori elnok felhiyására onképzSkórt alakitott, melynek czélja osztonzés tndomá- 
nyos és koltészeti múvek alkotására, azok elbirálása, yersenyszayalatok, pályá- 
zatok kitúzése, estélyek és matinéek rendezése. 

Az SnképzSkSr, mint ilyen, kdldn yagyonnal nem bir, az iQusági kor alá 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



Akademíkus szokások. 



Egyetemi ávek ! — fiatakág évei, Tisszaszerezhetetlen testvéri- 
ség évei, middn minden pajtásban barátodat, mínden tndom^nyban 
elért czélt pillantasz mog éa minden ndben egj képzelt ideál magasztos 
példányát ! Gyorsan elteltetek ti feledhetetlen évek, de a lelek sokáig 
Bzeret és ordkre ápol titeket, mint drága kincseket, meleg sugallatok, 
magasztOB, tiszta gondolatok kincseit. 

Gróf Sollohub. 

Selmeozen az akadémikus mindig a gondtalan iQuság pajkos gyonyoreit 
élvozte. Ha két férfí, kik valaha Selmeczen tanultak, osszetalálkozik, szivok 
tesTéri oromet érez, ellágyulnak, beszédesekké lesznek^ s beszélnek a multról, 
mely orokre kíséri 5ket, mint a y&ndort az eltOnt volgy mosolygó képe I 

Murger franczia kolto elbeszélcsei jutnak eBzúnkbe a Quartier latin 
bohéme életérSl, ki meghatóan ecsetelte a gyongéd melancholiát, mikor nyo- 
morát, de azzal egyuit iíjaBágát is siratta. 

Régebben a selmeczi akadémikusok teljes „studentek" yoltak. Magas- 
Bzáru csizma és bosszu pipa elmaradhatatlan attríbutumaik yoltak. Az id5 
megváltozott, a kúlsSségek még inkább, de hogy az életet ne humorosan fog- 
ják fel, abba nero hozott ujjitáBt semmi kor Bzelleme 

Yagy nem játékos otlet-e mikor lakk czipSben, szalon nadrágban glagé 
keztyukkel, hajlékony pálczácskáyal, foltos bányászkabátban, rossz kalappal 
mentek látogatóba a jókcdvů Btudiók P A májuBÍ éJBzakák hegcdú és ének- 
szótól yiszhangzanak, s habář mai napság az éjjeli zené nem diyat^ azért ezen 
Srokszép szokással nyilyán hódolnak a kedyes ideálnakl 

Minden ház, minden kS tanuja otletes tréfák, regények, torléneteknek, 
mely tárgyak ha szólani tudnának, emlékt5I ittasan beszélnének majdnem 
százotyen eBztend6 folytonos fiatalságáról. 

Miyé nem yarázaolja a képzelct az akadémikus szegényes otthonát ? 
Bizony kietlennek látszanék élemedett férfi elott, hogy miként lakhatni egy 
szQk Bzobában, meljnek butorait foszlányos diván, rozoga ágy és asztal képe* 
zik, melynek osszes disze egy pár kép, csorba kard és példás rendetlenségben 
flzétszórt konyyek f De hát mit tehetunk, ha épen e falak kozt oWassuk 
PetSfit, Rousseaut yagy Flammariont, s hajobban gyony6rk5dtetett akkor 
egy orgonayirág, mint^kéďSbb a melegházi ndyények ezere 1 

Az ifjuság részegség bor nélkul, — mond Qoethe, — hát még milyen 
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řészegség borřal ! ? Omenszerú hibát fognak a selmeczi akadémia hallgató- 
ságára, mely hiba Jó hirnevúnk izét, savát veszi", neTezeteten meggySzfidés 
képpen él a kozbitbeo az alkoholos italok általunk való drasztikus fogyasz- 
tásának hire! Alkalomszeru kijelentenúnk, hogy az ily állitások idejíiket mul- 
ták 8 Tégtelen nagyitással jutottak a kúlvilágba. A hivatalos ivások korá a 
burscbenschaftttal lejára, s jelenleg mi sem adózunk az ilynemů élyeknek 
tobbel, mint egyéb ffiiskolák ifjusága. Ne féltsék a szůISk fiaikat ; SelmeczrSl 
életkedTTel, yig, — vagy ha ez hiányoznék is, — oszinte természettel fognak 
eltávozDÍ ! 

Évfolyamról évfolyamra, nemzedékrSl nemzedékre száll a jelszó „egy az 
egészért, egész az egyért !^ Jó helyr51, a syájczi landsknechtektSl kerúlt fofga- 
lomba e szálló ige s szégyen az idSre, gyalázat az egyénre, a mely, ilIetTe 
a ki ezt a jeligét nemes és jogos dolgokban valaha feledésnek adja. Habár 
fizorosan egy is az akadémikus testulet, mégis mutať oomagában is osztályo- 
kat. A német yilágban az elsS éves juchs voU, a másodéves kohlenhrenner^ a 
harmad- firma^ az Ss diákok pedig veieránoky s ezen jelentds czimek szerínt 
jártak a kiyáltságok is ! Jelenleg a balek, firma és yeterán elneyezés létezik ! 

Bár ezen osztályok némi kotelességekkel yannak kapcsolatban s bár 
semmi t5ryény nem szabályozza a patriarchalis felsSbbséget, az elSzo idSk 
hagyományát senki sem támadja meg. A kasztrendszer tagadhatatlanul a 
buschikóz élet rendszere, mereysége osszeutkozik a magyar szellem szabad- 
elyfiségéyel, azért át is kellett annak alakulnia a mi yéralkatunkhoz. Az 
imperatiyus kérelemmé yáltozott, mert a mint Himfy állitja, csak akkor hajlik 
a magyar, hogyha „bánni tudnak yéle^. 

Általánosan elfogadott údyozlési mód a szeryusz és a beszélgetések min- 
dig a bizalmas második személyú megszóllitással folynak ! Hogy minél általá- 
nosabban éryényesuljon az osszetartozandósdg eszméje, a rendes néyhez ya- 
lami koznéy (yulgo) is ragasztatik melyek kozul nehányat kuriózumból ide 
igtathatunk : Tára, Skiz, Skulié, Boxi, Chrénesz, Qamma, kis paraszt. Bode, 
Payouque, Gunár, Raubschutz, Tacskó, Birbécs, Punctum, Coriolán, Nyuszi, 
Czéresz, Anti bácsi, Orojszi, Flinta, Doktor Fauszt, Integrále, Búibúl, PIusz, 
Bagoly, Vozsány, Bársony balek, kis gyongéd, Duczu, yasgyuró stb. Ez a 
társadalom formailag a német szokások epigonja. A formából maradt fenu, de 
belole a régi lélek kikoltozott. Csupán azt yette át a magyar ifjuság, a mi 
benne életre yaló, a mi ama a magyaros 5szinteséget a szokás iránti tisztelet 
által barátsággá trayesztálta. 

Minden iskolai éy szokásos tréfákkal kezdSdik, melyek kozdtt némelyiket 
el kell hallgatnunk, nehogy az utódok a dolog denunciálása folytán a mulat- 
ságtól meg legyenek fosztya. A balekok „diszes" fogadtatása maradjon 
sub rosa. 

Mikor októberben az osszes szakok megérkeztek Selmeczre, a mult éy 
yégén valamely tantárgyból elmaradtak, vagy megbukottak osszegyulnek s 
magukat únnepélyesen smmaraknak nyilatkoztatyán ki, einokot yálasztanak. 
Az elnók tiszte a ^szamár estély" rendezése, melyen nemcsak lelkes dikczióyal 
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igyekszik hiyeit szaporitani, banem azon únnepélyes aktussal is, hogy egy 
valódi csacsin a teremben korul szamaragol. 

A tulajdonképeni scbacht Bzokásokat, a német deákság általános szoká- 
sait leirni nem esik ossze czélunkkal ; eISszor nem, mert az azok után érdek- 
lSd8 teljesen feltalálta mindnyáját a német egyetemcken, máarészt azért nem, 
mivel jelen emlékirat esetleg kánonjuk lehet, 8 mindig akadhat konzenrativ, a 
multért Ielke8Úl5 akadémikus, a ki nem a gertňán otloteket, banem a régiséget 
kegyeWén, felujitásukat kedves dolognak tartaná. 

Hyen kisérleteket már caak azért sem Ichet pártolnunk és megenged* 
nunk, mivel az ídcgen ajkú lakosság által korulvett Selmeczen legkisebbel sem 
szabad a magyar nyelv terjedését, tisztaságát megzavarni 1 

Hanem yannak még toredékeiben ugynevezett „bányáBzatiszakszokáaok'', 
melyek 5si eredetfik és eredetiségúknél fogva, ba bár német dalokkal és yc- 
zénylettel torténik lefolyásuk, figyelmúnket el nem kcrQlbetik, s miut kuI5n- 
legességet (nem mint a mága németségében koyetendS példát) el nem 
ballgatbatjak. 

A bányászati szak szokásainál egyedůl a „szak" (a bányászati) bivatalos ; 
Talamelyes rejtélyességet tulajdonit nekik, valami hagyományos bfiszkeség 
koti bozzájuk a bányászt, melyeket szúkségtelen pbilister szemeknek látoi, sCt 
az erdész és erdfimérnok koUegáknak sem szúkséges. A bányász szokások ma- 
radványai : a bányajárás, a szakcstély, a gyász-szalamander, az akadémikus 
teroetés. A bányajárás éy elején, október 10 — 15-ike kozt torténik, mikor is a 
régibb hallgatók a fold alatti sotét, csendes bazát bemutatják uj lestyéreiknek. 
Este hét órakor az egcsz ballgatóság osszegyúl az ifjusági kor belyiségében, 
honnan a szákélnoh (mindig a legidSsebb bányász , tehdt nem az ifjusági kor 
einoke) vezetése alatt megindul a menet. Legel6i megy a praeses, magas tetejii, 
forgós s&yegében, utána az énekyezeto (cantus praeses), azután pedig gánze- 
marscbban a tobbiek , minden második ember kezében égS bányamécscsel. A 
menet megkerúli a Szentbáromság szobrát, azután pedig kigyó yonalakban yé- 
gig yonul a selmeczi fSutczán, útkozben a „Szerencse fel** czimii bányász dalt, 
s a „Gluckauf! Qlúck aufl der Steiger kommť* kezdetú indulót fclyáltya 
énekelye. 

Mikor a yáros alsó yégén lévS Glanzenberg altárnáboz értck, nagy kort 
alkotnak, s a cantus praeses yezetése mellett eléneklik a „Der Bergmannstand 
sei boch geehret" kezdetů, a bányász életet magasztaló dalt. 

Azután minden ének , beszéd beszůDtettetik , s lassan bemennek a bá- 
nyába, honnan egy jó félórai menetelés után a Pacher altárón jonnek ki. A yá- 
rosba yaló felyonulás ugyanazon rendben és módon torténik. E15szdr is az i^u- 
sági kor elStt énekelnek, azután pedig a szoros értelembe yett bányászati (bá- 
nyaméinoki) szaktárgyakat el5adó tanár báza eI6tt. Yacsora után elSre kijelolt 
korcsmában gyfilekezés az ugyneyezett szakestélyre. Az els8 szakestély lénye- 
gd a balekok felszentelése (a régi Fucbsensprung). A balekok f5noke (a Fucbs- 
major) elSyezeti az elso éyeseket , s elnoki yezényszóra tSrténik a felayatás. 
Megkérdezik minden felavatandótól, hogy akar-e akadémikus lenni? Persze, 
nu^y akar» Ekkor két firma átugratja a farb6ron, melyet bányamunkások dol- 
Selmeczi bányász és erdész akad. IQ. emiékirata* ' 5 
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gozás kozben viselnek, 8 eddigi ^JOýfťžny nevétol megfosztván Sachus, Vénus^ 
Ceres nevében mogkercsztelik és két ppbár sortel nyakofi ontik. A szakcstélj 
további folyama ivás, éneklés, tánczokból áll , iňelyet a Szakelnok tetszés sz^ 
rÍDt mcgezakitbat s ha yalaki a silenfiuniot ki nem tartja, roegiórí, arra „pro 
poena" ráolvas bizonyos mcnnyiségů sSr-, vagy vizivást, melyet az illetS rog- 
toni kivezetés elkorúlése végett véghezvinni tartozik. A szakeaiélyek ridegsége, 
a mint már az elobbiekben emlityc volt, mai napság sokat veazitett. 

Mint szép kulonlegességet, az akadéinikus temetést is leirjuk. Minden, 
még az akademián clbunyt; hallgató, nyilyánoa akadémiai épiiletbSl temettetik 
el. EozpoDti fekvésénél fogva jeloDJeg a bányatSxyényszi^k (Berggerícht) hasz- 
nálatos, mclynek elocsarnokában áll a raydtal. A koporsó mellett reggeli 8 
órától esti 8-ig — két óránként felváltya — hat bányász és hat erdész hallgató 
áll diszSrséget. A temetés este hét órakor kczdodik. 

A yáros osszes harangjai szélnak, e mellett a bányáaz kopogó (tóka, pla- 
giosyniandruA) is, mely egy felfuggesztett lapos dcszkából áll, 6 hol egyik, hol 
a máeik yégén megiLtye^ sajátságos tompa hangot ad. — A temetés sorrendje 
a kovetkezS : legelol megy a bányász zenekar, utána az ifjusági kór elnoke éd 
az akadémiai ifjusági kor zászlaja teljes diszbe oltozott, kiyont szablyát yiseld 
bányász akademikusok kozt. A zászló után tizenhat , két nyolczas oszlopban 
felállitott, egyszcrú bányászkabátot (Orubenrock) oltdtt bányász, kezúkben, 
mind bányamccscsel ; ntánuk pedig az egész bányászaii szak a szakeliiok ye- 
zetése alatt, egycs sorban, mozgó kigyóyonalat alkotya, s ugyan oly oltozetben, 
mint az el6bbiek, s szintén bányászmécscsel. Majd akoszarůviySk jonnek teljes 
diszben. A mcnet derckát a kollégáktól vitt koporsó képezi , elStte a papság- 
gal, mellette négy sorban fclállitott, teljes diszbe oltozott, kivont szablyás ha- 
szonnégy akadémikussál. A koporsó után jonnek a gyászolók, a tanári kar, 
majd négyes sorokbaň a tobbi akadémiai hallgatók, s a résztyeySk serege. 
Hogy a menetben senki zayart elS ne idézzen, s hogy kell5 legyen a kiyilági- 
tás, az egész menet hosszában faklyáa erdész hallgatók lépdelnek. A bányász 
zenekar a temeto kapujáig játszik gyászindulókat , a simál pedig czigány ját- 
sza el az elhunytnak kedves dalait. A sirnál az ifjusági kor elnoke beszél. Az 
akadémikus temctéso, tekintet nélkiil az elhalálozott jó barát, yagy szúlei 
anyagi állására, utolsóig az akadémia ifjuságának kozkoltségén torténik. 

A temetés után egyes sorban (gánzemarsch) az ifjuság elSre kijelSlt 
korcsmába yonul a szakelnok yezetése alatt, a hol a gyász szalamander szokott 
tartatni. 

A legnagyobb csendben hosszu asztalok mellett kíki faelyet foglal, A 
szakelnok silentiumot parancsoWa, az asztalf5r51 megkérdezi : „Ad maestrům 
salamandrům párati estis?" A felelct: „Sumusl'* A szakelnok: „Surgitel Ergo 
Salamander, Salamandři, Salamandrorum pro defunoto academico montario 
(vagy saltuario) N. N." Mikor ez megtortént, az elnok exertitium tartás (a so* 
ros pohárnak hol a szájhoz, hol az asztalra való tobbszdri belyezése) után y^** 
zényszóra kiitatja a sort , s ezután kovetkezik a reibolás. A szakelnok meg'* 
kezdi a kopogtatást az úres soros pohárral otos (itemben (két hosszů, három 
r6yid), mely můvelet egy emberrel mindig tovább adatik, úgy, hogy végre as 



Uigitized by 



Google 



- 6Í - 

ogész társaság kopogtat. Eztkatán az úrcs poharakat ismételt vezeny Ictre egj" 
8zerre mindonki a foldhoz úti, hogy azok darabokra torjenek. Azon pohárból, 
melyct a kedves fiú cmlékére ittak, tobbet senki ne igyék. Vagy talán az 58Z- 
szetort reményt jclenti a szétpattanó fivegszilánk ? ! 

Erre az osszes lámp&k kioltatnak, s élore bcrendelt tiz, tízenkét ember 
elénekli a kézi kopogó hangja mellett az akadémikus gyászindulót. Az ének 
után az einok a salamandcrt bezárja, lassu hazamenotelt parancsol, 8 az nap 
este malátni szigoruan tiltva yan. 

Ime ezek az el5dokt5l átvett szokások. Csak a felett kell elgondolkoz- 
nunk: valjon helyeselhcto-e az ifjuság egy részétSI annyira féltett rcgíségek 
fenataitása? Szabad-e, lehet-e j6 roagyar embernek ilyetén idegen szokásokat 
kuhiválni, melyek látszatnál nagyobb jelcntSségQek, mivel épen az ifjuság 
gyakorolja azt, a ki ídeáljai, szép emlékci koze fogja majdan 8orolni Sket, s 
veluk boFziyja a germán szellem szeretctét ? 

Az ifju8ág nagy részének az a meggySzodéso, hogy czen 8zoká8ok meg- 
maradhatnak, de a német jelleget, a némot nyelvet kell bel5lCLk kikiiszobolni. 
Ha ez megtSrtént, felsorolt szoká8ok csakis nemes jollemyonások fennmaradását 
biztositják, ha ugyah belyed és nemes dolog a tcstvériség, a bariti szercteť, 
konzeryatiy felfogás ápoláea bu8zke6ég tekintetčbcn. A szokások az id5k 
cbíszóIó hatása folytáq* teljescn assimilálódnak és nemzetickké lehetnek. Nem 
párhuzamot akarunk yonni, csak pcldaként cinlitem a hatalmas Anglia torté- 
netét. Még a kozépkorban a Brifctaniát meghóditó normannok, ha talami gya- 
lázót akartak magukra mondani, yagy yalami fogadás megtartását ig^rni^ csak 
annyit mondtak : an^oZ legyek, ha nem ugy yan ! — és mai napság Albion 
dsszes lakói búszkeségúket és dicsoségúket látják ragyogni az angol néyben. 

Igy olyadnak belénk és lesznck kedvesekké mások elStt is azon eredeti 
szokások, mclyekben a mai yeszélynek tartott yeszély is ártatlan, t. i. egy pár 
német yezényszó és dal, — mert hiszon ki félti magyarságában azon ifjaságot, 
melynek idegen nemzetbeli elodei rajongva szerették „Ungarnland"-ot, s mely- 
nek magyar Ssei 1849-ben Simunics ellen harczolya yérzettek ? 

A szélsoségek yáltakozása birhat annyi yonzerSvel az ifjuságra. Szembc- 
5tlo a dissonantia, mikor a figyelmet teljescn lekotS felsS roennyiségtani, yagy 
gépészeti órák után korleyelet hordoz a stcingrubci kisbiró, melyben adaiik 
tudtára a nemes kozségnek, hogy délután koltoztetés, bucsuztatás, disznótor, 
adókiyetés stb. lesz. 

Olvasó el5tt idegen kifejezéssel éltiink : steingrubei kogség, Nem érdek- 
telen annak megismertetése, nemcsak intézményei, de szelleme által is. A 
„nagykozség** czim mindjárt elárulja torzsgyokeres magyar eredetéť. I^em a 
burschoktól orokoltúk, sSt ellenúk alapittatott az. Nagy yonzer6yel birt még 
roegszunése után is elkúlonitS, konnyelmú és buszke torekyéséyel a burschen- 
schaft, s hogy cmléke se juttassa yalakinek eszéba a mulatozások hiányát| 
alapitott a magyarositó ifjuság bizonyos patrlarchalis, kcdólyes társaságot, a 
jjSteingrubeni nagykozséget*, moly Solmecznek kúlon városrészében székel, 
B azért is ápolja kiilonos rokonszeny vel az ifjuság, mert a magyar gcuiusz vonzó 
alkotása, s roint ilyen, naiv szellemével, becsuletes természetességével hať 

6* 
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teánk. A régi nemesi kuria korúl elterQIS falů ez, hol még erSsen ^rzik az el- 
kúIoEÍtés parasztok és 7Íri1Í8, illetve a szellemi arisztokracziát képezS tisztes 
belso- és a kupak-tanács tagjai kozott. 

A steÍDgrubci falu Uyenul és roai szervezetéoek megfelelňen soba nem 
alapittatott. Yagyis nem volt hivaialos alakuló gyfilés, alapszabályok kidolgo- 
zására atb., — hancm egy vig asztaltársaság tninden további teryek nélkúl, 
Gsupán hogy magyarságának és jókedvének kifejezést adjon, shogy a burschen- 
scbaft emiékét kitorůljék, az egyuttérz5 ifjuságot mága koré gyújtotte. 

A gyulekezés helyc volt a steingrubei városrészben fekvS Schmidt-féle 
kamara, hol Gesztcs Lajos (vulgo Batykos) rezetése alatt torténtek a ncdvcs 
gyulések. Az alapitás évo, ha e téuykcdést alapitásnak yehetjúk, — 18S0- 
Azóta boYult, gyarapodott a kozség, s hogy jelenleg menDyiben van, azt eI5- 
adják az alábbiak. Engedjůk át a szót a kozség két irástudó emborének. 
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CORPUS JURIS 

yagyis 

mindazon nagy kozségbeli torvényeknek és szokásoknak foglalatja, melyeket 
a kozség peonás emberei irásban bátrahagyának, yagy melyeket a kegyes 
Bzájhagyományok megorzének yala az utókor számára és okulására azon czél- 
ból, hogy élnének azok is oly vidám egyetértésben és szent békeaségben, mint 

éltek vála elSdeink. 

Ósszegyujtottem , illSképen elrendeztem Zivuska Jen5 kozségi poeta se- 
gitségévcl, ékes stilusba čntottem, mÍDt a nagykSzség f5pennája 

Fozmán Gyula, 



I. FEJEZET, 
A kozség czime^ ceimere, határai, czélja^ pecsétje. 

1 . §. A kozség ozime : Steiogrube nagykozség. 

2. §. Határai : A piarista kolostortól a bélabányai kapu felé Tezet5 dt egé - 
szen a Mihály-Aknáig. Innen az a paták, mely a bélabányai uton keresztúl- 
folyva, az alsó major felé yeszi irányát (az alsó major és a torna kert kozott). 
Az alsó majortól a piarista kolostorig határt képez az alsó utcza. A piarista ko- 
lostor, yalamint az alsó major a kdzséghez tartozik , ugymint a noyezett kolos- 
tortól Bélabánya felé vezetS utcza bal oldali házsorai. 

3. §. Czélja : a 2. §-ban megjclólt határok kozott lakó akadémiai hallga- 
tók kčzott kedélyes baráti yiszonyt fenntartani. E czél elérésére a kozség az 
eszkozoket ngy yálogassa meg, hogy azok a tisztcsséggel, becsillettel mindig 
osszeférjenek. 
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4.§. A kdzség czimere fehér mezoben két keresztbe tett bakter dárda és 
a czimcr alsó részén a bakter mécs. Az ezeket koriiS felírafc : „Ha Steingrubé- 
ben óra volna." A czimcr kúlsS széléii 2 sáy vagyoDja kúlsS vor68,a belsS zold. 
A czimer alakja ovális. 

5. §. A kozsóg pccsétje olyan mÍDt a czimere , elmaradván a szinezés. ^-< 
Alakja kerúlék. 

6. §. Ovalis alatt értetódvén olyan alak, a melyet bármely polgár kovet- 
kezSlcg képzelhet el magának. Yégy egy tojást, fCzd mcg, vágd hosszában két 
egyenlS részre, akkor olyan felúleťet látsz, melynek alakja a kozségi czimer. 
Vagy még konnyebben elképzelheto: Hivj egy gSmbolyů képú polgárt, adj 
neki nádczukrot, hadd szopogassa. Azután adj be neki hirtelen eczetes ubor- 
kát, hogy azt megharapja és figyeld meg ábrázatját. 

7. §. Ha a fennt tisztelt polgár ábrázatja nem csak lefelé, de folfelé is 
megnyulik, kész a keríilék. 



n. FEJEZET. 
A nagyhózség pólgárai. 

8. §. A kozségnek háromféle pólgárai vannak: retides, kfil- és diszpolgár. 

9 §.Bendes polgárok azok az akadémiai hallgatók , kik a 2. §-ban megjc- 
15lt határokoD belúl laknak és Qevíikeť a kozség anyakonyvébe saját kezfileg 
bejegyezték. Ezen bejcgyzés által egyszersmind arra kotelezi magát az illeto, 
bogy a corpus jurisban foglalt szabályokat bctartja s a kozségnek hfi pol- 
gára leend. 

10. §. Eiilpolgár lehet az az akad. ballgató, ki a 2. §-ban megjelSlt faatá- 
rokon kivúl lakik. A kúlpolgárságért a feSpennai bivatal utján a kupaktanács- 
hoz kell folyamodui, A folyamodás bélyegkoťeles és pedig 50 kr. értékú világ- 
látott postabélyeggel látandó el. A folyamodásba beveendS a nyomós ok, mely 
folyamodót a belépésre inditja. 

11. §. Diszpolgár lehet az, ki nem akadémiai ballgató, de kúlonben pen- 
nás ember és a kozség érdckeit kiyálólag szi\én viselyén, érdemeket szerzett. 

12. §. A diszpolgárrá való választásnál kell, hogy a kozség ^3 része (leg- 
alább) szavazzon és a szótobbség dont. Tekintetbe veendo a ?, 8. §. A megvá- 
lasztott diszpolgár számára oklevél állitandó ki. 

13. §. Diszpolgár adót nem fizet. 

14. §. Kůlpolgár az adó felct fizeti és szavazata Va*®* számit, vagyis 2 
kulpolgár teszen ki egy rendes polgárt. 

15. §. A polgár jog megszunik vagy onkéntes kilépés, vagy az ugyneve- 
zett kiebrudalás, vagyis szůrkitevés által, mely utóbbinak mindig mága a tisz- 
telt polgár a fookozója , a melynek eszkozlése a nagy kupaktanácsban % szó- 
tobbséggel határoztatik el. 
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m. FEJEZET. 

nietméňyék. 

16. §. Adó. Havonként és fejcDként rendes polgárnak 20 fiUér, kúlpol- 
gárnak 10 fillér. 

17. §. A czigányság (a vályogveto és muzsikus) adómenies, ugysziDtén a 
három bakter. ^) A ki három havi adó^al hátralékban yan , azure kftčtessék. 
^) Ki az adói; az iUeto hó végéig be nem fizeti, minden 1 hónapi balasztás után 
10 íiléreket fizeaaen. 

Ezen § második éa barmadik bekezdéae ellen nyomóa okok felbozatá- 
val a kupaktanácaboz elnézéaért ia lehct folyamodni. 

IV. FEJEZET. 
A kozség kormányzása. 

18. §. A kupaktanáca a rendea és kfilpolgárokból álló tanácakozó gyú- 
lekezet. 

19. §. A belaS tanácaot a 80. §-ban megjelolt tiaztelctreméltó polgárok 
alkotják. 

20. §. A kupaktanáca hatáskSrébc tartoznak az oaazos kozaégi úgyek. 

21. § A kupaktanácaot a biró hiyatja daaze a bakterek által. Egy iv bo- 
caáttatik ki, melyen mcg van jelolve a tanácakozáa helye, ideje éa eaetleg a ta- 
nácakozáa tárgya ia. A bakter kotelea oz iyet a polgárokhoz elvinni. 

A polgár nevét az ivre irja, kotelezvén magát eTvel a gyfiléaen való mog- 
jelenésre, mit ha ezek ulán elmulaaztana megtenni, 10 fíllérekben elmaraaz- 
taltaaaék. 

22. §. A kupaktanáca akkor határozatképea , klyóvén a 12 éa 15. §-ban 
megjeldlt eaeteket, ha a polgároknak legalább fele jelen yan. 

23. §. A bcfagyott kupaktanáca után oaazehívott kupaktanáca mioden 
eaetben határozatképea, de a tanácakozáa idejét 48 óráyal elSbb ki kell hir- 
detni, hogy lebetSleg minden polgár tudomáaaal birjon róIa. 

24. §. A kupaktanáca azótobbaéggel határoz. SzaTazat-egyenloség eaetén 
biró uram dont, ki kQlonben nem szayaz. 

25. §. A kupaktanácaot biró uram yczeti, akadályoztatáaa eaetén fe5pon- 
na, a ha S ia akadályozya volna, akkor mindig a jelenlevd legoregebb eakudt. 

26. §. Minden tanácakozáa megkezdése elStt a biró, yagy a 25. §-ban 
megjelolt korúlmények kózótt annak helyetteae, úasSn hármat a birói bottal az 
aaztaira, mire a rabbi kivételével minden rendú éa rangu polgár vegye le f5- 
yegét éa ne meréazkedjék azólani, mert kúlonben elmaraaztaltatik. Ezek után a 
biró Qdvozli a megjelent polgárokat ^a igy azól : „Óai azokáa azerint felhiyom a 
polgárokat a kozaégi nota elénekeléaére éa kantor uram pedig adná meg a 
hangot/ 
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Erre mindenki feláll, kantor uram 
énekeltetik. 

27. §. A DÓta dallama és szoTege : 

Lassan^ érgésseL 



ia a hangot és a nota el- 
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28. §. A DÓta után pedig mondatik, bogy „dicsértessék/ Ki, vagy mi di- 
csértessék, az nem mondatik és ez ellen vétSk literekben elmarasztaltatnak. 

29. §. Ki a tanácskozásokat akár a kancsó bangos letevése, akár más ne- 
tníi zajjal zavarDá, jeleo § biró felszólalására rdgton reá olvasandó és az illetfi 
5 literekig olmarasztalbató, annyiszor a bányszor. 

30. §. A belsS tanács tagjai : 

1. biró, 

2. feopcnna, 

3. tanfelúgyelS, 

4. tanitó, 

5. Plébáoos, 

6. kantor, 

7. rabinus, 

8. kis penna. 
9. 

10. 

11. 1 

12.1 

31. §. A birónak jogában áll 8 belsC ember beleegyezésével az elfiszámol- 
takon kiviil más boics polgárokat is meghivni. 



4 eskudt. 
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32. §. A 30. §-ban eISsoroltak az u. d« belsS emberek és kozéjok tartozni 
tisztesség. 

33. §. A beIsS tanács minden tagja tartsa kotelességének a belsS tanáca- 
ban tnegháiiyt vetett dolgokat tovább nem adni, mert kúlonben elaS izben egy 
hordo edrben elmarasztaltatik , máaod fzben pedig a beIsS tanácsból szfire ki« 
tétetik. 

34. §. A beIsS tanács dolga a kdzaég úgyeinek meghánjáaa vetése, mi- 
el5tt az a kupaktanács elé kerulne. 

35. §. A belsS tanács a feSpennától minden hónapban bekéri a pénztárí 
kiroutatásty ki is azt 3 napok alatt elkésziteni és beterjeszteni tartozik. 



V. PEJEZET. 
A melyben fogláltatik^ Tcineh mi volna a ieendoje. 

36. §. Biró uram. A kozség feje. A kupaktanácsbnn, beIsS tanácsban, a 
kozség TÍgadozásainál és úonepi roeneteknél 5 vezeti a kozséget. Megkivánta- 
tik, faogy irni, olrasoi tudjon. Biró uramnak jogában áll a torvények ellen vé- 
tSket 1 liter borokban elmaraaztalni annyiszor a hányszor. Jogában áll továbbá 
a polgárokat kSzmunkára kirendelni, kivévén a bels6 tanács tagjait. 

A biró jelvénye a birói bot. 
Kotelessége nevét a birói botba vésctni. 
Edtelessége példás józan életet folytatni, ba látják. 

37. §. FeSpenna. A kdzsóg torvénytudó embcre. A kozségi pénzek és ira- 
tok kezel&je. 

FeSpenna koteles megTálasztatása után 10 napra a feSpennai yizsgát le- 
tenni. A vizsgáztató bizottságot a belsS tanács és a volt fe5penna képezik. 

A vizsga eredméDyér5i egy oklevél áUitandó ki. 

A YÍzsga tárgyát a Corpus Juris képezi. A fe5penna koteles a kdzségi 
vagyont utódjának rendben, sértetlenúl és hiány néikúl átadni és becsúletbeli 
kotelességének tartsa a reá bizott iratokat és tárgyakat, mint az SsóktSl maradt 
emlékcket megSrizní s mint tSrvénytudó ember, a kozség ugyeit melegen szi- 
yén viselni. 

KSteles toyábbá . 

1) JegyzSkdnyvet vezetni a kupaktanács ůléseirSl. 

2) Anyakonyvet a polgár nevének beirására. 

3) Leltárt. 

4) Pénztári kdnyyet. 

5) Irattári konyvet. 

A fe5penna jelyéDye a : penna. 

38. §. Eispenna. Kotelessége a fcSpenoa utasitásaiboz alkalmazkodni és 
azt hivatalos dolgaiban gyámolitani. 

Jelvénye szogletes plajbász. 
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39. §. Eskúdtek : lásd 

25. §., 30. §., 37. §. 

40. §. Tanító. Eoteles a kozség csemetéit a jóra tanitani, az irás és oWa^ 
sás tadományába 6$ egjéb kozségi dolgokba bevezetni és kúlonoř figyelmet 
forditani a leányok alapos oktatására. 

' Jelvénye a plajbász. 

41. §. TanfelugyclS. A tanitó fólottcs liatósága. ElIenSrzí a tánitó mu- 
kodéflét 

42. §. Eántor. Kol^elos a hivatalos nótához az alaphangot měgAdni éfl 
fiaját koltségére torka jó karban tartására minden lehetSt megtenni. 

43. §. Yégrehajtó. Feopenna felszólitására az adót ncni fizetS rendes és 
kíilpolgárokat yégrehajtja. 

A végrehajtáat kovetkezoleg cselekedje meg : vegye miga melló a fo- 
baktert és a 2 kisbaktert. Menjenezekkel az ílIetS polgár lakására. Ha a jambor 
polgár raegérezné a veszodelmct) s nem találtatnék honn, akkor krétával iras- 
sék az ajtóra a behajtandó osszeg, tov&bbá azon nap és óra, a melyben neve* 
zett érdemeB hivatalosok ismét tiszteletoket fogják tenni. 

A kitfizott id5ben az illetS polgár koteles otthon lenni, vagy pedig he- 
lyetteat állitani. 

Ha tisztélt polgár isméti^lve Dem találtatnék honn és ncm állitana helyet- 
test, akkor kisbiró által a fSpennai hivatalba czitálandó igazolás yégett. A 
ki nem tudja nyomós okkal igazolni otthón nem létét, 5 literekben elmarasz- 
taltassék és egytittal szigoruan megbagyassék 5 kelmének, hogy az ujból ki- 
tůzend6 ídoben okvetlen honn találtassék. 

Ha a polgár ennek a felszóllitásnak sem enged, azure a kózségb51 ki- 
tétessék. 

Ha a polgár ember otthon találtatik, bómutatván neki a végzést, egy oly 
tárgy foglalandó le s viendS a kozség házára, a melynek értéke megbaladja a 
kovetelés nagyságát. 

E tárgy 10 napig a kozség házán tartassék, s ha az adós ki nem váltja, 
nyilvánosan elárvereztetik, a tartozás levonatik, s a tobbi a jambor polgámak 
adódik. 

44. §. A kis biró. A biró balkozét képezi. Jelvénye egy szerény furkós bot. 

45. §. Bakterek. 

Kotelesek minden este 9 órakor valamely alkalmas helyen a kozségi 
notát elénekelni. Toyábbá koteicsék hetenkint legalább 3-8zor a korosmákat 
bejárni és a ki 10 óra után birói engedély nélkůl korcsmában találódik^ ki- 
yéve a belsS tanács tagjait, (de bele értyén a clerust.) az távozásra szóli- 
tandó fel. 

Ha nem távoznék a tisztes polgár, koteles minden bakternek 1 pohár 
soroket, vagy 1 liter jó bort fizetni. 

Fobakter jelvénye a ktirt, a kisbaktereké a dárda és a mécses. Hivatalos 
ihfikddéskor kotelesek e jelvényekot magukkal vinni. 

A bakterek kotelesek a czé-czókon elázott polgárokat épen és feltfinés 
néikúl haza szállitani. 
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Eotelesok feSpenna és biró uram megl^agyásaii teljesitem és a rendre, 
csGDdre, t(Í2sre Tigyázni. 

46. §. A számadó. Eoteles a kozség barmait u. m. okrét, szamarát s egyéb 
némů állati jószágát gondozoi, s kulSnosen a hizlalásra fSsatjt fektetni és oda 
hatni, hogf a Bzaporaság oagy legyen. 

47. §. A bojtár. A számadó parancsait teljesiti , s elvben fizetése 10 frt 
20 karajczár. 

48. § Boibcr doktor. Kdteles á polgárok testi épségót rendbe tartani és 
kul5n5sen lelkére kottetik, hogy a szemérmes Icáoyzók miadenek által, a kiket 
illet, egészségben találtassanak. 

Csak hamá- és vižkurát szabad alkalmaznia. 

49. §. Babbinus. Eoteles izrael fiait alaposan komyulmetélni s egyéb 
bivatalával járó teenddket elrégezni. 

50. §. PlébáDos. Eoťelessége a hivek lelki szúkségleteit kielégitení, ha 
ilyenek yolnának ; egyébként kóteles fíatal szakácsnét és két káplánt tartani. 
Uj év táján kóteles Srdogot ůzni, 

51. §. Baromorvos. Legyen egyszersroind kovács mester is. ESteles le- 
gényt tartani és mindig lábbelit viselni. 

52. A czigány kotťles bándát alakitani és a kozség mulatozásainál ját- 
szani. A czé-czóknál biró uram 10 fillért, a polgárság pedig 4 fillért koteles a 
tányérba dobni. Az ósszeg gyanus barom lebunkózás után 8ket illeti. 

53. §. A csizmadia kóteles ujságot járatoi. 

54. §. A tdbbi czéhbeliek pediglen szintén élnének ugy, hogy a kozség 
derék polgárai koze számitódjanak és a kdzeég birót, nevét, becsuktčt emeljék. 



TI. FEJEZET. 

Kosségi seolások. 

55. §. Disznótor. 

Mikor pedig élérkeznék az id5, melybén a kocza hizása annyira haladott 
Tolna, hogy a kukoriczára rá sem néz, vagy pedig a kozségi kukoricza cl- 
fogyott volna, mindezekrol a számadó tegyon jelentést a birónak. Biró uram 
hivja elóbb ossze a r2-uk tanácsáť, onnek utinna pedigien a kupaktanácsot, s 
emeljcn bdlcs szózatot a disznó irányábm olyaténképen, hogy mikor voln^ 
ilIendS a hizót kiszólitani ez árnyékvilágból, azon údvos szándékból, hogy 
tartatnék egy vigságos kdzségi disznótor. 

Meghányván-vetvén a dolgot, a kaléndariumból kiókumuláltatik, hogy 
mikor leane a feat tisztelt disznó torja. 

Elérkezvén a yigaság napja ditson minden rendcn és rangon lév5 polgár 
únnepi kóntost. Biró uramtól a fogalmazóig ki-ki ngy jelenjék meg, a mint 
tisztes hivatala és foglalkozásának mivolta magával hozza. 

Ugy szintén a fent tisztelt sertés disznó-jószág jelenne meg únnepi diez-* 
ben, lévén fóképen rola szó. 
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Éq pédíg 58Í szokás szerint a számadó kSsson piros pántlikából csokrot 
a farkára, nyakát podig koritse biró uram ajándéka : egy széles kék szalag 
csokorra kotvě. 

Gyúljenek az osszes polgárok a kitflzott idSben a kijelolt helyen osaze 
és Tezettessék el5 a nevezett unnepi dlsznó. Biró uram pedig paraDCsolna 
csendet, s állitaná fel ilycténképen a nemes kozséget Legelůl j5nne az ehS 
' kisbakter lámpással és bakterdárdával, utána pediglen : 

2. A kSzség feje, biró uram a birói bottal. 

3. A kozségi czigánybanda teljes diszben. 

4. A hentes teljes diszben, konybakéssel. 

A feiit tísztelt hizó szintén teljes diszben. Hátulsó jobb lábára legyen 
uj kóczmadzag kotvě, melynek vége legyeu a számadó kezében, kinek a ma- 
šík kezében legyen egy állásával járó, a disznó kormányzására szánt I6r61 
metszett erSteljes pálcza. 

A disznó el5tt menjen, vagyis hátráljon a kanáezbojiár, csalogatván a 
kényes állatot egy zsombor ropogós kukoriczával. 

5. Ezek után jojjon egy koz. 

6. A koz után jdn a f5pennai hivatal. 

7. Ezután a klérus. 

8. A népiskola vezetSi. 

9. A tobbi kozségi polgárok libasorban végre zárják be a menetet ; a f6- 
bakter, ki is midSn a zené elhallgatna, fujná meg a kúrtot. 

A 12-6k tanácsa koteleaségének tartsa pipával megjelenni és komolyan 
yiselkedni. Azok, kik magukat oly képen viselnék, hogy a kozség tisztességén 
esorba esik, bQntetteesenck szigoruan. 

A menet ily sorban haladjon mindaddig, mig az elore megállapitott 
helyre érkezend. 

56. §. Kaitfizkfidés. 

Ha egy selmeczbányai polgár a kozségbe akar hurczolkodni, a ott mint 
Nagykozség polgára akar megtelepedni, kovetkezS teend5i vagynak: 

1. Ebbeli szándékát iráshan hejélenti a fdpenmú hivatal ufján a kupalc- 
tanácsnaJcy mely hivatva van határozni. Ha az iigy súrg5s, a beIsS tanács is 
határozhat. 

2. Koteles a belso tanácsnak 0.3 liter jófélo papramorgót és a tobbi 
jelenlevfi polgárságnak 1 liter bunda pálinkát fizetni. 

3. Koteles nevát a kozség anyakonyvébe még a hurczolkodás megtorténte 
elott bejegyezni* 

A hurczolkodás kovetkezóleg megy végbo : 

Biró uram osszehiván a pennai hivatal utján a kozséget, az rendezett 
menetben a koltozkodS polgár lakása elé vonul. Itt biró uram kijeloli azokat a 
markos polgárokat a legényemberek sorából, kik a czók-mókot vinni fogják. 
Ezek felmennek a lakásra s lehozzák a holmikat. A menet azután megindul 
azon sorrendben, mint a hogy az 55. §-ban le vagyon irva, azon kiilonbséggel, 
hogy a disznókondások és a hentes helyén az uj polgár két eskúdt által karján 
fogva balad. 
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Áz uj lakáson biró uram mogtolti pofaarát a papramorgóval, igy szól r 
nÚdvozlom az Urát, ki kozénk vezérelt és Qdvózollek téged polpártárs és kér- 
lek, légy hú a kozség torvénjeibez és szokásaihoz Isten éltessen!*' 

Erre elénekeltctik a kozségi nota és megivatnak a megÍTandók. 
57. §. Hivatalos czé-ozó. 

Czé-czónak Dcveztctik, azon caárdabeli barátaágos dsszejoretel, melyen 
a polgárság letéve az élet gondjait, szivét yidámitó kozségi zené és hosszú- 
nyakú úvegek jól csS társaságában tolt tobb vagy kevesebb órákat A kupak- 
tanáos kituzvén a helyet (b id5t, a kozség akkor és ott osszegyul. Mikoron 
pcdig már szdmosan megjelentek Yoloa, biró uram botj&val útno bármat az 
asztaira, s erre legyen csend, bogy még a szunyog szerelmeskedése is hallható 
legyen. Biró uram ůdvozoije a megjelenfc polgárokat, a kantor uramat szóllitsa 
fel, bogy adná meg a hangot és erre énekcltessék el a kozségi nota. Azufán 
roondassék : Dícsértessék. Azután pedigien úlnének le a polgárok, s mulatná- 
nak illedolmesen, magyarosan. 

A czé-czóra miudenki hivbat yendéget, de adja tudtára, bogy ai ott Ié?8k 
a kozségi torvények alá esnek. 

Minden vendég koteles biró uramboz jánilni és ott magát bemutatni. 

Diszpolgárok elé biró uram megy a feSpennával és a legoregebb eskůdt. 
Biró uram mindig az asztalfSn SI, s a feSpenna, s az eskúdtek, Mid5n már a jó ' 
ked? magasan csapongana, biró uram ússon bármat az asztaira, a miután már 
minden elcsendesednék hirdesse ki, bogy a bivatalos czé-czónak vége volna. 

Azaz most azabadabban mulathat mindenki, nevezetesen énekelhet, bu- 
zatbat a czigánynyal és a jelvéoyek eltétetnek. Biró uram szavára ezután is 
mindenki koteles ballgatni. 

A ki a yigaságot bármi néven megzavarja, szigoruan buntettessék. Ha a 
12-5k tanácsából Tolna, kétszcresen buntettessék. 

68. §. Az 0rdOgOzés. 

Hogy a jambor polgárságot a gonosz szellemek az uj esztendSben ne za** 
varják , szukségea minden ármányos lelket a kegyes kozségbeliok lakásaiból 
kizayam. 

E czélra a plebános, káplán, feCpenna , kantor uram és a bakterek uj éy 
táján elmennek ordogot užni. 

Ez kovetkezSleg megyen yégbe : 

Tebátlan megjelenyén a jambor polgár szobájának ajtaja elott , karban 
elzengedezik a koyetkezS dalt : 

{Ad. noL Mennybol az angyd. . . .) 

Eozségi polgárok, ^Ijottůnk hozzátok, bozzátok ; 

Órdogok úzését, szellem fůstolését lássátok. 

Eikergetjúk innen akármilyen szép a fajtája, 

Nem fárad mibaszna a nagy kozség papja, pennája. (Belépnek.) 

Kantor. Bicsértessék I 
Kar, Dicsértessék felólunk* 
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Tap, Parocbus et ceteri elindulának et iII5 tempore megérkezének ad ie 
o ! honestum čivem. 

Kantor, kman. 

Pap, Ordogok, manók, szellcinok, sátán, rosz lelkek, Belzebub, Lucifer 
boszorkány, igézOjjavas és miodenek halljétok: itt Tagyank. 

Kar. Egy tesz kettSt belolunk 

Térj ki, térj ki elfilunk I 

Pap. Oh ! jambor bázi nép, oregek Ó8 ifjak, aaezonyok és leányok, caelé- 
dek és urak, pislanteatok forrón a menny kárpitjára, s bÍFJátok a jókat roazak 
roDtására. . 

Kantor Segitunk mi néked táltosok utóda. 

Kar, Eeresztbe tett seprúvel, bagyma koszorúval. 

Pap. (dobánynyal idmjénezve titokzatosan deklamál) 

Egy raeg egy iesz kettSd, 
BoazorkáDy igézot. 
Ótszor ot buszonot, 
Manók é^ ordog5k ! 
Három hetes huBzonegy, 
Lidércz lángja eliil megy. 
Semel, bis és ter, 
Belzebub, Luczifer 
Gellért tetejire 
Debinc ite, ite ! 

E kozben a kar ájtatos félelemben zengi . 

Szeretjuk mi a pap itnádságát, 
De még jobban toltott káposztdját. 
Hanem azt a kis bort sem yetjúk meg, 
A mit itten az as^talra tesanek. 

Végre feopenna uram egy Tonássar és ógy ponttal az ajtóra rajaolja a 
kovetkezo jelet : 




Az ordogúzés dija egy kis szalonna, eaetleg egy pohár papramorgó. 



Kíronatosan adtuk f5iakoláuknak , ifjuságának tortéoctét, szokásait, s a 
mikor olvasóinktól búcsút Tcszunk., egy kis kritikát megkoczkáztatunk az el. 
luondoitakalapját képezo objectumról: a mi életůnkrol. Sok otletes dolog, az 
ifjui hurooros világnézet mognyilatkozása kót8Čgki\uI tctszetos lehet mind a 
kozonségnek, mind minekunk. Boldog azon cmbcr, kinek TÍg fiatalságából fej- 
15d5tt ki higgadť, komolý férfi korá, merc hiszen esetleges balsorsábaa egy tí- 
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gasztaló idSpODtra miodig TÍsezatckinthet. Ezen szerencsét a Selniéczcn Yég- 
zettek Dem nélkulozík, s ez talán más fSiekolákon irigylésre méltó Ichct, ámde 
nekúiik is van mit irigyelniiak azoktól, J3le9en a fSváros egyctemétSl : az ia- 
telligens szellemi ékezetekeť. Exponált, kis városunk iljcnek faiányáyal van, 
hiszcn valamire va!ó szinielSadást sem látunk soha. 

Sajnos kovetkezméiiye az ilyen állapotnak , hogy a tehetséges emberek 
Í8 feluletesaé válnak, modoruk elvidékiescdik, az akarat a koznapiaaságban el- 
ernyed. Wmcs kúlsS támasz, roelyre a boUS szellemi 6é erkolcsi tartalom tele- 
pedhetnék. Hany geDiális fiatal ember ésctt a ncmbánomság betegségébo lel- 
kesitS aeatbetikai élrezctek, azok példaadása hiáoyábaa. Ha yiszoDyunk e tc- 
kintetben javalna, akkor ugyan nagyobbára megszakadoznának a mai ifjusági 
élet kapcsai, de látkorénck szélcBségébeD, hivatáaáDak nemcs felfogásában 
roérhetetlenul nyerne az akadčmiai hallgatóság. SelmeczrSi egy izbcn már el 
akarták tonni az akadémiát, — nem az lesz a rovására elmondandó érrek ko- 
zott az utoUó, melyet épen most cmlitettúDk. 



' <£^C^k<^ ' 




Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



}//f 



isM 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



